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SAMMENDRAG 

Etter lang tid med forfølgelser i Europa ankom Amsih USA tidlig på 1700 tallet. Et 

spørsmål som ofte stilles i dag er: hvordan overlever dette lukkede og homogene 

anabaptistsamfunnet i et av verdens mest moderniserte land? Amish er blitt en 

turistattraksjon, deres levesett bryter med de ellers industrialiserte omgivelsene. De 

fleste Amish lever av manuelt gårdsarbeid, elektrisitet forbys, og fremkomstmiddel 

er hest og vogn. Husene er oftest hvite, omringet av en stor plen med rekker av 

klessnorer hvor klær henger til tørk året rundt. Medlemmene av Amsihsamfunnet 

er lett gjenkjennelige med sin karakteristiske enkle kledning og livsstil, å leve Amish 

er som turguidene lokker med: ”en reise tilbake i tid”. 

Avhandlingen tar utgangspunkt i et Old Order Amishnabolag (Orchard) i 

Wisconsin, USA. Etter 6 måneders feltarbeid ble det klart at grensesetting fyller 

store deler av en Amish hverdag. Avhandlingen belyser ulike strategier Amish 

bruker i kampen for å opprettholde kulturelle grenser og tradisjoner. Ved hjelp av 

empiri fra Orchardnabolaget settes fokus på hvordan barneoppdragelse og lek er 

med på å danne et grunnlag for Amishsamfunns videre eksistens. Videre beskrives 

det hvordan hukommelsens krefter er med på å samle Amsih på tvers av ulike 

trosretninger og legitimerer deres livsverdier. Det belyses også hvordan 

hukommelse kan være med på å opprettholde et skille mellom nabolag, samtidig 

som den kan være grunnlag for strid innen nabolag. Også dynamikken i vennskapet 

mellom Amish og english (ikke‐ Amish) viser seg å være en viktig brikke i 

grensearbeidet. Tilslutt tar avhandlingen for seg hva som skjer når kulturelle 

grenser brytes. 

Avhandlingen retter fokus på at selv tilsynelatende homogene samfunn gir rom for 

signifikante individuelle særtrekk. For å forstå samfunn og deres dynamikk, må 

individene bli synlige i teksten. Et slikt grep får frem at grensesetting ikke alene er 

overlatt til overhengende maktsurkturer og institusjoner.   
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TAKK: 

En stor varm takk til Sarah Lund for inspirerende og god veiledning, og for hjelp i 

oppstartsfasen. Varme tanker sendes familien Gau som åpnet sitt hjem og tilrettela 

to uker sommeren 2005 for å hjelpe en fremmed med å realisere sitt 

drømmefeltarbeid. Og for mange artige minner etter og under feltarbeidet 2006.  

Takknemmeligheten ovenfor Orchardnabolaget, særskilt familien Miller håper jeg 

skinner gjennom avhandlingen.  

Tusen takk: Bente og Aida; korrekturlesning, Torveig Strai; hyggelige samtaler. 

Mamma, pappa og bror for oppmuntrende ord og råd. Tomas, du var en stor 

pådriver og inspirasjon i valget av felt, og har vist stor tiltro og interesse under 

skriveprosessen.  

Skriveprosessen hadde aldri vært den samme uten jentene i vår lille lesesalsmafia. 

Vi har delt laaange og mange dager fylt av glede, latter, tårer, sinne og desperasjon. 

Takk for en uforglemmelig tid i 7 etasje
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INTRO: FAMILIEN MILLER  

”Jeg hører bjelleklang og barnemelodier strømme gjennom forhenget som skiller 
lillesøsters og mitt rom. Hun grynter og romsterer. Det blir stille i det hun trykker på 
snoozen, jeg vet klokken er fem og at vekkerklokka vil kime minst seks, syv ganger 
før andre tiltak må igangsettes for å få Irene ut av sengen. Jeg hiver på meg kjolen 
og strever litt med å få håret stramt nok i en knute slik at coveringen sitter riktig, før 
jeg tusler ned på kjøkkenet der vedovnen knitrer. Mor (Ida)lager eggerøre, far 
(Henry)sitter ved sitt skathold og leser Bibelen. Jeg dekker bordet og steker 
brødskivene mor alt har skåret i skiver og smurt med smør på begge sider. Klokken 
er blitt kvart på seks, mor roper ʺNaomi, Samuel, Irene... ʺ Om og om igjen, til hun får 
et grynt fra hver og en. Elizabeth nynner fra sofaen ʺnanana... nananaaa... nanana ʺ, 
mor ser smilende på meg og sier ʺLizyLuu er våken! Du er vel blitt kjent med den lyden 
nå? ʺ 

Det er tirsdag morgen hos familien Miller, og ja, jeg har blitt vant til Irenes 
vekkeklokke og Lizs morgenrituale. Liz ble født med Down syndrom. Tirsdag er 
strykedag, men flere rutiner skal gjennomføres før dagen begynner for alvor. Alle 
dager innledes med felles bønn. Vi kneler mens Henry leser morgenbønnen på tysk. 
Jeg har memorert de siste linjene, slik vet jeg når vi kan reise oss. Etter 
morgenbønnen er det stille bønn, alle lukker øynene og ser ned. Hver morgen høres 
vannet som koker og vasken som drypper. Noen ganger tror jeg alle lurer på om 
eggerøren vil være brent i det Henry avslutter den stille bønnen ved å lage en liten 
diskret lyd i det han ser opp. Ikke sjeldent titter en av oss barna forsiktig opp før far 
er ferdig, da blir blikk vekslet og smil holdt tilbake, før hodene raskt senkes igjen. 
Etter den stille bønnen settes maten på bordet og far leser noen avsnitt fra Bibelen. 
Til min ære (og på grunn av deres plikt til å formidle Guds ord) leses det først på 
tysk deretter på engelsk. Under måltidet gjennomgås dagens gjøremål. Det er 
vanligvis en gjeng med trette fjes som lengter etter litt mer søvn som prøver å samle 
krefter. Rundt bordet er det lillesøster Irene (15 år), Elisabeth (17 år), Naomi (19 år) 
og Samuel (21 år) som er igjen av de tolv barna, resten har stiftet engene familier. 

Huset er stort og enkelt innredet med lyse vegger og tregulv i alle rom, bortsett fra 
badet som har linoliumsgulv. I entreen finnes knagger til å henge ytterjakker, og et 
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skostativ. En hvit dør fører ned til bakeriet og en jordkjeller, entreen grenser inn mot 
kjøkkenet. Kjøkkenet består av en flott oppvaskbenk som dekker en hel vegg, over 
den henger en rekke skap overfylte med kjøkkenutstyr. Ved et vindu står 
spisebordet med en stol på hver kortside og en benk ved hver langside. Til daglig 
rommer bordet oss syv som bor her, men omkring 20 mennesker får plass når ekstra 
bordplater tilføyes. I det ”midtre rommet” står en stor flott vedkomfyr som putrer 
konstant i vintermånedene. Her er nok et stort spisebord med benker på hver 
langside, fars arbeidspult, to symaskiner1, strykebrett og strykejern2. Neste rom er 
bygd på i senere tid, de har beholdt rester av veggen som ble revet ned. Slik har de 
fått et hjørne til symaskinene og strykebrettet. Veggen hadde en dør som ledet ut i 
hagen, nå ser det ut som en liten portal, perfekt til å henge nyvasket tøy klargjort til 
stryking. I den påbygde delen står en liten sofa, to lenestoler, tre gyngestoler, en 
gammeldags skolepult plassert under en skoletavle, en kullovn og fars skatthold. 
Det er her dagen avsluttes, med samling og kveldsbønn. En dør leder inn til 
ekteparets soverom. Soverommene fylles opp av kvinner og barn etter gudstjenester 
og andre sammenkomster. Derfor har de fleste Amish‐hjem en sprinkelseng stående 
på foreldrenes rom, selv om egne barn har vokst ut av den. Siste rom i første etasje 
er badet, her finnes et vannklosett, badekar, dusj, vask og diverse toalettsaker. For å 
få varmtvann tennes det opp i en liten vedovn nede i kjelleren. Ved å starte en 
motor utenfor huset skapes det trykk slik at vann kommer ut av kranen. Det er en 
bensindrevet båtmotor. En identisk motor driver vaskemaskinene. Alle vinduer har 
grønne (rull)gardiner, vinduskarmene er fylt med blomster og veggene prydes av 
ulike kalendere. Over den lille sofaen henger en bursdagstavle som er blå med 
blomster.  

En trapp leder oss til barnas værelser, fire soverom og en liten krok med seng og 
bokhylle. Jentene har flittig dekorert rommene sine. Et vinrødt, et blått og et grønt. 
Heklede duker i pastellfarger dekker pulten og nattbordet. På pulten står parfymer, 
bodylotion og stearinlys til display, over henger et speil. Naomi har kjæreste så 
hennes speil og vegger er dekket av kjærlighetskort. Ellers pryder bilder fra 
kalendere veggene. Ved sengen står en parafinlampe dekorert med blonder og 

                                                 

1 Symaskinen drives av en pedal festet til en løpereim. Pedalen skyves frem og tilbake med føttene, 
reimen driver nålen 
2 For å få jernet varmt fylles det med bensins som pumpes opp med en liten sykkelpumpe. Når det er 
nok trykk tennes det på med en fyrstikk. 
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nøkkelringer fra kjæresten og venninner. Samuels rom er tomt sammenliknet med 
søstrenes. Ingen sprakende farger, en kalender, en rifle og noen bøker i en hylle. 
(feltnotater) 

Livet som Amish preges av praktiske og religiøse rutiner og struktur. Hver dag 

begynner og avsluttes med kneling og bønn i alle familier, det vil si om far i huset er 

hjemme. Om far ikke er hjemme brytes rutinen også høytlesning av Bibelen før 

frokost. Derimot gjennomføres alltid en stille bønn før alle måltider. Ukedagene har 

faste arbeidsoppgaver. For familien Miller er mandager vaskedag så alt blir rent og 

klart til søndag og gudstjeneste. Tirsdag strykes og legges vasken ideelt sett vekk, 

men i travle sommermåneder (såing, høsting, hagestell) er det ikke alltid lett å holde 

tidsskjemaet. Onsdager er det tid til å sy og gjøre nødvendige ærend. Torsdager 

begynner bakeriforberedelsene, etterfulgt av to hektiske dager med milelange 

kunde‐ køer fredag og lørdag. Lørdag kveld er det kø på badet, alle skal dusje og 

håret vaskes. Søndag er alltid hvile dag, alt arbeid skal glemmes uansett hvor travelt 

en har det. Søndag er en dag for refleksjon. Når det ikke er gudstjeneste, er 

søndagen en fin anledning til å besøke familie og venner i ulike distrikt. 

Ritualer og struktur er ikke kun en viktig del av hverdagen hos Amish, men spiller 

en vesentlig rolle for opprettholdelse og kontinuitet i samfunnet som helhet. 

Fokuset i denne avhandlingen retts nettopp mot dette. Jeg skal ta for meg ulike 

strategier Amish benytter i arbeidet med å opprettholde kulturelle grenser og 

tradisjoner. 

 



   IV 
BILDER 

 . 

6. 
1, 2. Mor hjelper datter å lage covering

 

g 
3. Bonnet som has over, 4. Coverin
 

e 

Mor og datter syr kjoler, mens Liz synger fra Asbou
5. Cape skal på før gudstjenest
nd. 



  V

INNHOLD: 
INTRO: FAMILIEN MILLER ........................................................................................................... I 
INNHOLD:......................................................................................................................................... V 
INTRODUKSJON ..............................................................................................................................1 

HISTORISK PERSPEKTIV.............................................................................................................1 
BEGREPSAVKLARING.................................................................................................................3 
ORCHARD ......................................................................................................................................4 
MITT FOKUS...................................................................................................................................6 
TEORETISK UTGANGSPUNKT ..................................................................................................7 
METODE........................................................................................................................................11 
AVHANDLINGENS OPPBYGNING ........................................................................................20 

1. THE PRIVILEGE ....................................................................................................................21 
BARNDOM, DISIPLIN OG KJÆRLIGHET ...............................................................................23 
KULTURELLE MODELLER........................................................................................................30 
SOSIALISERINGSPROSESSENES FASTE GREP. ....................................................................33 

2. LEK OG LIMINALE ROM....................................................................................................40 
HVA ER LEK .................................................................................................................................41 
”SKREMMENDE VIRKELIG” ....................................................................................................43 
LEK OG ARBEID. .........................................................................................................................45 
KJØNNSROLLER OG ARBEID ..................................................................................................46 
BEKYMRINGSLØS BARNDOM. ...............................................................................................47 
LEK OG LIMINALITET ...............................................................................................................48 
LEK OG BEHOVET FOR KONTROLL.......................................................................................50 
LEK OG SAMHOLD.....................................................................................................................52 
ULIKE NIVÅER AV LIMINALITET. .........................................................................................53 

3. MAKT OG HUKOMMELSE................................................................................................59 
ET LANDSKAP AV MINNER. ...................................................................................................59 
INTER OG INTRA GRUPPE HUKOMMELSE. ........................................................................65 
HISTORIENS MAKT....................................................................................................................67 
KULTURELL KAPITAL...............................................................................................................71 

4. VENNSKAP OG GRENSER.................................................................................................79 
VENNSKAP...................................................................................................................................80 
VASKEPIKER................................................................................................................................81 
VENNSKAPETS FUNKSJONER. ...............................................................................................83 
SKILLET HELLIG TID OG PROFAN HVERDAG....................................................................90 

5. NÅR GRENSER BRYTES. ....................................................................................................94 
GABRIEL........................................................................................................................................94 
DUANE OG CAROL ....................................................................................................................97 
”VI KAN IKKE BARE STENGE GRENSENE”..........................................................................99 
KLASSIFISERING OG KULTURELLE GRENSER .................................................................100 
GABRIEL OG DUANE...............................................................................................................102 
NARRATIVER ............................................................................................................................104 

OPPSUMMERING. ........................................................................................................................105 
KILDELISTE....................................................................................................................................107 
APPENDIX I ....................................................................................................................................115 
APPENDIX II...................................................................................................................................117 
APPENDIX III  ................................................................................................................................118 

 



   VI 

 



  1

INTRODUKSJON 

HISTORISK PERSPEKTIV 

Amish har sitt utspring fra Anabaptister3 med historiske røtter i 15‐hundretallets 

Europa, og den protestantiske reformasjonen (Hood et al.2005). Anabaptistene var 

kristne pasifister som døpte sine barn som små, men det avgjørende valget om å 

forbli kristen ble tatt i voksen alder, markert med voksendåp. Det eksisterte tre 

grener innen anabaptistene, Mennonitter henholdsvis fra Holland og Preussen 

(Tyskland), Hutteritter i Østerike og Swiss Brethren fra Zürich, Sveits. 

Anabaptistenes krav om voksendåp og et ønske om å skille stat og kirke, gav dem 

stempel som kjettere. Anabaptistene ble utsatt for forfølgelser, bålbrenning og tortur. 

De ble tvunget til å flykte til andre deler av Europa som Frankrike, Nederland og 

Russland. Mennonittene praktiserte shunning, som innebærer at medlemmer som 

ikke holder seg til gruppens normer blir ekskludert fra samfunnets fellesskap. I 1693 

brøt en gruppe ut fra Mennonittene. Hovedgrunnlaget for splittelsen var uenigheter 

om praktiseringen av shunning. Jakob Amman var lederen i striden og grunnla en ny 

retning for utbryterne, hvorav navnet Amish. Amman ønsket å føre menigheten 

tilbake til dens opprinnelige røtter, gjennom en streng tolkning av shunning og andre 

tradisjoner som enkel kledning og nattverd med fotvask to ganger i året. Swiss 

Brethren stod sentralt i konstruksjonen av Amish identitet. I 1527 utarbeidet de syv 

artikler som fortsatt er gjeldene for Swiss Brethren og Amish (se appendixI). I 1683 

ble det første Mennonittnabolaget dannet i USA, Pennsylvania (Hostetler.1993). Da 

hadde William Penn lovfestet religionsfrihet, og dermed lagt grunnlaget for 

immigrasjonen (Hood et al.2005:140). Amish ankom noe senere, i følge Hostetler 

avtegnes to immigrasjonsepoker tydelig: 1727‐ 1770 og 1815‐ 1860. Heller ikke på den 

tiden var det enkelt å holde ulike trosretningene fra hverandre. Konverteringer både 

til Church of Brethren og Dunkard (Brethren) var hyppige. Det hevdes at få Amish 

                                                 

3 ”Døpt to ganger” (Hood et al.2005:137).  
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familier klarte å beholde alle sine barn innen Amishtroen. Da ”forfallet” var kommet 

så langt at ungdommen begynte å gifte seg med ikke‐Amish, begynte de mest 

dedikerte Amish lederne å omgruppere seg. I 1767 hadde lederne dannet tre små 

nabolag, med stor tiltrekningskraft for de første Amishfamiliene som ankom 

Amerika. Relokaliseringen brakte Amish til produktive jordbruksområder, gav dem 

mer stabilitet, enstemmighet og dedikerte ledere. Denne avgjørelsen hevder 

Hostetler var avgjørende for Amishsamfunnets videre eksistens (Hostetler.1993:63).  

I 1910 oppstod en splittende uenighet blant Amish om Ordnung (lover og regler) og 

tolkningen av shunning. Den første utbrytergruppen kalte seg Amish Mennonites 

eller Weaverton Amish. De som forble i den ”gamle troen” fikk navnet Old Order 

Amish. Senere har det oppstått flere splittelser, der synet på bruk av ny teknologi har 

stått sentralt. En vesentlig forskjell mellom New og Old Order, er at New Order 

Amish har bedehus eller kirker. Old Order Amish møtes til gudstjeneste hjemme hos 

hverandre. Old Order Amish kan kategoriseres som folk societies, det vil si at de er 

semiisolert og foretrekker det tradisjonelle fremfor det nye. De danner enkle, 

homogene samfunn der muntlig kommunikasjon og tradisjoner står sentralt i 

opprettholdelsen av deres verdensbilde. I et slikt ”idealsamfunn” er praktisk 

kunnskap viktigere enn kritisk kunnskap. Folk society er et ”face to face” samfunn, 

noe som er med på å forsterke fellesskapsfølelse og samhold. Samfunnsmedlemmene 

viser ofte ”standardiserte” atferdsmønstre, som i henhold til mitt teoretiske 

utgangspunkt kan analyseres som dypt internaliserte kulturelle modeller. 

Tradisjoner tenderer mot helliggjørelse, religionen er altgjennomtrengende 

(transendent). Derigjennom blir dagligdagse gjøremål og arbeidsoppgaver, like 

hellige som sang og bønn (Hostetler.1993:8).  

I dag lever Amish i nabolag over store deler av USA (særlig i nord) og i en Canadisk 

province. Det finnes også Amishnabolag i Belize, hvor de har opprettet 

appelsinfarmer.  

2
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BEGREPSAVKLARING 

Før jeg introduserer mitt empiriske felt Orchard, et Amishnabolag i Wisconsin, er det 

nødvendig med en kort begrepsavklaring. Det er viktig å ha Amerika som felt i 

tankene før vi tar for oss Amishliv. Religiøs toleranse i USA, har ført til en religiøs 

pluralisme som ikke er realisert i noe Europeisk land (Hostetler.1993:7). Alt før 

William Penn hadde Bibelen stor betydning i USA, de kristne tradisjonene strekker 

seg helt tilbake til de første koloniene med Winthorp i spissen. Winthorp var en av de 

første puritanerne og ankom i 1630. Winthorp er ofte sitert i det han taler om 

hvordan han og sitt følge skulle stifte the city upon a hill i Amerika. Winthorp mente 

at medlemskap i the body of Christ kunne fungere som en modell for samfunn som 

ville knytte individer sammen i ”den nye verden”, Amerika. Religion fortsetter å 

være en viktig matrise for sosiale relasjoner i USA, så vell som en symbolsk kilde i 

synet på samfunnet og dets plass i verden. Bellah med flere hevder det var slike 

ideologier som la grunnlaget for utopiske samfunn i Amerika (Bellah et al.1996:28, 

114). Når jeg videre benytter meg av begrepet det amerikanske samfunn 

representerer dette det omliggende, verdslige, som Amish ikke ønsker å ta del i. 

Amishsamfunnet har mange forgreninger. I denne avhandlingen viser begrepet til 

Old Order Amish som helhet, på tvers av ulike forestillinger. Nabolag, referer til et 

spesifikt Old Order samfunn, knyttet til et avgrenset område. Et nabolag er videre 

delt inn i distrikter. Hvert distrikt har en menighet med en biskop, dekan og prester. 

Et distrikt rommer sjelden flere enn førti familier, fordi en familie skal kunne huse 

gudstjenesten. Når en menighet blir for stor splittes den, og et nytt distrikt dannes. 

Gudstjenesten holdes annenhver søndag. Familien som holder gudstjenesten, 

arrangerer singing for distrikters youngfolks samme kveld. Youngfolks består av 

nabolagets ungdom i syttenårsalderen og frem til giftemål. Om eget distrikt ikke 

holder gudstjeneste, besøkes et nabodistrikt for deltakelse i gudstjenesten etterfulgt 

av singing, der youngfolks deler et måltid før en times synging av salmer. Et nabolag, 

med dets distrikter følger samme Ordnung.  

3
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Alle Amish kjenner sitt nabolags kulturelle modeller. De regler som ses som vage 

eller reiser spørsmål, spesifiseres i nabolagets Ordnung. Ordnung gjennomgås samme 

dag som, men i forkant av, nattverden. Reglene må enstemmig godtas av alle 

prestene, før de presenteres for menighetens medlemmer (alle som er døpt) som hver 

og en må gi sin godkjennelse. Uten enighet blir ikke nattverden gjennomført, den kan 

utsettes et helt år om enighet ikke oppnås (Hostetler.2001:11). Ordnung forbindes 

ikke med nedskrevne regler, men kan forstås som dypt internaliserte skjemaer. Hood 

et. al referer til Ordnung som kroppsliggjorte erfaringer og visdom. Den representerer 

forventet atferd som bygger på nabolagets kollektive tolkninger av Bibelen. 

Tradisjonene videreføres muntlig og kroppsliggjøres i ung alder. Ordnungs effekt er 

så mektig i videreføringen av Amish verdier at den ikke trenger å bli 

nedskrevet(2005:135). Ordnung samler nabolaget og skiller det fra andre. Alle som 

ikke er medlemmer av et Amishsamfunn, faller inn under betegnelsen english. 

Nabolagene tar navn etter geografisk område, så når jeg referer til Orchard eller 

Orchardnabolaget er det Old Order Amish jeg sikter til, om ikke annet er spesifisert 

(som english i Orchard).  

ORCHARD 

Solen stråler fra en isblå himmel, snøen glitrer, rim dekker hustak og nakne trær 
langs veien. I det fjerne høres ”klappediklapp” i det hover treffer den kalde asfalten, i 
takt med slagene høres lyden av stålhjul som skrangler. En buggy4 er i nærheten. 
Naomi ser seg rundt. I det hun åpner munnen står frosten som en sky rundt det 
magre ansiktet hennes som er innrammet av en svart bonnet5 ”Bare vent til sommeren 
kommer. Når trekronene fylles med blader, da ser alt helt grønt ut, det eneste som bryter opp 
skogen er jordene. Nå er alt grått og trist. Vi har i alle fall skog og morsomme veier her! Jeg 
kunne aldri bodd i Indiana, der er det helt flatt, ingen svinger, husene står tett i tett og de har 
ikke skog som her.” 

4

                                                 

4 Hest og vogn, fremkomstmiddel for Old Order Amish (AppendixIII, bilde 13). 
5 Hodeplagg som tas på over en tynnere covering når hjemmet forlates (AppendixIII, bilde 3). 
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Vi har ikke lange utsikten der vi går, bakketopper og daler hindrer klar sikt. Om vi 
går femten minutter til vet jeg at landskapet åpner seg, det blir mindre skog og større 
åkerområder enn akkurat her like ved Miller familiens hjem. Ingen Amish hus er i 
vårt synsfelt. Millers nærmeste nabo er Idas bror som bor rett over veien. De har vi 
lagt bak oss. Tar vi til venstre i veikrysset vi står ved og går i ti minutter, kommer vi 
til neste Amish nabo, men først måtte vi ha passert fire english hus. Vi fortsetter rett 
frem i retning Don, nærmeste english nabo som bor fem minutter unna. Det er langt 
mellom Amish hjemmene, ikke slik jeg hadde forestil meg det: å kunne spasere lett 
mellom ulike husstander. Å komme seg til et annet distrikt er et dagsprosjekt uten 
buggy. ”Skal vi til distriktene som ligger lengst unna er det et prosjekt med buggy’n også” 
kommenterer Naomi, men det er slik hun vil ha det! (feltnotater) 

Det var på slutten av 1970 tallet at Amos så tendenser i sitt nabolag i Indiana han 

ikke satte pris på. Han hadde en sønn i youngfolks som det bar galt av sted med. 

Drømmen om et nytt nabolag uten en vill rum springa6 og andre uønskede tradisjoner 

ble forsterket gjennom sønnens verdivalg. Amos begynte å lete etter egnede områder 

for et nytt Amishnabolag. Etter å ha underøkt andre nabolag hvis Ordnung heller 

ikke var tilfredsstillende, ble han og en venn tipset om landområder i Orchard. 

1.september 1977 flytter Amos dit med sin familie, de flyttet inn i et nytt hus han 

hadde kjøpt sammen med vennen året før. I løpet av høsten ankom fire nye familier, 

Orchard hadde to dekaner, men ingen prest. Den første presten kom ikke før 15. april 

1978, inntil da hadde de gledet seg over prester som var på reisefot og besøkte 

menigheten. Mai 1979 kom Henry Miller med kone og barn, i håp om kunne gi barna 

en oppvekst på en gård, de er familie nummer 17! De fleste Amish i Orchard har 

røtter i Indiana og kom, og kommer fortsatt, av samme grunn som Amos og Henry. 

Drømmen om å drive sin egen gård og gi barna en trygg og beskyttet oppvekst med 

strengere rammer enn man ofte finner i større nabolag. 

5

                                                 

6 En fase av Youngfolks perioden kalles rum sprina (løpe rundt), den varer frem til giftemål. Under 
rum springa er det vanelig at ungdommen eksperimenterer med ”verden utenfor”, i ulike grader 
avhengig av hvor konservativt nabolaget er. I nabolag som Orchard tillates ikke rum springa, de kaller 
den en ”bad tradition”. 
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I dag er nabolaget inndelt i 9 distrikter, alle rommer mellom 20 og 40 familier. 

Distriktene ligger spredt innen en bydel (township) som omfatter tre tettsteder og 

dekker cirka 76, 2 km². Hvert distrikt har en ettroms skole som ofte huser to lærere. 

Utdanningen varer fra 6 – 15, 16 års alderen. Til manges fortvilelse7 er nabolaget 

fortsatt i vekst. Dette førte til at min opprinnelige problemstilling tok en ny retning.   

MITT FOKUS 

Det meste av faglitteraturen8 som omhandler Amish retter hovedfokus mot 

grensesetting og opprettholdelse av Amishnabolag i et av verdens mest moderniserte 

land, USA. Studiene retter seg mot overliggende strukturer som Ordnung, shunning 

og utdanning. Jeg ankom feltet med mål om å bidra til et mer personsentrert og 

erfaringsnært studie. Jeg søkte en forståelse av hvordan individer definerer seg selv 

som Old Order Amish, graden av selvstendighet de har innen Amishnabolaget og 

hvordan de opplever egen frihet. Hypotesen var at selv innen et tilsynelatende 

homogent nabolag, vil vi finne signifikant individuell variasjon.  

Etter 6 måneder i felten ble konklusjonen klar. Det var ingen vei utenom sosial 

grensesetting og den utrettelige kampen for å opprettholde nabolaget slik Amos 

(stifteren) en gang drømte om at Orchard skulle være. Kampen utkjempes hver 

eneste dag både i samtaler og handlinger. Under gudstjenester uttrykkes det 

hvordan utviklingen skremmer de eldre, selv i unge familier snakkes det om gode 

gamle dager da nabolaget var mindre. På grunnlag av disse erfaringene blir 

grensesetting og kontinuitet en rød tråd gjennom avhandlingen. Likevel har jeg valgt 

å beholde individfokuset, for å belyse variasjonen innen en ellers tilsynelatende 

6

                                                 

7 Jo større et nabolag er, jo mindre kontroll har stifteren over det som skjer med 
samfunnsmedlemmene. Innbyggerne får et mer distansert forholdt til hverandre, særlig gjelder det 
vennskap på tvers av distrikter og familier: ”Alle kjenner ikke alle og vet alt som foregår på samme måte 
som før!” (Informant). 
8 Se for eksempel Scott.1986 Hostetler.1993 og Strai.1995 
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homogen gruppe mennesker. Avhandlingens sentrale problemstilling er 

”opprettholdelse av grenser og tradisjoner innen et Old Order Amishnabolag i 

Wisconsin”. 

TEORETISK UTGANGSPUNKT 

I diskusjonen omkring grensesetting er det særlig to overhengende teorier som følger 

oss i denne avhandlingen. Det er Harrisons (1999) hypoteser om kulturelle grenser, 

og teori om kulturelle modeller som har bidratt til å forme avhandlingens 

oppbygning. Avhandlingen er delt inn etter temaer som alle tar for seg ulike former 

for opprettholdelse og vedlikehold av kulturelle grenser.  

KULTURELLE GRENSER 

I følge Harrison (1999) er det ikke lenger mulig å hevde at samfunn og kulturer9 er 

bundet eller avgrenset. Dermed blir det viktig å se hvordan de vi studerer benytter 

representasjoner i deres grensesetting. Et spesifikt problem ved forståelsen av 

etnisitet er ”innbindingens” natur som ligger i kulturens repertoar hvorigjennom 

etniske grupper definerer seg selv, hvordan gruppen uttrykker sin identitet gjennom 

praksis og symboler som for eksempel klesdrakt, språk og musikk. Harrison 

refererer til ulikhetene som oppfattes som å eksistere mellom etniske repertoarer som 

”kulturelle” grenser. Når slike repertoarer dannes oppstår en klassifisering av det 

kollektive selvet som konstruert i opposisjon til et potensielt eller truende andre. Det 

ser ut til at Harrison er influert av Mary Douglas’(1997) teorier omkring rent og 

urent, det er også jeg, selv om hennes arbeider ikke benyttes dirkete.  

7

                                                 

9 Kultur refererer her til ”tradisjonelle ideer, regler og normer som sosialt deles i ulike grader av en sosial 
gruppe” (Spiro.1997:6). 

 



   8 

Harrison opererer med to bilder i konstruksjonen av etnisk identitet. Felles for begge 

er at de illustrerer gruppens kulturelle grenser som truet. Det ene bildet viser 

hvordan kulturelle grenser trues ved ”forurensning”, det vil si ”inntrengende 

elementer” fra fremmede kulturelle former. Det andre bildet fremstår som ”tyveri”, 

grenser trues her av fremmede som ”stjeler” av lokale kulturelle former og bringer 

dem ut som en vare til ”de utenfor”.  

Selv om Harrison (1999) understreker at han ikke har lokalisert to atskilte kategorier, 

er det særlig bilde en, forurensning, som blir en fremtredene tankemodell videre i 

avhandlingen. Harrison påpeker at de to kategoriene akkompagnerer hverandre. Når 

en gruppe forsøker å stenge ute fremmedkulturell praksis, vil det si at de også lukker 

grensene for folk, som igjen er med på å forebygge ”stjeling”. Hos Amish viser 

”stjeling” seg for det meste ved at utbrytere vanner ut grenser eller svekker 

grensemarkører. Dette gjøres blant annet ved å bringe markørene fra Amishnabolag 

inn i mer liberale samfunn som ikke representerer det Old Order Amish legger i 

markørene. Et eksempel er Amsih som bryter ut og fortsetter å benytte seg av 

kleskoder og språk uten å følge livsstil og livssyn. Ordspillet ”New Order, oh you mean 

DISORDER” kan speile en følelse av at symboler missbrukes. Old Order Amish 

utrykte at de ikke anerkjente mer liberale grupper som Amsih annet enn 

utseendemessig, noe de mislikte. I kapitel 3 beskrives et Amish bryllup i Indiana som 

belyser hvor diffuse grensemarkører blir når de ikke eksplisitt tilhører den gruppen 

de assosieres med. Også english kan sees som ”tyver” i form av et ønske om å ta del i 

noe de betegner som hellig (kapitel 4). Så hvor må streken settes, hvor mye 

”forurensing” kan et nabolag tåle og hva er den beste måten å styrke et nabolag på 

slik at det tåler urene partikler som sniker seg inn? 

 

8
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KULTURELLE MODELLER 

Behovet for kategorisering viser seg alt i første kapitel, hvor jeg tar for meg 

dannelsen og utviklingen av kulturelle modeller, som jeg hevder kan være et godt 

analyseverktøy i forståelsen av opprettholdelsen av konservative Amishnabolag. Jeg 

gjennomgår kulturelle modeller i kapitel 1. Selv om jeg ikke benytter skjemateori like 

eksplisitt i alle kapitlene, ligger teorien om dannelsen av skjemaer, deres stabilitet og 

fleksibilitet implisitt gjennom hele avhandlingen.  

FUNDAMENTALISME 

Sist, og kanskje viktigst. Vi kommer ikke unna det faktum at Amish er tekstbundne, 

og i følge Hood, Hill og Williamson kan de kategoriseres som fundamentalister 

(2005). Å definere Amish som fundamentalister er kontroversielt, fordi dette ofte 

forbindes med ideer som ikke favner Amish. Fundamentalister fokuserer på 

individuell frigjøring fra synd, glede heller enn lidelse og underkastelse. I 

fundamentalistiske samfunn forsikres frelse, noe Amish tro ikke gjør 

(Hostetler.1993). Amsih faller ikke inn under stereotypifiseringen av 

fundamentalisme, men i følge Hood et. al kan man likevel klassifisere Amish som 

fundamentalister gjennom en intratekstuell modell. Fundamentalisme bør ikke 

forstås som et militant opprør mot modernitet, men heller defineres som et religiøst 

meningssystem, som støtter seg dogmatisk til en hellig tekst (Hood et al.2005:6). 

Forfatterne skriver: ”we belive that the meaning fundamentalists derive from their religious 

beliefs is what allows them to persevere in an inhospitable culture” (ibid:2). Dette tilsier at 

den hellige teksten gir fundamentalister en måte å tolke verden på, og seg selv i 

relasjon til verden. Meningssystemet berører alle deler av livet og er internalisert. 

Troen blir et rammeverk for motivasjon, og dekker ulike personlige behov for 

mening, som hensikten med livet, dets verdi og eget selvbilde. Livet gis kun mening 

for fundamentalister når det leves etter de hellige tekster, det er i teksten sannheten 

finnes (ibid:5). For å kunne forstå fundamentalistisk tankegang må den hellige tekst 

9
 



   10 

forstås som den ene sannhet. De som deler troen deler en realitet og står i opposisjon 

til ”det utenfor”. 

Jeg støtter meg til denne tolkningen. Om fokus rettes mot Amish som skrifttro, faller 

Amishlivssyn og virkelighetsoppfatning under kategorien fundamentalisme. Slik blir 

de ikke stående i en klar motsetning til andre fundamentalsistiske samfunn på dette 

området. En viktig kilde i min søken etter en skriftforståelse, har vært en liten bok av 

Pathway Publisher med navn ”1001 questions and answers on the Christian life”. 

Boken blir gitt til Amish ved dåp. Den har ingen navngitt forfatter, men retter en takk 

til over 20 biskoper, prester, og brethren fra ulike nabolag som har lest gjennom 

manuskriptet. Boken tar for seg spørsmål og svar på forholdet Amish har til de 

hellige skriftene. Boken blir videre referert til som ”Pathway” og blir viktig i 

avhandlingen for å vise hvordan Amishliv og Bibelen er flettet sammen. Det ville 

vært meningsløst å analysere Amishliv uten å se det i sammenheng med deres 

hellige tekster. Derav er også Bibelen en viktig kilde for å forstå ønsket om 

separasjon, og ulike dikotomiseringer som rent–urent og hellig–profan. Med andre 

ord er Bibelen en rik kilde for å forstå Amish grensearbeid. 

‐What do we understand by Bible restrictions? They are Christian privileges, 
negatively stated. 

‐Explain? One of the things taught in the Gospel is a separation from the world. The 
negative statement is, “Be not confirmed to this world” (Pathway.2003:120)   

Amish tolker et hvert utspill og en hver handling i lys av Bibelen. Dette omfatter også 

deres forhold til arbeid, gudstjeneste, barneoppdragelse og landskap, for å nevne 

noen eksempler. Antropologen Hostetler som var en av de fremste forskere innen 

Amish, vokste selv opp i et Amishnabolag, men valgte å forlate troen og døpte seg 

aldri. I sitt hovedverk ”Amish society” som er en uvurderlig bakgrunnskilde, 

beskriver han Amish forhold til jordbruk. Han understreker at jordbruk ikke primært 
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knyttes til penger, men har en spirituell mening for Amish: 

 ”As in the Hebrew account of Creation, the Amish hold that man’s first duty is to 
dress the garden. That is, he is to till it, manage it, presumably for pleasure and 
fulfillment (Gen.2:15)” (Hostetler.1993:114) 

Gleden jeg så og hørte når våren kom, og lengselen etter våren som ble uttrykt i 

samtaler om vinteren sa mye om hva jorden og dens vekster betyr for unge og 

voksne. Vår og sommer er en hektisk tid, vinteren er roligere, men travle dager 

forbindes med gleder. Dette kan analyseres som en indikator på at Amish har et nært 

forhold til jorden fordi den gir mat. Vi skal se at kulturelle skjemaer kan være et 

nyttig analyseverktøy, ved å relatere handlinger til livssyn: jordbruk produserer ikke 

bare mat, men bringer også Amish nærmere Gud slik Hostetler (1993) hevder.  

METODE 

INNPASS 

Sommeren 2005 dro jeg til et lite tettsted i Wisconsin, USA med håp om å finne en 

Amish familie som var villig til å huse meg i 6 måneder. Ved hjelp fra Sarah Lund 

kom jeg i kontakt familien Gau. Den amerikanske familien hadde fått sitt hus bygget 

av Amish, og introduserte meg for den av arbeiderne de følte var blitt en venn av 

familien. Amish mannen familien Gau introduserte meg for, tok meg med til familien 

Millers bakeri. I samtale med Henry foreslo jeg at de skulle huse meg i to dager, så de 

kunne finne ut noe om hvem jeg er. Jeg ble invitert til å komme førstkommende 

fredag. Henry mente det passet bra for da skulle de ha familiesamling om kvelden, 

slik kunne alle få møte meg.  

Etter opplevelsen av et overfylt Amish‐hjem og to arbeidsdager i bakeriet, var jeg 

helt utmattet. Da Henry med rolig stemme ba meg kommer på bakrommet så han 
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kunne fortelle meg hva de var blitt enige om, var jeg så redd for avvisning at bena 

begynte å skjelve. Henry fortalte at han hadde observert meg i samspill med 

barnebarna og sett at jeg kunne bli en god hjelper i bakeriet. I samråd med Ida og 

barna hadde han kommet frem til følgene: 

”Vi har bestemt oss for, at du ikke bare kan komme tilbake. Vi vil veldig gjerne få invitere deg 
tilbake til å bo i seks måneder sammen med oss”  

Da invitasjonen kom var lettelsen så stor at jeg kjempet med tårene. Og når jeg nå 

gjenforteller vårt første møte og avskjed er det igjen tårer i øyenkroken. Ikke av 

redsel og lettelse denne gangen, men på grunn av gode minner om en fantastisk 

familie som tok en uvanelig utfordring på strak arm. 

Da jeg landet i Wisconsin 7. januar 2006, var jeg så heldig at jeg hadde både en 

amerikansk og en Amish familie som ønsket meg velkommen. Etter to dager hos 

familien Gau ble jeg kjørt til Orchardnabolaget og familien Millers hjem. Der ventet 

eldste hjemmeværende datter (Naomi) på meg. Forrige sommer spurte Henry om jeg 

var villig til å kle meg som dem, og det svarte jeg ja til. Så Naomi hadde et ønske for 

dagen. Det var å ta meg med for å handle kjolestoff. Vi dro til en liten Amish tekstil 

butikk, der hjalp hun meg å finne moteriktige farger og stoff. Ida hadde alt laget en 

covering som passet meg, innredet et lite rom og funnet frem et kjolemønster hun 

trodde ville passe.  

DELTAKENDE OBSERVASJON 

Den første tiden gikk med til å bli kjent med Miller familiens rutiner, som for det 

meste omfattet arbeid. Jeg var heldig som hadde Naomi å dele plikter med (se intro), 

artige samtaler og diskusjoner gjorde at tiden fløy. I den første perioden begrenset jeg 

feltet til familiens daglige gjøremål, nøkkelinformanter ble Henry, Ida og spesielt 

Naomi som aldri dro noen steder uten meg. På grunn av Naomi viet jeg mye tid til 
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tanker om ungdom i nabolaget og ble med på bursdagsfester, helgetur og singings. 

Dette var slitsomt både fordi jeg er en god del eldre enn ungdommene, særlig jentene 

(fleste fra 17‐20 år), og også fordi de hele tiden snakket deitsch og viste liten interesse 

for å bli kjent med meg. Etter noen måneder tok jeg litt avstand fra youngfolks. Denne 

strategien gav mer tid til konsentrasjon om unge gifte par og hva som faktisk skjedde 

hjemme når ungdommen var ute. Ved å bli med familiemedlemmer i deres daglige 

gjøremål, visitter og ærend ble jeg stadig introdusert for nye mennesker og et stort 

netteverk av informanter åpnet seg. Enkelt ble det aldri, selv om jeg ble introdusert 

for nye mennesker ble de sjeldent ”nære” informanter slik jeg håpet. Det var hardt å 

komme forbi høflighetsfrasene, jeg var og ble en anomali i lang tid. Dette var tungt 

både for meg og Miller familien som hele tiden prøvde å beskytte meg mot 

spionrykter og annen skeptisisme som varte helt frem til de siste månedene før min 

avreise 17. juli. Men, da var også mange dører åpnet som jeg aldri benyttet meg av. 

Jeg fikk tilbud om å bo hos tre ulike familier, men da tilbudene kom var tryggheten 

hos familien Miller for god til å forlate. Med unntak av et lite avbrekk bodde jeg hele 

feltperioden hos familien Miller. I litt over en uke besøkte jeg et annet nabolag i 

Wisconsin (her kalt Appletown). Det var tilsvarende konservativt, noe strengere enn 

Orchard. Vertsfamilien i Appletown hadde fire små barn i alderen fra tre til ti år.  

OBSERVASJON OG ROLLER 

Dører åpnes og lukkes i forhold til egen selvrepresentasjon, noe kan styres annet 

ikke, som for eksempel kjønnsdimensjonen. Min status10 som enslig kvinne gjorde at 

jeg for det meste tilbrakte tid sammen med barn, kvinner og unge jenter. Alderen og 

min single status gjorde meg til en avviker blant folk med et Amishlivssyn. Jeg ble 

akseptert i kvinnesfærene, og kunne velge i kraft av min status som utenforstående, 

om jeg ønsket å bevege meg i kvinnenes (gifte) eller ungdommens sfærer. Ved 

13

                                                 

10 Innen antropologi refererer et individs status til de rettigheter og plikter man har i kraft av sin 
posisjon. Roller betegner den faktiske atferd posissjonsinnehaveren utøver i sin situasjon 
(Wikan1996:194) Rollen er det dynamiske aspektet ved statusen. 
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sammenkomster får alle arbeidsoppgaver etter status, som på en singing: den starter 

med et måltid kl 2000, når måltidet er over vasker jentene opp så mye de rekker frem 

til klokken er 2100. Da starter singing og gifte kvinner overtar. Jeg beveget meg i 

begge sfærene, men i det offentlige rom tok jeg på meg plikter som falt på pikene i 

youngfolks. I kraft av min status som ugift, og en alder (hvor en som regel for lengst er 

døpt og gift) som gjorde at jeg var for gammel til å sosialisere med skolepikene, rettet 

jeg meg etter youngfolks kleskoder(skiller seg fra skolepiker og giftekvinner: se kapitel 

3) Valget om å kle meg i Amish klær, var en beslutning jeg helt og holdent tok selv.  

I følge Goffman (1992) kan menneskers atferd sees som dramaturgi, livene våre er 

isenesatt gjennom kulturelle normer og regler, der individer spiller en rolle tilpasset 

roller spilt av andre tilstede på senen. Før meg har to jenter fra Bergen utført 

feltarbeid blant Amish, i motsetning til meg valgte de å ikke følge Amish kleskoder. 

De hadde egne klær, men respekterte at håret skulle dekkes og de brukte skjørt som 

dekket knærne (Strai.1995 og Tharaldsen.2003). I følge Goffman inntar vi ulike roller i 

ulike kontekster i tråd med hva vi ønsker å oppnå. Mintz (1979) argumenterer for at 

feltrollen antropologen inntar styrer informasjonen han eller hun mottar. Jeg tror mitt 

valg om å bo hos en familie og kle meg Amish hjalp meg å komme nærmere og få 

delvis innblikk i familiens, youngfolks og barns backstage. Slik jeg tolker Goffman kan 

valg av klesdrakt sees som en bevisst bruk av symboler for å formidle noe, mitt valg 

av klær ville gi et inntrykk på de rundt meg. Henry mente klesvalget ville dempe 

skepsisen rettet mot meg. Det hjalp meg ikke bare å få aksept av Amish, men også i 

min forståelse av hvordan det er å være Amish. Jeg erfarte hvordan det var å være 

annerledes i en verden der jeg vanligvis ville sett og ikke bli sett på. Jeg opplevde 

stirrende blikk og konfrontasjoner i forhold til hvem jeg var som person. Jeg 

opplevde også sinne i det jeg fortalte en english dame at jeg ikke var Amish, hun følte 

seg lurt, en som ikke er Amish går ikke kledd som jeg gjorde. I oppførsel og utseende 

finnes holdepunkter som gjør det mulig for observatører å trekke på tidligere 

erfaringer, dannelsen av stereotypier (Goffman.1992:11). Jenta som følte seg lurt 

hadde dannet seg et bilde av hvordan Amish ser ut og oppfører seg. Jeg passet inn i 
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hennes skjema og ble et avvik i det hun sier: ”Er du Amish du da!” og får et svar hun 

overhodet ikke forventet seg. Atferd og selvrepresentasjon sier mye om hva andre 

skal føle og interagere i forhold til. Klær kan også påvirke egen identitet.  

Da jeg for første gang tok av meg min Amish kledning etter fire måneder i felten, 

hadde jeg en stor klump i magen. Det føltes ubehagelig og vulgært å tre inn i egne 

klær. Jeg så på meg selv med helt andre øyne enn jeg gjorde den dagen jeg trådde inn 

i min Amish kjole og satte en covering på hodet. Første gang en tar på seg felt klærne 

er det som å ta på seg et kostyme som hører med til en rolle. Etter hvert vokste 

klærne til å bli mer som en del av meg. Jeg begynte å se om hodedekket satt fint, eller 

om det var litt skjevt, om jeg hadde rynker i søndagsforkleet eller om skoene var 

blanke og fine før vi dro til gudstjenesten. Park hevder at ”etter tid vil vår oppfatning 

av vår rolle gå oss i blodet og bli uløselig knyttet til vår personlighet”(i 

Goffman.1992:26). Jeg hevder ikke med dette at jeg ble Amish (went native), men jeg 

ønsker å belyse hvor stor makt rutiner, her i form av å bære en uniform hver dag, kan 

ha og hvor fort klær kan inkorporeres følelsesmessig. Da jeg ble hentet av Fru Gau 

for en liten utflukt, fortalte hun meg at hun hadde sett stolthet i øynene til Ida i det 

jeg tok tak i min bonnet før jeg forlot hjemmet. Ida fikk bekreftet at jeg tok min rolle 

som Amishjente seriøst, samtidig bekreftet jeg at familien Miller klarte å formidle 

viktige kulturelle modeller til sin gjest. Som en ”ordentlig” Amsihjente visste jeg at 

en forlater ikke hjemmet uten bonnet. Jeg tror valget om å gå kledd som mine verter, 

skapte et ekstra tett bånd mellom oss og gav meg innsikt på nivåer jeg ellers ikke 

ville ha hatt tilgagn til. 

I det jeg tok valget om å gå kledd som Amish, tok jeg samtidig et valg om å følge 

deres Ordnung, jeg kunne ikke sette meg i en bil og være deres sjåfør (slik Strai.1995 

kunne). I det jeg tar på meg deres uniform kreves det Goffman definerer som en 

dramaturgisk lojalitet, som tilsier at jeg må godta små roller og overkommunisere det 

gruppen ønsker å representere i ulike sammenhenger. Når en går uniformert 

representerer en ikke kun seg selv, men en hel gruppe. I kapitel 4 belyses hvordan 
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klær kan være med på å kreve en ekstra dramaturgisk disiplin, kontroll med 

ansiktsuttrykk og stemme (1992:179). En slik uttrykkskontroll vil ikke være like 

gjeldene i samfunn der aktørene ikke gir inntrykk av å tilhøre en felles sosial gruppe 

ovenfor omverdenene.  

Valget om å leve i en familie og delta i deres hverdag var ikke alltid en fryd. Til tider 

følte jeg meg både psykisk og fysisk utslitt, etter lage arbeidsdager og lite privatliv. 

Den siste perioden bar preg av sterk hjemlengsel, noe som heldigvis var forståelig for 

mitt vertskap, siden de i utgangspunktet ikke forstod hvordan jeg orket å være borte 

fra min familie så lenge. I begynnelsen av oppholdet var jeg plaget av omgangssyke 

og store ryggsmerter, som følge av en tilvenningsprosess til mat, lange dager og 

gudstjenester på trebenker uten ryggstøtte. Jeg tror Ida var litt redd for at jeg ikke 

skulle holde ut de første månedene. Selv om jeg var en voksen dame i deres øyne, 

forsikret hun meg om at hun hadde oppdratt tolv barn så om jeg trengte noe var det 

ingen grunn for å føle seg blyg. ”Jeg har sett og opplevd det meste” sa hun trøstende en 

dag jeg pinlig berørt måtte be om hjelp etter å ha tettet toalettet med spy. Jeg 

overrasket mange, både gamle og unge, som seg i mellom diskuterte hvor lenge jeg 

ville holde ut. Men, jeg overrasket ikke meg selv, og heller ikke familien Miller etter 

at de ble bedre kjent med meg. De tunge stundene overskygges av de gode da latter, 

omsorg, kunnskap og alvor ble delt. 

UFORMELLE SAMTALER 

I den situasjonen jeg befant meg i føltes det nødvendig å underkommunisere 

forskerrollen. Jeg skrev notater hver kveld, og i visse situasjoner løp jeg opp på 

rommet om det var mulig, for å notere stikkord fra samtaler eller hendelser. Jeg 

hadde sjelden eller aldri med meg notatblokk i sosiale sammenhenger. De fleste 

samtaler skjedde spontant og det ville ikke falt naturlig å ta frem notatblokken. Jeg 

avtalte et intervju, som det vil fremgå av kapitel 5 var det ikke strukturert, men 

foregikk som en løs samtale. Dette var også den eneste gangen jeg benyttet meg av 
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notatblokk under samtale, med unntak av når Henry fortalte meg fakta om Amishliv, 

rutiner, regler og tolkninger av verden. Wikan hevder at et intervju kan gå to veier, 

enten tar en styringen over samtalen, eller så lar en seg bli styrt. Wikan beskriver 

hvordan hun under sitt feltarbeid i Kairo fikk rollen som nær venn, deretter var det 

lite passende å ta kontroll over samtaler. Hun valgte dermed å se det slik at 

informantenes interesser var viktigere enn hennes egne (Wikan.1996:188). Jeg inntok 

samme rolle som Wikan, det betyr ikke at jeg aldri stilte ledende spørsmål, innledet 

samtaler om ønskede temaer eller på annen måte prøvde å påvirke retningen 

samtalen tok, men jeg avbrøt sjeldent samtalen for å endre retning. Narrativer 

fremkommer ofte i uformelle samtaler fordi folk flest liker å snakke ut fra egne 

erfaringer og observasjoner. I tilegg er antropologer ofte gode lyttere! 

Mintz (1979) fremhever at livshistorieintervjuer aldri kan stå alene, men må forstås i 

sin egen kontekst. Det er ikke alle innen en kultur som reagerer likt på de samme 

kreftene. Dette er noe av grunnen til at jeg ikke før i siste kapitel presenterer glimt fra 

to livshistorier og en samtale med stifteren av Orchard. Narrativer er med på å 

organisere livet, måten de fortelles på influeres av hvordan fortelleren oppfatter, 

husker og forbereder seg på fremtiden. Narrativer kan hjelpe oss til å forstå 

komplekse mønstre og belyser identitet, kunnskap og sosiale relasjoner fra spesifikke 

kulturelle synspunkt. En narrativ diskurs er en god kontekst for å utforske sosiale 

historier som influerer identitet og utvikling som en sosial prosess som kroppsliggjør 

steder, hendelser, motivasjoner og moral i livet. Analyse av narrativer kan gi unik 

innsikt i de ulike krefter som ordner og belyser relasjoner mellom samfunn og selvet 

(Daiute og Lightfoot.2004:vi). Siste kapitel binger frem et individperspektiv etter at 

leseren har fått kunnskap om generelle trekk ved Amish oppvekst og hva et nabolag 

krever av sine medlemmer. Her skal narrativene hjelpe til å gi en dypere forståelse av 

de ulike kontekstene beskrevet i tidligere kapitler.  
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PROBLEMER OG BEGRENSNINGER UNDERVEIS 

Jeg hadde som mål å bo hos tre ulike familier, særlig ønsket jeg å tilbringe tid på en 

gård.  Jeg fikk to tilbud, men det ble aldri noe av. Noe av grunnen var behovet for 

komfort, jeg begynte å føle trygghet der jeg var og ønsket ikke nok en ny setting. 

Hovedgrunnen var allikevel at jeg følte familien Miller trengte meg hjemme i de 

travle sommer månedene. En større frustrasjon var min avhengighet av 

vertsfamilien. Jeg var avhengig av familien når det kom til å bevege meg mellom 

distriktene. Dette er grunnen til at det tok meg fem måneder før jeg endelig fikk til et 

møte med stifteren av nabolaget. Tidvis følte jeg meg låst, bundet av hverdagens 

plikter som måtte utføres (mitt valg, ikke påtvunget) og egne begrensninger når det 

kommer til håndtering av hest og vogn!  

Et annet mål var å lære pennsylvanian‐dutch eller deitsch, språket Amish bruker seg 

i mellom. På slutten av feltarbeidet forstod jeg små barn, men kunne ikke følge en 

samtale der flere var involvert. Manglende språkbeherskelse var en stor hindring og 

skapte mye frustrasjon gjennom det meste av feltarbeidet, for i større forsamlinger 

var det ikke mange som tok hensyn til at jeg bare snakker engelsk. Når vi var utenfor 

hjemmet til familien Miller kunne jeg sitte timevis uten å forstå hva som ble sagt. Det 

føltes vondt og frustrerende. Hva var det som fikk særlig ungdommen til å invitere 

meg med, og likevel ikke si et ord til meg? Det var hardt å kjenne avvisningen på 

kroppen, men samtidig opplevde jeg hvor viktig språk kan være i grensesetting. Jeg 

har eksempler, der denne form for ”eksklusjon” ikke rettes mot meg, men benyttes 

strategisk og generelt i sosiale sammenhenger (eksempelvis bryllup og auksjoner) 

der Amish og english deler den sosiale arena. Slik mener jeg at min begrensning til en 

viss grad kan hjelpe meg i analysearbeidet som angår grensesetting. 

Når det gjelder språket er det relevant og ha med at språklig praksis ikke alltid var 

ment som en avvisning, men rett og slett bunnet i usikkerhet. Etter en singing fortalte 

Naomi at en jente som hadde stått ved siden av meg frustrert sa: ”Åh, jeg hadde så 
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lyst til å prate med henne, jeg ble helt svett og nervøs for jeg visste ikke hva jeg skulle si… Så 

jeg ble bare helt stum.” Da jeg spurte en eldre dame om hun trodde hun ville tatt 

sjansen på å huse meg i 6 måneder, svarte hun slik: ”Du vet, jeg lærte ikke engelsk før 

barna mine begynte på skolen, så jeg snakker veldig dårlig. Også vet jeg liksom ikke hva en 

skal si til english folk, derfor kunne jeg nok aldri ha gjort en så god jobb med deg som Ida” 

ETISKE VURDERINGER 

Jeg har valgt å anonymisere stedet, med tanke på økt turisme til Amishnabolag, noe 

som ikke er ønskelig i følge mine informanter. Også alle navn, med unntak av 

familien Miller er fiktive. Jeg har valgt å beholde navnene på barn og voksne som 

bodde hjemme av ulike grunner, først og fremst fordi innenfor en Amishlivsverden 

vet alle hvor jeg har bodd, så anonymisering av familien har liten hensikt. For det 

andre håper og tror jeg at de eksempler der ulike medlemmer av Miller familien 

inngår er generaliserbare settinger der andre Amish familier vil gjenkjenne seg. 

Stifterens navn er et pseudonym, igjen med tanke på english som kan få tak i 

oppgaven. Med utgangspunkt i stifterens navn er det enkelt å lokalisere nabolaget 

jeg bodde i da det er registrert, mens å avsløre at jeg bodde hos familien Miller 

forteller lite, Miller er et av de vanligste Amish etternavn.  

Den største utfordringen blir å formidle teori og analyser på en måte som ikke virker 

støtene for informantene og folk i Amishsamfunn generelt. En del eksempler og 

analyser vil nok ikke bli verdsatt, i disse tilfellene har jeg brukt fiktive navn og fjernet 

kontekst som kan røpe hvor hendelse eller samtale har foregått. Da jeg snakket med 

stifteren av nabolaget fortalte han at en av grunnene til at mange missliker en english 

forfatter, er fordi han ikke beskriver Amish på en respektabel måte. Amos og andre 

Amish mener jeg bør klare etter å ha vært hos dem så lenge. Det forventes at jeg 

forstår mye av deres tankegang. Jeg har prøvd etter beste evne å skrive med 

stifterens ord i baktankene, samtidig tror jeg det er helt umulig å tilfredsstille alle 

samfunnsmedlemmene når det kommer til valg av temaer. Likevel håper jeg at de 
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største fallgruvene er unngått og at min respekt for Amish skinner igjennom. Som 

Wikan hevder ”innebærer all publisering en risiko” (Wikan1996:1999). 

AVHANDLINGENS OPPBYGNING 

I kapitel 1‐4 vises ulike måter et nabolag opprettholder og styrker sine grenser mot 

omverdenen. Kapitel 1 og 2 omhandler mye av det som ligger til grunn for å takle 

sosial ”forurensning”. Kapitel 3 viser hvor stor betydning historie kan ha for 

opprettholdelse, men også hvor sårbare samfunn kan bli om folk mister sitt 

historiske holdepunkt. Kapitel 4 og 5. fokuserer på forholdet mellom Amish og 

english. I siste kapitel (5)forsøker jeg å samle tråder og vise at ingen nabolag er ”rene” 

eller totalt isolerte. Grenser brytes, og en viss grad av forurensing vil alltid være 

tilstede.  
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1. THE PRIVILEGE 

ʺDer det er enhet er det styrke ʺ    

I følge Amish tro er ingen født synder, men inn i synden. Amish betrakter 

samfunnets største oppgave som å filtrere flyten av verdslige onder som trenger seg 

inn i deres hverdag. For å gjenkjenne verdslige synder må en vite hva synd er og hva 

den representerer. Dette er ingen enkel prosess, men krever konsekvent arbeid og 

samhold av alle innen et Amishnabolag. En må i ung alder bli klar over sin identitet 

som Amish, og hva det krever av hvert individ. I dette kapitelet fremheves sosiale 

elementer som er med på å legge grunnlaget for senere livsvalg. Det vil bli 

argumentert for at sosialiseringsprosessen i barne‐ ungdomsårene er sentral når 

youngfolks står ovenfor valget om å bli værende i Orchard i stedet for å legge livet 

som Amish bak seg, eller eventuelt dra til et mer liberalt nabolag. Amishliv kan virke 

fredelig og harmonisk. Derfor er det lett å ta det forgitt at innen et nabolag, om det 

ikke er fullstendig enighet, så praktiseres hvert fall nabolagets Ordnung likt av alle 

medlemmene. Dette inntrykket fikk også jeg, men i midten av oppholdet sprakk 

denne idylliske boblen. Jeg forstod at Orchard som helhet, ikke er den viktigste enhet 

som holder nabolaget samlet og driver det fremover. For at Ordnung skal tolkes likt, 

må foreldre være enige. Om det oppstår splid i foreldregenerasjonen oppfattes 

uenighetene fort av barn og ungdom, som viderefører debatten seg i mellom. Slik er 

splid i foreldregenerasjonen med på å skape friksjoner innen nabolaget.  

I Orchard har det blant annet vært diskusjoner om hvorvidt volleyball skal tillates i 

skolen. I vest blir aktiviteten godtatt, mens i øst er det forbudt. Foreldrenes uenighet 

fører til splid blant ungdommen. Amishsamfunn er ikke konkurranse preget, når 

ungdom observeres i kampens hete er det ingen som roper og skriker, alle deltar 

uten bruk av nedsettende kommentarer. Når foreldres uenigheter fører til ulik 

praktisering av regler innen nabolaget, er de ulike oppfattningene med på å bryte 

samholdet mellom de unge. Når halvparten av ungdommen spiller volleyball hver 
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dag på skolen, blir ferdighetsnivåer fremtredene når distriktene møtes til felles 

aktiviteter. Så selv om ingen snakker stygt til hverandre klages det blant venner og til 

foreldre om uretten som har oppstått. Henry sa ʺder det er enhet er det styrkeʺ og det 

gjelder både innen familien og i nabolaget generelt. Etter seks måneders feltarbeid, 

tilsier mine observasjoner at den største sosiale styrken ligger i familien. Det hjelper 

ikke om nabolaget utad sier seg enige i sin Ordnung, om ikke foreldre praktiserer og 

viderefører den til neste generasjon. Det er samholdet innen kjernefamilien11 og 

mellom familiens nærmeste slektninger, som legger grunnlaget for en stabil fremtid. 

En samtale med mor i begynnelsen av oppholdet fulgte meg gjennom hele 

feltarbeidet. Ida fortalte om en jente fra et annet Amishnabolag som ikke føyde seg 

etter dets Ordnung. Utfallet var at piken forlot livet som Amish. I dag er hun skilt og 

alenemor. Da historien var avsluttet så mor på meg og sa ʺDet å være Amish handler 

mye om å aksepter regler en ikke alltid forstår. Denne evnen er noe vi lærer fra 

barndommen av. Ikke alle klarer å ta vare på dette privilegiet! Og det er sikkert vanskelig 

for en utenforstående å gripe dette.” Innenfor nabolaget får en vite hva som er rett og 

galt. En trenger ikke alltid forstå reglene som er satt, de man forstår gjemmes i 

hjertet, andre regler aksepteres. De regler en gjemmer i hjertet, er de som leder en på 

rett vei i vanskelige situasjoner. Det er resultatet av en slik innlæring Spiro (1997) 

kategoriserer som dypinternalisering. I det individer opplever moralsk angst om 

regelen brytes, sees de som internaliserte. Jo sterkere emosjoner som knyttes til et 

emne, jo dypere er det internalisert. Dypt internaliserte forestillinger motiverer til 

handling og skiller seg fra regler en først og fremst følger fordi det forventets. 

Normer og regler uten motivasjonell relevans, betegnes som en klisjé. Når en klisjé 

brytes medfører det ingen dårlig samvittighet (Spiro.1997:4‐6). Ida vektla at 

tilfredshet må læres som barn, hvis ikke lærer man aldri å sette pris på sitt privilege av 

å vokse opp som Amish. I slutten av fortellingen funderte Ida over hvorfor akkurat 
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denne jenta forlot troen. I sin forklaring tar hun meg med på en reise gjennom jentas 

barndom. Historier om voksne eller youngfolks som var rebelske, endte alltid i et 

forsøk på å begrunne opprøret med referanse til oppveksten. Det kunne være 

foreldre som ikke hadde det bra sammen, var for strenge eller hadde for mye penger. 

Det var som regel foreldrene som måtte ta ansvaret for barnas veivalg. Jeg skal nå ta 

for meg barneårene og diskutere rollen foreldre og søsken har i videreføringen av 

kulturelle modeller.  

BARNDOM, DISIPLIN OG KJÆRLIGHET  

 ”THE FEELING OF BEING NEEDED” 

Fra det øyeblikk jeg ankom felten og min vertsfamilie, fikk jeg aldri anledning til å 

sitte for meg selv, være nervøs og lure på hva jeg skulle ta meg til. Jeg ble kastet inn i 

familien Millers hverdag. På tross av min alder, kanskje med grunnlag i min 

uvitenhet om Amishliv, ble jeg behandlet som en datter, derav hadde jeg oppgaver å 

utføre. De skapte en plass for meg, et rom hvor jeg kunne føle at jeg var til nytte. Jeg 

ble tatt inn i familien, og ble gjenstand for en sosialiseringsprosess. Forskjellen fra 

kapitalistiske, industrialiserte samfunn, som deres english naboer lever i, er hvordan 

fremtiden til Amish (som et religiøst fundert fellesskap) bokstaveligtalt ligger i 

barnas hender. I sekulariserte, industrialiserte samfunn som USA, legges det i følge 

Bellah (1996) vekt på å skape sterke individer. Sterke individer defineres som 

personer som utvikler evnen til å komme seg fremover i verden, være uavhengige og 

selvstendige. Amerikansk individualisme idealiserer styrke og tøffhet, og frykter det 

myke og svake som representerer en lite konkurransetilpasset personlighet. 

Forestillingene danner kulturelle skjemaer som definerer moralske og sosiale tapere, 

avsky for taperne og dyrking av vinnerne. Skulle Amish hatt samme ønsker for sine 

unge, hadde det ikke tatt lang tid før deres tradisjonsbundne tro og levesett ville 

smuldret bort. For å oppnå kontinuitet og vedlikehold av Amishsamfunn kreves det 

at spesiell kunnskap overføres til nye generasjoner og at barn og ungdom respekterer 
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og aksepterer eldre generasjoners livserfaringer, som har formet deres 

samfunnsideologi. Amish representerer en kontrast til det amerikanske samfunnet, 

der ungdom ønsker å distansere seg fra sine foreldre, for å kunne frigjøre seg fra 

foreldrenes tradisjoner, tenke og velge fritt (ibid). Amish ønsker ikke selvstendige, 

egenrådige, uavhengige og kulturelt nyskapende barn. De sosialiserer sine barn for 

stabilitet og kontinuitet, respekt for sentrale kollektive modeller og religiøs 

overbevisning. 

I følge mine informanter var det en viktig balansegang i barnoppdragelsen, ingen 

disiplinering uten kjærlighet og en bør ikke kreve for mye arbeid av de yngste. 

Arbeid ble ikke bare sett på som en plikt, men ble omtalt i sammenheng med 

avhengighetsrelasjoner. ”Naomi, hva skulle jeg gjort uten deg”, var ord mor ofte fortalte 

sin datter etter endt arbeidsdag. Som Amish får en ikke bare høre, men også kjenne 

på kroppen hvordan det føles at ens arbeidskraft trengs. Arbeidskraften er ikke bare 

verdsatt innen kjernefamilien. Hele nabolaget er avhengig av sine medlemmers 

engasjement og vilje til å delta i fellesskapet. I ”The Cultural Nature of Human 

Development” hevder Psykolog Barbra Rogoff at ”Notions of fairness and morality are 

tied to cultural conceptions of how individuals relate to others in their community” 

(Rogoff.2003:221). Ved å delta på ulike dugnader, forberedelser til bryllup og til 

gudstjenester, formet det seg et bilde av samspillet mellom individ og nabolag i 

Orchard. En Amish hverdag består først og fremst av å hjelpe nære 

familiemedlemmer og av husholdets aktiviteter, deretter nabolaget generelt. Det 

ligger et kollektivt krav og forventninger om hjelp og innsats. Far og mor i huset sa 

det er viktig at barn i en tidlig alder lærer å sette pris på og føle seg spesielle når de 

trengs til forskjellige oppgaver. Deltagelse på ulike arenaer viste hvordan nabolagets 

medlemmer både i små og store forsamlinger klarte å inkludere alle Amish tilstede, 

fra spedbarn til besteforeldre. Den sosiale orden som rår blant Amish, kan 

sammenliknes med Confucianisme i Kina, der universet oppfattes som moralsk. 

Mennesket er pålagt å handle i henhold til den absolutte moral satt av gruppens 

interesser for å opprettholde en harmonisk sosial orden (ibid:223). Både innenfor 
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Confucianisme og hos Amish, blir egen rolle i relasjon til ”gruppen” prioritert. I 

Amish hushold og i forsamlinger, er det aldri tvil om hvem som trengs hvor. Hver og 

en har klart definerte oppgaver å utføre. 

Tirsdag kom Mervin og Raymond, to nabogutter på omtrent seks og åtte år, for å bo 
en snau uke hos familien Miller. Samuel fikk i oppgave å ta med ungguttene til deres 
gård hver kveld, der de utførte spesifikke plikter. To dager på rad serveres sopp til 
middag. Ida skryter av guttenes innsats, og forteller at Mervin og Raymond plukket 
soppen på vei tilbake fra sine gårdsplikter. Mor er urolig for at hun ikke finner nok 
oppgaver til guttene. Det er viktig at de ikke skal kjede seg, eller føle seg unyttige. 
Når bakeridagene begynner blir de satt i sving, smultringer dyppes i sukker og 
glasur. Selv om guttene for det meste spiser, virker mor strålende fornøyd. ”Ja nå har 
de noe å henge fingrene i så de ikke kjeder seg. Det er enklere på en gård, der har en 
alltid bruk for hjelp.” (feltnotater) 

Eksempelet illustrer hvor viktig det er for voksne å inkludere barn i hverdagslige 

aktiviteter, ikke nødvendigvis fordi de trenger hjelpen, men fordi deltagelsen skal få 

ungene til å føle seg verdsatt. På en gård vil det alltid være arbeid for alle, uansett 

alder, kjønn og fysikk. Amish forhold til gårdsarbeid kan sammenliknes med 

hvordan Camilla Rindstedt beskriver jordbrukets betydning for Quichua indianere i 

San Antonio, Ecuador. Rindstedt hevder indianerne har en ”agricultural based 

identity”, og bedømmer seg selv via jordbruket (2001:51). I innledningen siterer jeg 

Hostetler (1993) i det han beskriver hvordan jordbruk for Amish er knyttet til noe 

spirituelt, Gud. Quichua folket bedømmer personligheter etter hvor hard de jobber, 

jeg mener det er rimelig å hevde at dette også forekommer hos Amish, men kanskje 

av andre grunner. Fokuset på jordbruk hos Amish kan knyttes til Bibelens krav om å 

kultivere jorden. Å jobbe hardt viser tegn til ydmykhet og underkastelse. Slik mener 

jeg det er rimelig å hevde at Amish som Quichua bedømmer personer ut i fra hvilket 

25
 



   26 

yrke de har og hvor hardt de arbeider12.  Fordi jordbruk har en spirituell betydning, 

kan hardt arbeid på åkrene analyseres som en renselsesprosess. I tillegg bidrar 

gårdsarbeid til en sterk følelse av samhold innen familien og mellom familier som 

hjelper hverandre. Når en føler at en behøves skapes en trygghetsfølelse, det er 

denne følelsen mange utbrytere mister og savner om de velger å forlate livet som 

Amish (se kapitel 5).  

 ”EN SKAL FØLE BARNETS SMERTE UNDER DISIPLIN” 

Ida og jeg står med lunsjforberedelsene, mens barnebarnet hyler og skriker. Bestemor 
prøver å roe barnebarnet sitt utallige ganger, uten hell. Hylingen fortsetter i over 20 
minutter. Ida rister på hodet og ser litt nervøs ut i det hun går mot Rebecca(3 år) og 
løfter henne opp. Hun prøver å prate rolig til den viltre jenta. Så bærer det inn på 
soverommet, jeg hører noen smekk, og ramaskrik. Barnebarnet vræler hysterisk. Ida 
ser bestemt ut i det hun kommer fra soverommet med Rebecca i armene og 
forsvinner ut bakdøren. Det blir stille et øyeblikk før ville hyl skjærer meg i hjerte på 
nytt. Ida kommer inn igjen, Rebecca snufser og hikster. Ida setter seg i gyngestolen 
med barnebarnet på fanget, holder henne hardt og gynger frem og tilbake, hun 
nynner rolig til jenta puster normalt og tilslutt sovner. 

Det er kun Ida og meg ved kjøkkenbordet, hun pirker i maten. Så ser hun plutselig 
opp på meg og sier med tårer i øynene ʺDere ville vel aldri gjort noe sånt!(ser ned)Uff, 
dette var felt. Ingen bestemor ønsker å gjøre noe slikt. Hadde Mary(Rebeccas mor) hvert her 
hadde jeg aldri gjort dette. Henry har alltid sagt vi ikke skal blande oss inn i andres 
barneoppdragelse, i vertfall ikke når foreldrene er tilstede.”  Ida hadde sagt til Rebecca at 
om hun ikke sluttet å hyle ble hun nødt til å rise henne. Henry har fortalt at det verste 
en kan gjøre er å true uten å fullføre. ʺSå da måtte jeg jo bare gjøre det! Henry sier man 
bare skal gjøre det om man vet ungen fortjener det, og det kan en føle. Men du vet, Mary har 
slikt et mykt hjerte, jeg vet ikke om jeg klarer å fortelle dette. Jeg må jo si det, men tror ikke jeg 

26

                                                 

12 Garret og Morse‐Kahn 2004:38, støtter hypotesen. (Monografien ”Born Amish” beskriver Garrets oppvekst i og 
bruddet med et Amishnabolag) 
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klarer det uten å gråte! Åh, hvordan vil hun ta det, hun med sitt myke hjerte, hun er så snill 
vet du. De eldste her i huset (bror og søstere) synes Mary er altfor snill mot Rebeccaʺ Jeg 
spør om de aldri disiplinerer henne. Ida svarer ”Jo, men bare sånn forsiktigʺ Jeg 
snakker litt og avslutter slik ʺMary synes nok det er litt vondt siden hun ikke gjør det selv, 
men hun er glad i deg og vet du gjorde det med gode intensjoner fordi du er glad i Rebeccaʺ 
Mor ”Ja, og kanskje enda mer glad i henne akkurat nå. Noe godt må det jo ha kommet ut av 
det. Rebecca kommer nok til å misslike bestemor for en stund, men noe godt må ha kommet ut 
av detʺ Senere på kvelden er familien samlet på kjøkkenet, i det Rebecca kommer inn i 
strålende humør og gir bestemor en liten klem. Ida lener seg mot meg og visker ʺDet 
skadet tydeligvis ikke, det gjorde henne gladere. ʺ (feltnotater) 

Medlemmer av Orchardnabolaget vektlegger at disiplin må tilpasses individer, så 

måten barn oppdras på er ideelt sett avhengig av ungens personlighet. Om en datter 

eller sønn har vaskeligheter med et barn, er det ikke uvanelig at situasjonen 

diskuteres mellom familiemedlemmer13. I Orchard fremheves det at fysisk straff 

alltid må knyttes til kjærlighet, det skal gjøre like vondt for dem som utfører straffen, 

som for den som straffes. Det ble også vektlagt at barnet må konfronteres i selve 

handlingen, barnet må føle seg elsket etterpå og ikke overlatt til seg selv. 

Barneoppdragelsen er forankret i de hellige skrifter: ”[...] any man worthy of being 

called a father disciplines his son” (Pathway.2003:100). Bibelen slik Amish tolker den 

krever at foreldre har ansvaret for å føre barna i riktig retning, gjennom disiplin, 

instruksjon og formaning. Om foreldrene ikke mestrer sin oppgave får Satan det som 

han vil, og samfunnets fremtid vil svekkes (ibid:99). Gjennomgående viser mine 

observasjoner, uavhengig av hvor de utfoldet seg, at det alltid ble satt av tid til 

omsorg etter straffen. Barns reaksjoner når de gjorde noe galt tilsa at foreldrene var 

svært konsekvente, en kunne se på barnets ansikt at de viste hva som ville komme, 

om de ikke kjapt gav seg med sutring, spiste opp maten eller liknende. Eksempelet 

understreker at Amishnabolagets teorier bindes til praksis, og illustrerer flere aspekt 
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13Oppdragelse er ikke kun knyttet til den private sfære, særlig når det kommer til sanksjoner for 
ungdom og voksne står nabolaget samlet gjennom hegemoniske maktstrukturer som shunning.    
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som ofte ble omtalt av foreldre og referert til under gudstjenester i Orchard. I tilegg 

til å underbygge muntlige ideologier om viktige aspekter ved barneoppdragelse, 

viser eksempelet samhold og kjønnshierarki. Vi ser også hvordan kjernefamilien og 

nærmeste slektinger spiller en viktige roller i nabolagets verdioverføringer.  

I samspillet mellom barn, foreldre og nabolaget foregår en kulturelt kodet 

interaksjon. Når fokus rettes mot barn er det ofte lett å vie tiden til barnets ønsker og 

behov. LeVine mener det er like viktig å forstå hva som ønskes for barnet, som hva 

barnet ønsker. Det som ønskes for barnet reflekterer kulturelle normer samfunnet har 

for foreldre rollen. Det er viktig å få frem hvordan miljøet påvirker foreldrenes fokus 

i barneoppdragelsen. Et eksempel LeVine gir er hvordan det fokuseres på næring og 

omsorg i samfunn med høy barnedødelighet (LeVine.2003). Hos Amish står redselen 

for en oppløsning av samfunnet sentralt. Like viktig og enda sterkere fremkommer 

redselen for å miste sine barn til det profane, verdslige kaos som eksisterer utenfor 

menighetens grenser. Det blir dermed viktig å se på hvilke krav og kvaliteter Amish 

foreldre møter i nabolaget, ved dets ledere og gjennom Bibeltolkninger som ligger til 

grunn for positive tilbakemeldinger og negative sanksjoner. Ida belyser hva 

nabolaget forventer av kvinner. Gjennom handling understreker hun viktigheten av 

å være konsekvent. Barnet skal ha respekt for sine eldre. Ida har lyttet til sin 

ektemann som har gitt instrukser om hvordan hun som Amish, kvinne og bestemor 

bør handle. Ida har internalisert ideen om at for å være Amish kreves ydmykhet, at 

en vet hva ens plikter er i forhold til alder og kjønn og sist men ikke minst, alle må 

respektere sine eldre og alle kvinner skal bøye seg for mannen i huset.  

Who is the head of the home? – The husband.  

What is the wife’s place in the Christian home? – She is to be subject to her husband 
(Pathway.2003:96) 

Ideelt sett er det i hovedsak far som disiplinerer, men når han jobber utenfor 

28
 



  29

hjemmet14, faller plikten ofte på mor. Når Ida er usikker støtter hun seg til 

ektemannen, hun husker hans ord og de hjelper henne til å klare å gjennomføre sin 

oppgave som mor og bestemor. Hun vet at om Rebecca skal få en lykkelig barndom 

som igjen vil lede henne inn i et godt liv som Amish, må hun lære å akseptere 

nabolagets normer og regler. Først og fremst er primær sosialiseringen pålagt 

foreldrene, men også nære familiemedlemmer har lov og rett til å gripe inn om det 

trengs. Å gi gode råd er en del av pliktene til besteforeldre og søsken. Da Mervin og 

Raymond (eksempelet over) var på besøk, er det rimelig å anta at ingen i Miller 

familien ville grepet inn med fysisk straff, selv om de mente guttene hadde trengt 

det. Det fordi guttene ikke var nære slektninger. Hadde guttene trengt en streng 

korreks ville dette bli formidlet til deres foreldre. Miller familiens oppgave var å få 

guttene til å trives.  

I en amerikansk øvre middel klasse kan jeg ut i fra egne observasjoner hevde at 

oppholdet til guttene ville blitt preget av en annen form for gjestfrihet, ved lange 

kvelder, video, tv‐spill og få eller ingen plikter. Hos Amish derimot vises 

gjestfriheten ved å skape et rom for gjestene der de kan føle seg nyttige. Å få delta i 

arbeidet gir følelsen av at de er velkomne. LeVine (2003) hevder det er særlig 

jordbrukere og arbeiderklassen som vektlegger lydighet. I deres samfunn kreves 

deltagelse fra barn og unge i mange viktige oppgaver for å sikre husholdenes 

stabilitet. Det er her rimelig å argumentere mot Rogoff (2003) som hevder at i 

samfunn der barn lærer ved å delta, fratas foreldre noe av ansvaret for 

sosialiseringen. Fokuset settes på barna under utvikling heller enn på de som 

oppdrar, ansvaret faller altså på barna selv (ibid:141). Amish foreldre tar i høyeste 

grad på seg ansvaret om noe går galt med deres barn, og de pekes ut som ansvarlige 

i nabolaget. Det er ingen som mener barneoppdragelse er en lett affære. Amsih 
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14 Amish menn jobber ofte som snekkere for english (carpenter crews), som ekstra inntektskilde.  
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foreldre oppfatter også seg selv som ansvarlige for at balansegangen mellom lek og 

arbeid er tilstedet (se kapitel 2).  

Jeg har alt tatt i bruk begrepet kulturelle modeller. For en bedre forståelse av dets 

anvendbarhet innen antropologi, skal vi ta for oss teorier om dannelsen av slike 

modeller ved hjelp av empiriske eksempler.  

KULTURELLE MODELLER 

”Train up a child in the way he should go, and when he is old, he will 
not depart from it” (Pathway.2003:98) 

Begrepene kulturelle modeller, skripter og skjemaer brukes om hverandre av ulike 

teoretikere. Skript og skjema er begreper fra kognitiv psykologi som det bygges 

videre på innen psykologisk orientert antropologi. I denne avhandlingen benyttes 

begrepenes synonymitet. Eksemplene har så langt vist hvordan 

sosialiseringsprosessen starter i barneårene gjennom en bevisst og målrettet 

disiplinering. Erfaringer helt fra spedbarnsalder er med på å internalisere og 

naturliggjøre nabolagets normer og regler, gjennom etablering av kulturelle 

modeller. Kulturelle modeller kan defineres slik: ʺpresupposed, taken for granted 

models of the world that are widely shared... by members of a society and... play an 

enormous role in their understanding of that world and their behaviour in itʹʹ (Wedenoja 

& Sobo.1997:172). Videre hevder Garro:  

ʺschemas are active organizations of past experience that mediate our ongoing 
transactions with the world. [..] our worlds become culturally meaningful worlds in 
concert with the development and attunement of orientational frameworks (namely 
schemas) for selectively attending to and organizing experience in those worlds.ʺ 
(2005:62)   
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I fortsettelsen settes fokus mer direkte på hvordan kulturelle modeller dannes og 

benyttes i ulike situasjoner. Blant Amish var det særlig i analyse og tolkninger av 

barnelek og samtaler mellom tenåringer, jeg tydelig observerte hvordan kulturelle 

skjemaer opererer, ikke minst at de motiverer til handling. Jentene i youngfolks viste i 

måten de pratet og oppførte seg på, at de var inneforstått, både implisitt og eksplisitt, 

med de fleste av nabolagets skjemaer. Under søndagenes singings var pikene aldri i 

tvil om sine roller. Når maten var satt frem ventet alle på at guttene skulle hente mat 

og sette seg før jentene på rekke og rad gikk til matbordet, etter middag var det tid 

for oppvask.  

Høyt verdsatt innen Amishsamfunn er tålmodighet og ydmykhet. Dette kunne 

observeres i spenningen blant jentene når aktiviteter skulle igangsettes, det var alltid 

nøling. Alle syntes å vente på at en skulle tørre å ta det første steget. Hvem som går 

først i rekken av jenter er avklart ved alder, men når en setter seg ned rundt et bord 

er det ikke alltid den eldste sitter slik til at hun kan reise seg først ved neste 

forsyning. Her viser Amish jentenes usikkerhet, når desserten skulle hentes ble det 

alltid mye fnising, skubbing og hvisking: ”Gå nå da”, ”Nei, gå du først”, ”Jeg tør ikke”. 

Å gå først assosieres med å være frempå og fremheves ikke som positivt. 

Internaliseringen av kulturelle modeller viste seg ikke bare i usikkerhet. Enkelte 

skjemaer var svært urokkelige, det vil si dypt internaliserte. Dette ble tydelig 

demonstrert i samtaler om ulike verdensbilder. Særlig blant ungdom var det ikke 

rom for toleranse eller nysgjerrighet for en annerledes kosmologi.  

Naomi steker rester av smultringdeig og sier: ”Se her, det ser ut som små dinosaurer! Ja, 
jeg tror ikke på dem altså!” Jeg: ”hææ... Hva mener du, tror ikke på dem?” Naomi: ”nei, de 
kan jo ikke ha levd. De sier at de eksisterte i forhistorisk tid” Jeg ”Men Naomi, det er jo et 
faktum. Forhistorisk tid betyr jo bare at de levde før oss! Åh, du mener Gud skapte jorden på 7 
dager, så ingenting har eksistert før mennesket” Naomi:” Ja, akkurat. I følge Bibelen kan de 
ikke ha levd. Jeg tror det er folk som lager disse beina, de er ikke ekte. Hvorfor er det ingen som 
lever i dag da?” Jeg forlater: ”forskerrollen”, i en periode er jeg rett og slett en 
kranglevoren feltarbeider. Etter en stund griper Henry inn og viser sin farsrolle, 
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samtidig som han beskytter den uvitende norske jenta som ikke har fått en ordentlig 
kristen oppdragelse. Jeg: ”har du noen gang tenkt over at Bibelen ble skrevet av en 
menneskelig hånd? Og de 7 dagene kanskje er 7 billioner år? Da kan de ha levd. Og i dag er de 
døde fordi det har vært ulike epoker i verdenshistorien som istid, der ikke alle dyrearter 
overlever, også utvikler de seg videre. Krokodillen er fra denne urtiden” Her bryter faren 
inn: ”Det kan vel kanskje ha eksistert dinosaurer, en har jo funnet fossiler. Men, det må ha 
vært før syndefloden. Evolusjon er et meget vanskelig emne, og en av grunnene til at vi ønsket 
våre egne skoler. Om en går rundt i en stor by og ser på skyskrapere og fly, det sier seg selv at 
det er en mester hjerne som står bak.” Jeg: ” Jo, men det første flyet fløy ikke! Alt er blitt til 
gjennom prøving og feiling, videreutvikling av kunnskap” Henry: ”Jo, det er sant, men bare 
tenk på kroppen vår. Hvor fantastisk er ikke den. Vi kan ikke ha utviklet oss fra en sjimpanse!” 
(feltnotater) 

Max Weber beskrev mennesket som ʺmeaning makersʺ (Bowie.2000:38). 

Fundamentalt for alle mennesker er søken etter mening i omgivelsene, vi 

organiserer og klassifiserer15 de aller fleste fenomen i vår livsverden med ønske 

om kontroll og trygghetsfølelse. Det er ulike måter å klassifisere på, språk, alder, 

kjønn og kropp er noen eksempler på klassifiseringsgrupper. I det vi observerer 

plasseres objekter eller hendelser automatisk i kategorier, men hvordan dette skjer 

og kategoriens avgrensning og mening, er kulturspesifikt og erfaringsbasert. For å 

forstå menneskers handling må deres kulturelle konstruksjoner, det vil si hvordan 

de tolker verden, forstås.  

Samtalen i bakeriet viser hvor sterk føring Bibelen legger på måten Amish tolker sine 

omgivelser. Bibelen kan slik analyseres som en dypt internalisert modell for ”det 

sanne”, den blir en overordnet modell som gir opphav til en rekke beslektede skripts. 

I denne sammenheng ønsker jeg å vise hvordan ens tankemønstre ikke er knyttet til 

tid og sted, men hvordan den er en livslang prosess.  
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15 "Klassifikasjon vil si å dele inn objekter, personer, dyr eller andre fenomener etter kategorier eller typer" (Hylland 
Eriksen.2001:321)   
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SOSIALISERINGSPROSESSENES FASTE GREP.                                        

Shaking mats and scrubbing floors,                                                                                      
In the house and out of doors                                                                                          
Washing, ironing, darning, too‐                                                                                                               
These are things that girls can do 

‐‐‐ CHORUS ‐‐‐                                                                                                                         
I’ll do it all for Jesus,                                                                                                                
I’ll do it all for Jesus‐ I’ll do it all for Jesus,                                                                        
He’s done so much for me. 

Boys can be as handy too,                                                                                                   
With a hammer, wrench and screw                                                                        
Shovelling coal, and chopping wood‐                                                                              
They can do it if they would 

‐‐‐ CH0RUS‐‐‐ 

Mothers, Fathers, how about you?                                                                                    
There are things that you can do.                                                                                            
If you serve the Christ faithfully,                                                                                         
We will follow certainly. 

Kjønnsrollemønstre internaliseres gjennom observasjon og deltakelse, en form for 

deltagelse er synging. En vanlig aktivitet blant youngfolks, foreldre og besteforeldre, 

er å besøke nabolagets skoler. Klasserommene er som oftest dekorert med elevenes 

tegninger og lærerne henger opp sanger, dikt og elevenes daglige plikter. 

Gjennomgående for historier som fortelles, både oppdiktede og livshistorier, er at de 

alltid har en tydelig moral. Sangen over hang på veggen i to ulike klasserom, men 

den representerer innholdet i dikt og sanger også fra skoler i ulike distrikt og 

nabolag. Sangen representerer et vitnemål om kollektivt internaliserte kulturelle 

skjemaer for atferd. Teksten gjenspeiler fundamentale sannheter for gamle og unge 

Amish. Ordene uttrykker slik viktige elementer av Amish identitet og kollektive 

imperative atferdsforventninger.  En dag ved middagsbordet gjør Irene narr av noen 

gutter i klassen sin som klaget over å måtte riste gulvmatter. Sangen over hang ikke i 

Irenes klasserom, men jeg prøvde å gjenfortelle den. Hun oppfattet raskt hvilken 
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sang jeg prøvde meg på, hun kunne den utenat. Irene grynter litt etter en fremføring 

av sangen: ”Guttene burde ikke ha klaget uansett!”. Irene er femten år og snart ferdig 

med skolen, hun må forberede seg til arbeidsdager i hjemmet. Skolen er en viktig 

sosialiseringsfaktor innen Amishsamfunn. Det en lærer som barn viser seg som regel 

i atferdsmønstre i voksen alder. De fleste av oss har hørt setningen ʺså typisk deg” i 

det vi reagerer på noe, i en handling eller når vi forteller om en hendelse. Mange har 

også erfart personlighetstrekk ved sine foreldre som de selv ikke ønsker å videreføre 

til egne barn. Hva er det som gjør at mønstre en gjerne vil forandre, ofte blir med oss 

videre? Hvorfor er det så lett for oss å falle inn i gamle mønstre vi har inkorporert 

som små? Strauss og Quinn (1994) hjelper oss å se hvorfor sosialiseringsprosessen 

har et så fast grep om våre meninger og handlinger gjennom en kognisjonsteori de 

kaller Connectionism, her oversatt til forbindelsesteori. 

Forbindelsesteorien forutsetter at kulturelle skjemaer er meget fleksible og 

tilpassningsdyktige. Gjennom oppveksten gjentas visse hendelser, slik blir de sett på 

som naturlige og selvsakte sannheter (som skapelseshistorien). I en Amish familie 

begynner dagen alltid med morgenbønn ledet av far i huset, mor har laget frokost, 

døtre feier gulv og tar oppvasken. Far drar enten ut for å jobbe blant english, eller han 

har plikter utenfor hovedhuset, det samme gjelder gutter som er ferdig med 

skolegang. Dette generelle mønsteret viser at mor og far opererer i ulike sfærer, de 

erfares og naturliggjøres i tidlig alder. Vi kan anta at denne praksisen inkorporeres i 

skjemaer, her om kjønnede sfærer. Generaliserte erfaringer (også muntlige narrativer 

som sangen) kodes. Kodingen kan sees som en forsterkningsmekanisme mellom 

ulike deler i meningsdannelsen. Denne læringsprosessen er gradvis og knyttes også 

til lukter, lyder, følelser et cetera (Strauss & Quinn.1994). 

Kjønnsrollemønsteret forsterkes spesielt innen Amishsamfunn ved at en alltid finner 

noenlunde de samme handlingsmønstrene, inkludert arbeidsdeling, i den offentlige 

og private sfære. Tidelig på 1970‐tallet fikk Amish, etter en lang kamp, omsider 

tillatelse til å drive egne skoler (Hostetler og Huntington.2001). Kravet om egne 
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skoler begrunnes i deres trosretning, slik Henry påpeker ovenfor. Amish tror på 

skapelsesberetningen og forkaster evolusjonsteorien som videreformidles i offentlige 

skoler. I følge Hostetler og Huntington er Amishskolers primærfunksjon ikke 

utdanning i strikt forstand, men å skape et læringsmiljø som videreformidler 

Amishlivet. Elevene skal kunne identifisere seg med lærerne og omvendt (2001:14). I 

denne avhandlingens begrensning ligger valget om å ikke gå dypere inn i skolens 

betydning for Amishnabolag, men det er likevel viktig å være klar over dens rolle i 

videreformidlingene av Amish tradisjoner og verdier. ”So the home, the school and the 

church should teach the same thing, and not comfuse the child, but strengthen its character 

and give confidence and secureity” (ibid:71), slik er skolen med på å danne generaliserte 

erfaringer. Gjennom generaliserte erfaringer dannes prototyper, som står sentralt for 

inndelingen av atferd til ulike kategorier. Prototypene fungerer som ʺquesʺ, og kan 

sees som knagger for ny erfaring (Strauss og Quinn. 1994). I erfaringsnettverkenes 

etableringsprosess som består av mer eller mindre sterke prototyper, er det ikke kun 

snakk om persepsjon. Emosjoner og motivasjon er også viktige krefter i dannelsen og 

forandringen av skjemaer. Det nye med forbindelsesteorien er at for å inkorporere 

kulturelle modeller ser en at en direkte læringsprosess ikke alltid er nødvendig og 

læringen har fleksibel respons til nye situasjoner. Samtalen om dinosaurer i bakeriet 

viser hvordan Henry lar situasjonen påvirke fremstillingen av hans etablerte 

skjemaer, uten at de rives ned. Det kan også tolkes dit hen at Henry er så trygg i sin 

egen overbevisning at han kan imøtekomme en ”fremmed” person og hennes 

kognisjon ut i fra hans empatiske forståelse. Slik bevarer han essensen av Amish 

overbevisning uten å rive ned respekten for den ”fremmedes” virkelighetsbilde. 

Også Naomi tar med seg samtalen til videre diskusjon med venner, men diskusjonen 

sprengte aldri grensene Henry satte.  

Amish kosmologi og kjønnsrollemønstre kan i henhold til Shore analyseres som to 

konvensjonelle mentale modeller. Konvensjonelle modeller kan komme til utrykk i 

offentlige artefakts (også betegnet som institusjonelle modeller) som klesdrakt, hus, 

bruk av buggy og sanger. De institusjonelle modellene kan tolkes som projeksjoner av 
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en konvensjonell forståelse av verden. Med andre ord kan offentlige artefakts i 

verden speile et samfunns kognitive konstruksjoner. Relasjonen mellom 

konvensjonelle mentale modeller og personlig erfaring danner det Shore definerer 

som idiosynkratiske mentale modeller (1996), som kan hjelpe oss i forståelsen av 

ulikheter innen en tilsynelatende homogen gruppe. 

Det eksisterer altså ulike nivåer av kulturelle modeller. Først og fremst må vi skille 

mellom institusjonelle og mentale modeller. For å få innsikt i ulikheter som utspilles 

innenfor et samfunn kan vi i følge Shore deler de mentale modellene i personlige og 

konvensjonelle, her trekker jeg en tråd til Spiros (1997) nivåer av internalisering. La 

oss ta utgangspunkt i Irenes reaksjoner på sangen ovenfor. Irene er fremdeles ung, 

hun er i en tilpassningsprosess når det kommer til å godta sine roller som jente/ 

kvinne. Hennes uttalelser kan tolkes som uttrykk for idiosynkratiske modeller. Ut i 

fra hennes erfaringer med arbeidsdeling så langt, finner hun til en viss grad den 

konvensjonelle modellen urettferdig. Hun kjenner denne modellen og følger den i 

hverdagen, men den er enda ikke dypinternalisert. Vi kan tolke utsagnet som at den 

konvensjonelle modellen ligger i overgangen mellom en å være en klisjé og 

internalisert.  

Ida kan også belyse forholdet mellom konvensjonelle og idiosynkratiske modeller. 

Hun har internalisert den konvensjonelle modellen om barneoppdragelse, men 

hennes idiosynkratiske modeller vises i det hun uttrykker sine kvaler. Valget om å 

gjennomføre kravet om disiplin tilsier at modellen er dypinternalisert og 

naturliggjort. Reaksjonene fremhever at konvensjoner ikke følges blindt, men innehar 

et personlig aspekt. Det vil alltid eksistere en viss grad av ambivivalens i forhold til 

de fleste konvensjoner, enten de er dypt internaliserte eller ikke. 

Konvensjonelle og idiosynkratiske modeller er sjeldent identiske, men i tette 

samfunn som hos Amish, synes det å eksitere en større homogenitet i idiosynkratiske 

modeller enn i storskala samfunn. Dette vil ikke si at de har identiske idiosynkratiske 
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modeller, men må tolkes i sammenheng med at deres erfaringsrammer er likere enn i 

storskalasamfunn som USA (Shore.1996). Konvensjonelle modeller trenger 

nødvendigvis ikke å være dypinternalisert, men kan likevel fungere som delte 

rammer som styrer handlinger. En konvensjonell modell som aktøren oppfatter som 

det Spiro (1997) definerer som en klisé, er dermed enklere å bryte. En slik modell vil 

ikke være naturliggjort i samme grad som dypinternaliserte konvensjonelle modeller 

for aktørene. Om konvensjonen følger ”samfunnets idealer” er det mest sannsynlig 

avstraffelsen som følger bruddet som motiverer til å overholde konvensjonen.. 

Slik kan kulturelle modeller belyse og gi oss innsikt i viktige teoretiske sider ved 

sosialiseringsprosessen. Avslutningsvis skal vi ta for oss et samtaleemne som viser 

deler av dynamikken mellom Amishsamfunn og omverdenen (USA). 

”EN KVINNELIG PRESIDENT, DET GÅR BARE IKKE!” 

Naomi sitter ved symaskinen, jeg med en bok om Amishliv. ”Naomi, vet du hvorfor 
dere bruker covering?” spør jeg. Hun svarer at hun ikke husker helt, så jeg leser høyt: 
”it is a symbol of woman’s submission to man. It indicates that she accepts the position in 
which God has placed her as her husband’s helpmate” (Pathway.2003:59) Naomi nikker og 
mener det virker fornuftig og riktig. Det blir stille en liten stund før hun kremter: ”Jeg 
leste at en dame har stilt opp til presidentvalget! En kvinnelig president, det kommer aldri til å 
skje!” Jeg lurer på hva hun begrunner det med. ”En kvinne kan ikke styre et land, det sier 
seg selv” svarer hun bastant. Noen måneder senere havner jeg i samme diskusjon med 
to unge menn i slutten av tjueårene. De ser på meg og sier leende: ”En kvinne hører til i 
hjemmet, og det vil si IKKE i det hvite hus!” ”Hehe, våre hus er jo hvite. Nei, en kvinnelig 
president, det går bare ikke. Det er ikke slik det skal være. Er ikke vant med konger og 
dronninger, kun konger her!” Jeg lurer på hva de vil gjøre om det likevel blir en 
kvinnelig president. ”OK, da må vi vel godta det. MEN, det kommer aldri til å skje!(latter)” 
(feltnotater) 

Om USA hadde fått en kvinnelig president ville det truet de eksisterende 

forståelsesmønstre Amish lever etter. I følge Bibelen og i følge Amish overbevisning 
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er kvinnen underdanig mannen. Amishsamfunnets minste, og kanskje en av de 

sterkeste og mest følelsesladde former for samhold, er avhengighetsforholdet mann‐ 

kvinne. Om en kvinne plutselig kan styre et helt land, hvor blir det av mannens 

viktigste rolle da? En kvinnelig president ville satt seg over Bibelens ord, det vil si 

den ultimale moralske orden. Samtidig kan en kvinnelig president også være med på 

å forsterke Amishsamfunnets kulturelle grenser, i det en slik omveltingen 

underbygger behovet for isolasjon og avstand fra et truende ytre. 

Eksemplene i dette kapitelet støtter Strauss & Quinn (1994) når de foreslår at 

kulturelle modeller har fire sentrale tendenser. For det første tenderer skjemaer mot å 

være (1)selvforsterkende. En situasjon trigger tidligere hendelser som gjør en ny 

situasjon erfaringsnær. Som da Rebecca kom smilende ut og ga bestemor en klem 

etter avstraffelsen, Ida får bekreftet at disiplineringen var effektiv. At skjemaene er 

selvforsterkende gjør dem (2)relativt stabile, og fører til historisk kontinuitet i 

skjemaene. Dette viser Amishsamfunn i seg selv, når deres normer og regler er 

videreført og opprettholdt over generasjoner. Skjemaene er ikke rigide strukturer, 

men (3)løse fleksible mønstre av assosiasjoner. Det er et kompleks samspill mellom 

deler av den kulturelt strukturerte verden og sinnet. Dette viser seg i ulike grener av 

Amish ordener, og også lokale tolkninger av et spesifikt nabolags Ordnung. Til slutt 

hevdes det at (4)forholdet mellom den offentlige verden og den private psyke hjelper 

til med å forstå visse delte skjemaer. Det er ingen forutsetning at alle har identiske 

erfaringer. Historiske, kognitive og sosiale krefter samarbeider i utformingen av 

kulturell dynamikk (Strauss & Quinn:1994). Dette viser seg i samspillet mellom 

idiosynkratiske og konvensjonelle modeller, som da Ida disiplinerte sitt barnebarn.  

Bowie (2000) bruker begrepet symbolsk klassifisering for å forklare variasjon i 

kategorienes betydning, ved å fremheve det kulturelle opphavet. Jeg velger her å 

støtte meg til DʹAndrade (1992) som hevder det blir for enkelt å si at kultur styrer 

menneskets handlinger helt og holdent. Hva skjer når folk ikke handler i følge 

kulturelle normer? DʹAndrade mener motivasjon står sentralt i forholdet mellom 
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kultur og handling. Dermed blir motivasjon en viktig faktor for å forstå 

menneskelig handlig, og for å gripe grunnlaget for både de individuelle og 

kollektive handlingene som danner ulike skripter. Handlinger som tidligere ble 

definert som uinteressante avvik fra generelle atferdsmønstre, får gjennom slike 

modeller betydning som eksempler på variasjon og individuell kreativitet. 

Ved hjelp av empiriske eksempler, har jeg nå belyst hvordan kulturelle modeller 

skapes, opprettholdes og forandres gjennom erfaring, interaksjon og sosialisering. 

Sosial dynamikk skaper og skapes av personer, i et interavhengig samspill. Slik blir 

ikke kulturelle skjemaer objekter, men pågående prosesser, de er motstandsdyktige 

og lette å forholde seg til. Skjemaene forsterkes og svekkes gjennom erfaring i sosial 

praksis. Emosjoner spiller en viktig rolle i denne prosessen, det samme kan historier 

gjøre slik det blir vist i kapitel 3. Herav kan vi konkludere med at dannelsen av 

kulturelle modeller er en del av sosialiseringsprosessen. I denne sammenheng er det 

viktig å presisere at sosialiseringsprosessen ikke bare er knyttet til barndommen, 

men defineres som livslange prosesser (Erikson.1982).  

Shore(1996) påpeker at internalisering av kulturelle modeller for det meste foregår på 

det ubevisste plan. Neste kapitel gir eksempler på hvordan noen aktiviteter kan 

tolkes som liminale rom som er med på å opprettholde konvensjonelle modeller.  
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2. LEK OG LIMINALE ROM. 

ʺEn innprovisjon er aldri tatt ut av løse luften!ʺ (Strauss & 
Quinn.1994:110) 

I kapitel 1 argumenteres det for at kultur legger føringer på foreldrerollen, ved å vise 

noe av det Amishsamfunnet krever av foreldre. Det kommer også frem at barn i 

tidlig alder lærer strengt segregerte kjønnsrollemønstre. Observasjoner av barns lek 

kan gi et innblikk i barnas sosialiseringsprosess. Her tas det med andre ord forgitt at 

barns lek belyser mange skjemaer som er typiske for Amish interaksjon. Skjemaene 

fremkommer gjennom et samspill mellom kjernefamilienes egeninteresser og 

kollektive normer og regler som kjennetegner det aktuelle Amish fellesskapet, det vil 

si nabolaget.  

I familien Miller lekte barna mye skole, de byttet på å være lærer og elev. Laget 

eleven bråk ble det ekstra oppgaver og kanskje en liten dask eller en tur i 

skammekroken. Skolens betydning innen Amishnabolag er omdiskutert, mange 

mener barna burde holdes hjemme for å hjelpe til. Henry derimot så verdien av 

skolegang, og fikk stjerner i øynene når han snakket om sin tid som lærer. Farens 

engasjement smittet over på hans barn, som ivrig dro sine tantebarn inn i leken. Jeg 

så aldri denne leken i større forsamlinger, eller når jeg var på besøk i andre familier. 

Noe jeg derimot til stadighet observerte, var barn som inntok rollen som prest eller 

deltok i en menighet som med alvorlige miner sang salmer og eller lyttet til en 

”prest”. Også barneoppdragelse imitert på ulike arenaer var ofte knyttet til en 

lekegudstjeneste. Lek som viser seg regelmessig og på tvers av familier representerer 

nabolagets skjemaer på makronivå (kollektivt), den individuelle leken som forgår 

innen familiens fire vegger og ikke er å se i felles samlinger eller i andre familier, 

representerer skjemaer på mikronivå (personlig). Makronivået representerer 

nabolagets overliggende maktstrukturer, og vil alltid til en viss grad influere 
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mikronivået og omvendt.  

I foregående kapitel hevdes det ifølge forbindelsesteorien at direkte undervisning for 

etablering av kulturelle modeller ikke er nødvendig, og at læring gir fleksibel 

respons i ulike situasjoner. En annen form for læring kan kategoriseres som 

veiledede, og er vanlig i samfunn der barn er delaktige i den voksne sfære 

(Rogoff.2003:282). Rogoff hevder at sosiodramatisk lek i samfunn hvor barn ikke er 

atskilt fra voksenlivet ofte speiler samfunnets arbeidsfærer og sosiale roller. I 

samfunn der barn er atskilt fra voksenlivet speiles deres observasjoner, gjerne som 

tv‐ helter eller gjennom dramaserier (ibid:299). Sosiodramatisk16 lek var meget 

fremtredende blant Amish barn i Orchard. Leksformen analyseres her som indirekte 

læring. Det er barna selv som observerer ved egen deltagelse eller på avstand, for så 

å imitere og tolke i leken. Slik kan lek vise barns inkorporering av kulturelle 

modeller. I det normer og regler spilles ut, mottas respons som styrker eller svekker 

de skjemaer barna er i ferd med å etablere, eller i noen tilfeller allerede har 

internalisert. Slik kan innprovisjoner sees som styrt av kulturelle konvensjoner og 

som Strauss og Quinn (1994) hevder, er aldri en innprovisjon tatt ut av løse luften. Vi 

skal nå se nærmere på begrepet lek og hvordan det kan defineres på en fruktbar måte 

for den aktuelle sammenheng. 

HVA ER LEK 

Når en i vesten definerer lek knyttes fenomenet ofte til ideer om hva det ikke er. Lek 

er ikke arbeid, det er ikke produktivt og ikke seriøst (Schwartzman.1978). Når barn 

hjelper sine foreldre med daglige plikter kan aktiviteten på barnas nivå oppfattes 

som blodig alvor, mens foreldrene ser barnets atferd som lek. Analytisk er lek 

produktivt i opprettholdelsen av kulturelle normer og regler. Lek kan sees som et 

redskap i dannelsen av kulturelle skripter og som del av sosialiseringsprosessen. 
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Hvordan lek defineres avhenger av den konteksten vi ønsker å plassere leken i, det 

vil si formålet med studiet. Norbeck etterlyste studiet av lek i 1974, som han mente 

kunne sees som en egen atferdskategori, fremtredende og normal for alle mennesker 

uavhengig av kjønn og alder. Videre påpekte han at lek er en viktig atferd som må 

forstås for å kunne forstå mennesker. I denne sammenheng referer Schwartzman til 

Norbecks definisjon av lek: 

” Characteristic behaviour of mankind at all ages of life that arises from a genetically 
inherited stimulus or proclivity and is distinguished by the combination of traits of 
being voluntary, somehow pleasurable, distinct temporally from other behaviour, 
and distinctive in having a make‐ believe or psychically transcendental quality.” 
(Swhartsman.1978:6). 

Lek er en overordnet kategori, som ofte er delt inn i en rekke underkategorier. I 

denne avhandlingen er det særlig sosiodramatisk lek som er i fokus. Analysen er 

forankret i egen empiri og tar sikte på å vise hvordan lek er med på å utvikle 

personlig og kulturell identitet. Lek er dynamisk og viktig for å skape kontinuitet i 

og vedlikehold av samfunn. Chance tar for seg fire ulike former for lek: fysisk, 

manipulativ, symbolsk og spill. Det er symbolsk lek som blir sentralt her, jeg vil så 

vidt komme inn på fysisk lek. Symbolsk lek defineres som: ʺtransformation of the here 

and now in which the child is actually situated.ʺ Både handlinger og emosjoner kan bli 

utvekslet i symbolsk lek (1979:5).  

Piaget mente at lek utvikler seg i stadier i tak med alder (Schawartzman.1978). Jeg 

støtter meg her til Schwartzman(1978) og Rogoff som begge fremhever at en skal 

være forsiktig med å knytte lek til alder. Barn utvikler seg i ulikt tempo, men også 

samfunnet de vokser opp i preger hvilke former for lek og på hvilket alderstrinn de 

blir fremtredende. Hvilken alder barna begynner å delta i ulike aktiviteter er strengt 

relatert til hva slags støtte og krav samfunnet tilbyr (Rogoff.2003). Piaget’s trinnvise 

inndelig der symbolsk lek er førstadiet til sosiodramatisk lek, kan likevel være nyttig 
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i forståelsen av lekens utvikling. Uten å knytte lek til spesifikke aldersgrupper, så 

benyttes her Piagets inndeling der sosiodramatisk lek defineres som symbolsk lek på 

et høyere plan, hvor en kan se at kulturelle normer og regler er med på å sette 

rammer for leken (Schwartzman1978). Vi skal nå se hvordan lek er med på å speile 

samfunn, både for aktør og observatør. 

”SKREMMENDE VIRKELIG” 

ʺ[...]at the very last pretence involves a mental act of representation, the 
creation of an artefact that stands for or portrays some aspect or 
knowledge of the worldʺ (Goldman, 1998:2) 

Dagen har vært lang, med en gudstjeneste som aldri tok slutt. Middagen er ferdig og 
de to youngfolks i familien er dratt til kveldens singing. Jeg har valgt å bli hjemme og 
står med oppvasken sammen med mor. Irene kjeder seg, så hun gir Liz noen raske 
instrukser. På null komma niks er kjøkkenområdet forvandlet og klart for 
”gudstjeneste”. De har dratt frem familiens trebenker, to fra kjøkkenet og to fra 
stueområdet, satt dem på rekke og rad. Som regel leder Irene gudstjenesten, men i 
dag inntar hun rollen som ansvarsfull mor. Irene sitter på en av benkene med en 
dukke i fanget og blar i en bok hun holder foran babyens fjes. Samtidig vugger hun 
frem og tilbake, mens hun følger med på en usynelig prest som taler. Liz kopierer 
søster. Så begynner dukken plutselig å hyle og skriker at den må tisse. Irene tar med 
dukken på do, i det hun kommer inn igjen vugger hun babyen. Et par samler synges 
med alvorlige stemmer, før dukken begynner å skrike på nytt. Dette gjentas et par 
ganger, før mamma Irene har fått nok. Nå går turen inn på soverommet, og vi hører 
Irene klasker til dukken, samtidig som hun lager noen forferdelige vræle lyder. Ida 
ser på meg og sier: ”uff, dette er veldig virkelig. Irene har alltid vært flink til å imitere.” Liz 
henger med så godt hun kan. Når Irene nå kommer ut er dukken rolig, hun vugger, 
synger samler og har oppnådd ro til å følge prestens preken og samlesangen 
(feltnotater). 

Som Schwartzman (1978) utrykker kan lek ved første øyekast se ut som basert på 

spontanitet eller fantasi, men ofte er den ren kopiering. Hadde jeg ikke deltatt på 

gudstjeneste tildeligere på dagen ville jeg kanskje sett på Irene og tenkt at hun 
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hadde en utrolig fantasi (som hun har), og at leken var en improvisert forestilling i 

kjente omgivelser! Men, i dette tilfellet var vi vitne til en gjenskapelse av dagens 

gudstjeneste. Under messen var det umåtelig varmt og tung luft. Vera på tre år fant 

en effektiv måte å få regelmessige pauser, hun hylte av full hals at hun måtte på do. 

Gjennom leken viser Irene en god forståelse av hvordan det ideelt sett burde gått for 

seg under messen. Hennes rollespill kopierer hvordan hun har sett og opplevd 

voksne reagere på uakseptabel oppførsel tidligere. I leken fungerer disiplineringen, 

dukken stopper å hyle, som mor kan den femtenårige jenta slappe av og konsentrere 

seg om salmesang. Her er det ingen direkte læring som har foregått. Irene har selv 

gjennom observasjon, prekener, samtaler og uttalleser, dannet seg et bilde av 

hvordan denne situasjonen skal håndteres. Schwartzman analyserer en episode der 

Yoruba barn imiterer en antropolog. Hun hevder empirien ikke bare viser hvordan 

den antropologiske konteksten transformerer lekens tekst, men også hvordan barnas 

lek transformerer og kommenterer den antropologiske konteksten (1978:7). Det er en 

slik kognitiv transformasjon som skjer når voksne ser sine barn leke. Yoruba barna 

tolker og bearbeider nye inntrykk, men samtidig gjør ungene antropologen 

oppmerksom på seg selv. Leken kan styrke eller svekke observatørenes 

selvrefleksjon. Om leken svekker bildet av hvordan observatøren mener ting bør 

være er sjansen stor for at barna vil bli irettesatt. Irenes rollespill bidrar trolig til å 

styrke morens bilde av hvor vellykket Amish sosialiseringsteknikk kan være. Irene 

demonstrerer viktigheten av en disiplineringsteknikk, som fremheves i de fleste 

Amishnabolag. Samtidig styrker morens tilstedeværelse under leken Irenes etablerte 

skjemaer når det kommer til barneoppdragelse. Mor får en bekreftelse på at datteren 

setter pris på og aksepterer det nabolaget krever av sine medlemmer, samtidig 

erfarer Irene at hennes tolkning av dagens episode er mer enn godtatt. Mor ler og 

øynene lyser av noe jeg oppfattet som stolthet. Jeg opplevde aldri at voksne måtte 

gripe inn i sosiodramatisk lek, men jeg så irettesettelse av yngre barn som kranglet 

om leker, dyttet eller terget hverandre. Amish lever i et patriarkalsk samfunn, 

mannen er overordnet kvinnen. En skulle kanskje tro at jenter derfor sjeldent inntok 

mannsroller under lek, men det var meget vanlig. Lek der kjønnsrollemønstre ble 
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reversert ble heller ikke irettesatt, men kommentert. Før dette utdypes, skal forholdet 

mellom lek og arbeid belyses. 

LEK OG ARBEID. 

De fleste Amish familier har fra seks til tolv barn. I Orchard pålegges eldre gutter og 

jenter mange plikter, blant annet har de et stort ansvar ovenfor yngre søsken. I en 

familie med bare gutter, er det en selvfølge at de må hjelpe mor med oppvasken og 

feie gulvet en gang i blant. I et hushold basert på jordbruk uten sønner, eller uten en i 

rett alder, er det ikke uvanelig å se unge jenter styre plogen bak hesten om våren. På 

samme måte beskriver Rindstedt (2001) hvordan Quichua indianere, som Amsih, 

forventer at små barn hjelper til med gårdsdrift og andre arbeidsoppgaver. Å høste 

avlinger eller å fore høner inngår i barnas arbeidsoppgaver, pliktene dukker ofte opp 

i lek. Schwartzman (1978) hevder skillet mellom arbeid og lek ikke er så klart at det 

alltid er lett å definere. Rindstedt (2001)viser hvordan barn sosialiseres inn i sine 

arbeidsoppgaver, gjennom en kombinasjon av lek og arbeid. I Quichua nabolaget 

som hos Amish, krever omgivelsene unge barns arbeidskraft, både når det kommer 

til produksjon, husarbeid og barnepass. Barna er ikke separert fra de voksnes 

omgivelser. Det er her rimelig å anta at denne sosiale omgangsformen medvirker til 

den hyppige forekomsten av sosiodramatisk lek, med familien og episoder fra 

nabolaget i fokus. Hverdagsdramaer aktualiseres med ulike temaer i lek.  

 I det amerikanske samfunnet skal en ikke langt tilbake i tid for å finne barn som 

arbeidet i industrien som billig arbeidskraft. I den sammenheng kan 

dikotomiseringen arbeid‐lek komme til sin rett. I jordbrukssamfunn som San 

Antonio og blant Amish, er barna delaktig i en direkte produksjon for både hushold 

og nabolag. Barna arbeider sammen med nære slektninger og arbeidet er ikke bare 

økonomisk betinget. I samfunn der barn sjeldent observeres alene, kan barnearbeid 

analyseres som en essensiell komponent i sosialiseringsprosessen, hvorigjennom de 

lærer roller og ferdigheter (Rogoff.2003:136). Det er i slike situasjoner skillet mellom 
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arbeid og lek blir diffust. Når Rebecca på tre år klatrer opp på benken sammen med 

mor og far i bakeriet og trykker en bit paideig i en form, representerer handlingen lek 

eller arbeid, eller involverer den begge deler? Her er jeg enig med Chance når han 

uttrykker at: ”Play is not a specific behaviour, since a given act may be play at one time and 

not another” (1979:2). Det kan trekkes en parallell mellom Amish og peasents måte å 

organisere familieenheten. Wolf hevder at i peasent samfunn har man ofte utvidede 

kjærnefamilier, der husstanden rommer bonden med sin kone, og hans/ hennes 

foreldre. Særlig blant åkerdyrkere, der en trenger en stor arbeidsstyrke (1966:65). 

Dette er også meget vanelig hos Amish, og er med på å skape samhold. I 

jordbrukssamfunn og i andre settinger der det stilles krav om at barn hjelper til, vil 

grensene mellom lek og arbeid i enkelte tilfeller bli nokså vage. Definisjonen av en 

kontekst som lek eller arbeid, kan oppfattes ulikt av voksen, barn, observatør og de 

som utfører leken/arbeidet.  

Arbeid hos Amish er kjønnsspesifikt, derfor ser jeg det nødvendig å belyse temaet før 

jeg tar fatt på min hypotese om at Amish jenter har behov for liminale rom for å 

akseptere sin kvinlige rolle. 

KJØNNSROLLER OG ARBEID 

For at et Amish hushold skal kunne fungere kreves det at alle medlemmene hjelper 

hverandre, også at kjønnsrollemønstre brytes om nødvendig (se Garret og Morse‐

Khan.2004:29). Det betyr ikke at barna ikke er klar over at situasjonen i hjemmet er 

noe annerledes og vil forandres når de blir eldre og kanskje har fått en søster/bror til, 

eller når de gifter seg. Jeg traff en oppvakt niårig jente som strålte når hun snakket 

om hvordan hun som eldst i søskenflokken fikk hjelpe pappaen med tresking og 

såing. Hun elsket å sitte oppå hesten, men var veldig klar over at slik ville det ikke 

forbli: ”Du vet det at jeg får liksom være litt jente og litt gutt på en gang, det er veldig gøy, 

men mye arbeid. Er ikke som i en familie med så mange gutter at de yngste kan leke når de 

vil. Det er ikke så mange år til før lillebror er gammel nok til å ta over for meg, håper jeg får 
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lov til å hjelpe til en gang i blant likevel”.  I en familie med syv gutter, ble det alltid 

fremhevet at mor og far var heldige som rådde over så mye arbeidskraft, fordi de 

drev en gård. Når det ble tungt for moren, måtte guttene hjelpe til med husarbeid, 

enn så lenge. Guttene visste at det var ikke i kvinnfolkarbeid de hadde sin fremtid. 

Første gangen jeg kom på besøk kunne moren smilende si at guttene hadde gledet 

seg til jeg kom, ”endelig en jente i huset, så slipper de å ta oppvasken”. Rogoff hevder det 

ikke er uvanelig at små gutter deltar mer i kvinnelige arbeidsoppgaver enn små 

jenter i menns. Dette kommer av at barn ofte er mer i nærheten av mor enn far i de 

tidlige leveår. Generelt sett beveger gutter seg lengre vekk fra hjemmet senere i livet, 

mens jentenes offentlige rom snevres inn (Rogoff.2003:183). Selv om etablerte 

kjønnsroller settes til side ved behov, viste barnas innsikt og forståelse av egne 

omgivelser, at foreldre og nabolaget klarer å formidle hvilke roller som venter dem 

senere i livet. At normative kjønnsroller brytes ved behov er forståelig, men hvorfor 

tillates reversering av kjønnsrollene i lek? Goldman (1998) hevder at ”å late som” 

ikke er bygd på ren fantasi, men viser barnas forståelse, kunnskap og formening om 

verden. Det betyr at det er tolkningsrom for å finne et godt svar på hvorfor jenter ofte 

leker prest.  

BEKYMRINGSLØS BARNDOM. 

ʺMake‐ believe play is the most important manifestation of <symbolic 
thought> in the childʺ (Goldman, 1998:4) 

Det er mai og bryllups sesong. Etter at Jackob og Mary flyttet står deres lille bolig ved 
siden av hovedhuset tomt, og er perfekt lekestue for barn og barnebarn i Miller 
familien. I dag er nesten alle søsknene samlet, hele dagen er gått med til bryllups 
forberedelser. Ungene har inntatt lekestua. Esther på et år kommer til meg fordi hun 
vil inn til de store barna. Jeg sniker meg opp trappen med Esther i armene og gløtter 
på døren, det er stille. Det er syv åtte barn i alderen fem til seksten år samlet i det 
tomme huset. De sitter annenhver gutt og jente, Irene (den eldste) står oppreist. Jeg 
ankommer midt i en stille bønn, og forstår at det er en vielse på gang. Irene leder 
bryllupsseremonien, det er en fetter og kusine som skal gifte seg. Selv de aller yngste 
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sitter musestille og følger nøye med på alt Irene sier og gjør under sin preken. Hun 
varierer stemmeleiet og jeg hører tydelig hvordan hun vektlegger noen ord og 
setninger sterkere enn andre. Da vielsen er ferdig går barna fnisende ut og forteller 
de voksne at det nettopp har foregått et bryllup i lekestua. Senere på kvelden 
kommer jeg fra Don (english nabo) sammen med Irenes jevnaldrene fetter, Toby. Han 
har tydeligvis fått med seg lekevielsen i det han ler og kommenterer følget som 
kommer mot oss. ”Brudeparet” kommer trippende, hånd i hånd. I følge med Irene og 
”ekteparet” er enda en fetter og kusine, Irene forklarer at de kun er kjærester. Jeg 
spør hvorfor ikke kjæresteparet holder hender, forklaringen jeg får er at gutten er litt 
for sjenert. Barna fniser. (Feltnotater)  

Eksempelet viser hvordan eldre barn er med på å forme yngre barns tanker, og åpner 

og tilrettelegger for symbolsk arbeid. Dette skjer i forlengelsen av hvordan foreldrene 

veileder og retter på sine barns forestillinger og virkelighetsoppfatning gjennom 

oppveksten. Går det slik foreldrene ønsker, kan de følge sine barn og barnebarns lek 

med et smil i munnviken. Også da barna lekte bryllupsseremoni mottok de 

oppmuntringer fra foreldrene, på liknende måter som da Irene fikk tilbakemelding i 

sin etterlikning av morsrollen i kapitel 1. De jentene jeg så late som de var menn, 

imiterte vanligvis prester. Jentene stod rake i ryggen, brukte armene, tittet fra side til 

side, snakket med dypt stemmeleie og gav et ekstra trykk der vi skulle høre etter. 

Analysen av lek som følger, retter spesielt fokus mot de kulturspesifikke og rådene 

kjønnsrollemønstrene hos Amish. I barndommen godtar foreldre og andre voksne 

mer fra barna enn når de trer inn i youngfolks, også når det kommer til avvikende 

kjønnsroller. Jeg skal argumenter for at jentene utrykte en form for frihet i det de 

beveget seg på tvers av kulturelle normer i leken. Er hypotesen rett, kan lek i 

barneårene ha samme betydning som karnevalet for aktørene i Gluckmanns tolkning 

av karnevalets betydning (i Stallybrass & White.1986).  

LEK OG LIMINALITET 

Turner forklarer liminalitet som ”betwixt and between”, protagonistene er midt i 

mellom, verken eller. Det profane forlates, og en trer inn i en tvetydighet ”utenfor 
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samfunnet”, uten fastsatte regler og kategorier. Liminaliteten løsriver en legitimt fra 

de aller fleste hverdagslige normer (Turner.2002). Det liminale rom må skilles fra 

Turners overgangsritual. Overgangsritualer omformer novisene, de reintegreres i 

samfunnet med ny status. Når en trer ut av et liminalt rom har en ikke oppnådd ny 

status, det er ingen transformasjon slik det finner sted i overgangsritualet (Stallybrass 

& White.1986). Leken der jenter inntar en mannlig rolle kan sees som meningsfulle 

handlinger, som gir rom for refleksjon og symbolsk virksomhet. Et bakenforliggende 

element kan være kulturell overdeterminisme (samfunnets regler, normer og verdier 

overstyrer individets tanker og handlinger) i kvinnens selvutfoldelse. Leken kan 

analyseres som en måte for barn å oppnå selvbekreftelse, ved å søke ut antistrukturer 

i liminale rom. Når Boddy (2002) analyserer Zar ritualets terapeutiske betydning for 

Hofriyati kvinner i Nord Sudan i lys av at kvinnene er overdeterminert, indikerer det 

den krysskulturelle betydningen liminale rom kan ha for (grupper av)personer som 

kan analyseres som å være overdeterminert på ulike vis. 

Aktørene som deltar i leken handler i en annen tid (reframing), en atskilt tid der 

societas, primærvirkeligheten, settes ut av drift. Leken blir et alternativ til den ellers 

overdeterminerte rollen, slik kan lek virke terapeutisk. Lek blir en forberedelse til å 

akseptere samfunnets strenge karv. Slik kan noen former for lek analyseres på 

samme måte som karnevalets betydning i opprettholdelsen av samfunnsstrukturer.  

Stallybrass og White gjennomgår litteratur om rebelske ritualer, hendelser som 

tillater, oppmunter eller krever avvik fra sosiale normer. I analysen av karnevalet, 

betraktes festiviteten som nødvendig for å få utløp for ellers tabubelagte hendelser 

og temaer. Det sosialt perifere, blir ofte symbolsk sentralt i ritualet. Karnevalet gir 

aktørene mulighet til å se kulturen som menneskeskapt. Gjennom karnevalets latter, 

kan deltagerne le og gjøre narr av autoriteter. Latteren avslører at deltakerne vet at 

samfunnsstrukturen ikke er naturgitt (Stallybrass og White.1986). Amish barna har 

neppe forestillinger om at samfunnet er menneskeskapt. De benekter nok heller ikke 

at samfunnet har sitt opphav i Gud og Bibelens ord. Likevel kan lek, i henhold til 
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Stallybrass og White, analyseres som små opprør, som avverger konfrontasjoner og 

missnøye. I leken fører barna en dialog der de selv har kontroll, hvor indre konflikter 

ideelt sett løsner, uten å true den eksisterende strukturen. Jentene får et frirom, der de 

kan leve ut fars ellers uoppnåelige rolle. Liknende observasjoner er gjort i San 

Antonio, hvor Quichua jenter ofte inntar en aggressiv morsrolle i lek, en rolle 

samfunnet ellers ikke ville godtatt (Rindstedt.2001:200). Når Rogoff hevder at 

skripter av hverdagslivet bearbeides i sosiodramtisk lek, kan leken hjelpe barn til å få 

en forståelse av voksne ferdigheter og verdier. Det er gjerne sosiale roller som barna 

senere vil tre inn i som viser seg i leken (Rogoff.2003:298). Det argumenteres her for 

at lek er med på å skape og bearbeide en forståelse også av roller barnet aldri vil 

inngå i, men som det er nødvendig at aksepteres og naturliggjøres, som kulturelle 

konvensjoner. En slik tolkning forklarer også hvorfor overskridelser i 

kjønnsrollemønsteret aksepteres i lek, og underbygger Stallybrass og White’s (1978) 

teori om at det er makthaverne som legitimerer reglene og grensene for ritualene, her 

leken. Voksne har en bakenforliggende kontroll selv når ritualet/ leken finner sted, og 

deres posisjon som autoriteter styrkes i stedet for å svekkes. Støttende kommentarer 

fra foreldre som: ”Ja, hun kunne blitt en god forkynner” var ganske vanlige. Når jeg i 

dette avsnittet konsentrerer meg om jenter og i slutten av kapitelet om kvinner, er det 

fordi jeg aldri opplevde menn eller gutter klaget over sin situasjon. Krav satt for 

jenter virker mer rigide og mer krevende i en tidligere alder. ”Det er ikke riktig! Nå når 

jeg er ferdig med skolen må jeg rett inn og overta plikter i hjemmet, mens guttene som 

nettopp er ferdig, de får dra på fisketurer. Det er ikke rart at jeg savner skolen, mens John 

nyter fritiden sin” Det var utsagn som dette fra jenter i ulike aldre, som tydet på at de 

ikke alltid gled smertefritt inn i sin kvinnelige rolle. Dette kan forklare hvorfor det 

ble godtatt at yngre jenter påtok seg rollen som mann i lek. Leken gir dem om enn for 

en kort periode, muligheten til å tolke mannens verden og føle kontroll. 

LEK OG BEHOVET FOR KONTROLL 

Det er en kirkefri søndag, men ikke helt. Irene og Liz har igjen ordnet til gudstjeneste. 
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Jeg ser på Irene som leder an i salmesang og spør om hun skulle ønske det var 
gudstjeneste i dag. ”NEI!” Lyder svaret. 

Tidligere i avhandlingen ble et empirisk eksempel gitt som viste hvordan Irene 

rekonstruerte en gudstjeneste som hadde vart i fire timer samme dag. Det gikk aldri 

mange dagene mellom hver gang barna lekte gudstjeneste. En fire timers 

gudstjeneste, kan være meget krevende og sette tålmodigheten på prøve for en hver. 

Barn og ungdom uttrykte enstemmig at det hendte gudstjenestene kunne bli i lengste 

laget. En hypotese som forklarer hvorfor barn gjenskaper situasjoner de ikke alltid 

ser frem til, kan være at rollene under leken gir barna mulighet til å spille ut egne 

individuelle ønsker og behov. Også i denne sammenheng kan Stallybrass og White’s 

(1986) teori om liminale rom benyttes som en forklaringsmodell. I det liminale rom er 

det aktørene selv som har kontroll. Seansen varer så lenge de selv ønsker, de kan 

synge egne favoritt salmer og dagens tema er selvvalgt. Allikevel er kanskje det 

viktigste under leken at barna som regel kan innta den rollen de selv ønsker. Når de 

er lei av leken trår de ut i den vante hverdag. Barna har tidlig klare forestillinger om 

hva voksenlivet vil bringe. Mange småjenter er svært flinke til å holde prekener, det 

er ikke manglende talegaver eller kreativ intelligens som hinder dem i å bli 

forkynnende prester, men deres kulturdefinerte kjønnsroller. Mestring og trygghet 

er følelsesmomenter som motiverer spesifikke roller og derigjennom kan være 

med på å stryke og opprettholde kulturelle modeller. Lek kan underbygge 

mestringsfølelsen. Ved å se lek som en problemløsningsprosess, som styrker barns 

selvoppfattelse gjennom en mestringsfølelse som videre fører til en 

trygghetsfølelse (Lillemyr.1995), understreker gudstjenesteleken at sosiale roller 

og religion står sentralt i barnas følelsesliv. Denne tolkningen forsterkers 

ytterligere når plikter ofte omformes til lek. Når ungene vasker opp, mater høns 

eller pløyer jord i lek, er det etter eget ønske, de har kontroll over situasjonen og 

kan trekke seg ut akkurat når de ønsker. Leken skaper time out og gir aktørene et 

frirom til å bearbeide følelsene de får når de ikke har et valg om når plikten avsluttes 

eller begynner. Det har nesten universell gyldighet at barn synes å dele ønsker om 
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det å være voksne, på liksom, og slik gi næring til noen av deres ønsker om å ha 

autoritet og ansvar. Å utføre voksenaktiviteter gir en følelse om enn midlertidig av å 

være ”voksen”. 

Lek trenger ikke alltid handle om aksept av roller og kontroll. Lek kan også bringe 

ulike generasjoner sammen og bidra til en annen form for overføring av blant annet 

kjønnsroller og atferdregler. 

LEK OG SAMHOLD 

“At the very most, play for modern man is an avocation, something that 
mainly children, and sometimes adults, do in their spare time” (Chance, 
1979:xv)  

Det er skoleavslutning for Irene. Naomi og jeg tusler i duskregn til skolen, vi 
ankommer akkurat i tide. Skoleelevene synger for oss. Alle er samlet, foreldre, 
søsken, naboer, fettere og kusiner. Det er en stille bønn, et måltid og så begynner 
lekene. Det vil si, den begynner for gutter og menn. Vi jenter setter opp en benk på 
sidelinjen. Slik kan vi se mennene som spiller slåball med guttene, og samtidig passe 
småunger. Guttene har inntatt selve banen (et stort relativt flatt gressområde), den 
yngre og eldre garde spiller sammen. På sidelinjen mimres det om den gang da ”X og 
Y” var så gode til å løpe, kaste eller slå ballen. Litt til høyre er det en liten flate, full av 
hull, humper og vekster. Der prøver skolejentene som også har lyst til å spille å 
organisere seg. Det er ingen høye rop, banning eller hovering etter en bra prestasjon, 
det går rolig for seg. Etter en time sukker jentene i youngfolks, de håper den eldre 
garde snart gir seg, så de kan få være med selv. (feltnotater) 

Innen Orchard ble det fremhevet at lek er et privilegium, voksne har vanligvis ikke 

tid til den slags. Det vil si, når familier var samlet, hadde alltid voksne tid til å leke 

med de minste. Voksne menn eller kvinner lekte sjeldent eller aldri med hverandre 

uten at leken var organisert, som i tilfellet over. Eksempelet viser hvordan hierarki, 

rollefordeling og sosiale normer kommer tydelig frem også i lek. Her er det ikke 
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snakk om sosiodramatisk lek, men konkurranse preget ferdighetslek (fysisk lek). Det 

holdes slike skolearrangementer minst en gang i året, noe som er med på å styrke 

båndene på tvers av generasjoner og samholdet innen distriktet. Her setter voksne 

eksempel for de yngre når det kommer til oppførsel i sosial offentlighet. Måten spillet 

foreløp, viste seg å gå igjen når ungdom spilte uten voksne. Om noen ropte høyt eller 

snakket nedverdigende i en stor forsamling ble det sett ned på. ”Vi blir sinte vi også, 

men vi holder det inni oss. Og hva er vitsen med å rope og bli hissig, det er et spill som er for 

gøy” forklarte Naomi. Det kreves en følelsesmessig kontroll fra både menn og 

kvinner, disse strenge kravene ble løsnet når gode venninner og kvinner samlet seg 

uten menn til stedet. Slike møter ble arrangert jevnlig i løpet av året, og er de siste 

interaksjonsformene jeg kort skal ta for meg i forhold til liminale rom. 

ULIKE NIVÅER AV LIMINALITET. 

YOUNGFOLKS FASEN, ET OVERGANGS RITUAL. 
 
TURNER’S FASER:   1.      2.        3. 
 
 
 
YOUNGFOLKS: 

 

Når vi nå skal ta 

om overgangsrit

kategoriseringer 

stadier. Først blir

for så å tre inn i e

seg i den sees ma

sosiale normer, r

overgangsritual, 

individ og status

 

LØSRIVELSE    LIMINALFASE           REINTEGRERING 
 
SYMBOLSK:    16år      GIFTEMÅL 
EGEN       DÅP(ny status) 
KLESKODE    21år(ny status) 
for oss youngfolks fasen som et overgangsritual, er Turners begreper 

ualer gode å tenke med, men som illustrasjonen viser er hans 

for rigide i dette tilfellet. I følge Turner har et overgangsritual tre 

 gruppen/ individet løsrevet eller separert fra resten av samfunnet, 

n liminal fase. Liminalfasen er uklart definert, og når en befinner 

n på som en anomali, inntil man reintegreres i samfunnet med klare 

egler og strukturer (2002). Youngfolks stadiet behandles her som et 

men vi skal se at den liminale fasen har flere stadier som påvirker 

 hos youngfolks, også før novisene reintegreres i samfunnet.  
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For Amish ungdom skjer den første transformasjonen i løsrivningen. Overgangen 

understrekes gjennom en synlig symbolsk handling, kleskoden forandres. En 

observerer raskt hvem som tilhører youngfolks innen Amishsamfunn. I et emisk 

perspektiv vil ikke youngfolks bli sett på som anomalier, deres oppførsel, privilegier 

og fremtreden er forventet og krevd. I et analytisk perspektiv derimot kan de sees 

som avvikere, fordi de symbolsk sett lever i en antistruktur opprettet for dem av 

samfunnets eldre, med egne kulturelle normer og regler. Her er det viktig å påpeke 

at når Turner beskriver liminalfasen som en antistruktur, betyr ikke det at liminale 

rom og faser ikke styres av kulturelle normer, de er bare forskjellig fra de som gjelder 

resten av samfunnet.  

Første markering er altså kleskoden som fysisk skiller Amish ungdom fra resten av 

samfunnets medlemmer, med denne symbolske understrekingen av at noe er på 

gang kommer visse privilegier, men også plikter. Når youngfolks kommer i attenårs 

alderen, forventes det at de døper seg. Før dåpen eksperimenteres det med det ellers 

forbudte, som å eie et kamera eller en liten radio. I Orchard måtte forbudte 

gjenstander gjemmes for foreldre. I mer liberale nabolag er det fullt tillat å leve som 

english frem til dåp (Rum springa). Om ungdom i Orchardnabolaget blir fersket med 

bilder eller liknende, må de tilstå ovenfor sin menighet. Etter dåpen strammes den 

kollektive straffen inn, for med dåp avlegges et løfte til Gud om å forbli Amish og 

følge nabolagets Ordnung.  

”Åh, jeg glemmer aldri da jeg måtte fortelle pappa at jeg hadde et kamera. Han hadde visst det 

lenge, ventet bare på at jeg skulle si det. Det var ekstra ille siden jeg var døpt. Pappa måtte 

prate med biskopen, så tok biskopen det opp foran menigheten. Også måtte jeg opp, foran alle 

og si en regle. Da skal det være glemt og ute av verden. Kjæresten min ble sur, jeg 

representerte jo oss begge!”  

Denne jenta understreket at det var verre å bli tatt i å bryte nabolagets Ordnung etter 

dåpen enn før løftet var inngått, dåpen fører youngfolks et steg nærmere 
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reintegrering. Jenta trodde ikke hun selv ville begå samme feil igjen, men visste 

samtidig om jenter og gutter som var blitt avslørt utallige ganger, men som 

tilsynelatende ikke brydde seg om det.  Mange regler som brytes, kan med Spiros 

(1997) termer kalles klisjeer, reglene er da ikke dypinternalisert. Motivasjonen for å 

overholde reglene etter dåp, er sannsynligvis at straffens moralske aspekt er 

dypinternalisert. Under vises et eksempel som underbygger teorien om at selv 

liminale faser styres av kulturelle normer, og at sladder og forventninger legger press 

på ungdom for å gjøre det som forventes av dem.  

Gudstjenesten er over, og avsluttes med et møte kun for medlemmer. Jeg føler meg 
ydmyket, i det jeg reiser meg og går ut av rommet sammen med alle som ikke er 
døpt. Som tjueseks åring og ugift, er jeg plassert sammen med jentene i youngfolks, og 
det er umulig ikke å legge merke til meg som eneste jente som må opp og ut. Vi ikke‐ 
døpte samles i kjelleren, der rager jeg i været og føler annerledesheten som en tung 
klump i magen. Ingen er over sytten år i rommet, jeg er malplassert. Senere spør jeg 
Eli på tjueen hvorfor han døpte seg: ”Fordi alle andre gjorde det! Måtte jo bare, orket ikke 
tanken på alt maset det ville blitt om jeg ventet lenger”  

Henry nikker på hodet en kveld, mens jeg forteller om klumpen som vokser i magen 
hver gang jeg blir påminnet om at jeg ikke er en av dem, og må ut av gudstjenesten. 
Så spør jeg om man virkelig er klar for å døpe seg i så ung alder. De fleste jeg ble 
kjent med i youngfolks var fremdeles obsternasige og det jeg oppfattet som 
trassalderen var ikke over. ”Er ikke dette noe man skal legge bak seg ved dåpen? Det betyr 
jo at nabolagets Ordnung godtas?” Henry nikker jevnlig, mens jeg fortsetter: ”Er det mer 
en tilhørighetsfølelse som gjør at ungdommen døper seg? Dåpen skiller ungdommen rent 
teknisk fra barndommen, ved at de får tilgang til et nytt rom og det uten at de trenger å følge 
alle reglene” Henry: ”Vell, du har nok gjort en god observasjon her! Tilhørighet og 
gruppepress spiller nok inn. Vi håper jo at de skal vokse seg inn i ansvaret. Det blir strengere 
når de gifter seg, men vi har lært at om en strammer inn for mye med det samme, da 
forsvinner de! Så en får ta litt av gangen. Det er en gutt nå som er nitten, den eneste som ikke 
er døpt. Alle venter på han, men vi kan ikke presse dem.” 

Senere på våren startet Melvins dåps forberedelser: ”Jeg vet jo at jeg kommer til å forbli 
Amish, er ikke som om noe annet er ment for meg. Så da kan jeg jo like gjerne gjøre det nå, så 
slipper en sladderen.” (feltnotater) 

55
 



   56 

Dåp leder ungdommen et steg nærmere voksenlivet (de får for eksempel delta på og 

hevde sin stemme i kirkens rådsmøter)og dets krav, men i den liminale fasen 

novisene befinner seg tolereres fortsatt løsere restriksjoner enn det som forventes av 

Amish som gifte kvinner eller menn.  

Neste steg er som dåpen knyttet til alder, men her en spesifikk alder. Når 

ungdommen fyller tjueen, får de egen økonomi. Lønnen de mottar for sitt arbeid 

utenfor eller fra familien, går nå til å betale egne regninger eller spares for å hjelpe til 

med subsidiering av eget bryllup. Før har alt ungdommen tjener gått til familien. 

Noen gutter tjener så bra at de har råd til å flytte sammen med en venn, slik 

separerer de seg fra familien før giftemål. I konservative nabolag er dette et unntak.  

Den liminale fase avsluttes ved giftemål, da legges youngfolks klærne vekk, og kravet 

om å følge nabolagets Ordnung tillater ikke lenger smutthull. Etter 

bryllupsseremonien reintegreres novisene til samfunnet. I tråd med Turners modell 

for overgangsriter opphører tiden som noviser. De som har gjennomgått ritualet har 

ikke lenger status som youngfolks, men er transformert til voksne Amish med de 

rettigheter og plikter statusen innebærer. Illustrasjonen over viser at også i den 

liminale fasen tilskrives novisene nye statuser, i tillegg er det ingen garanti for at 

novisene blir reintegrert i samfunnet. Om en ikke gifter seg vil novisen forbli i en 

liminal fase, selv om de nok ikke lenger vil delta i samme grad i youngfolks aktiviteter 

og samlinger. Slik viser det seg at Turners (2002) faser blir for rigide. I vår 

sammenheng kreves rom for ulike overganger underveis og det kan ikke tas for gitt 

at alle reintegreres. 

LIMINALE ROM FØR, INNEN OG ETTER LIMINAL FASEN.   

Amish hus er lett gjenkjennelige med sin hvite enkle fasade. Innvendig er det heller 

ikke mye som skiller Amish hjem, selv på tvers av nabolag. Vegger og tak er hvite, 

gulvet som regel av tre og i vinduene henger grønne rullgardiner. Veggene prydes av 
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kalendere, oversikt over bursdager og de fleste etablerte par har enten ett flott 

veggur eller en prangende bestefarklokke. Barnas soverom kan analyseres som 

fysiske liminale rom, der ungene får utfolde seg fritt, gutter og jenter. Jenters 

soverom er nesten unntaksvis malt i sterke farger som grønt eller lilla (nyanser 

forbudt å kle seg i), veggene er dekket av bilder fra kalendere og ukeblader. På 

speilet henger små dikt, kort fra venninner eller kjæreste, og på kommoden en 

fargefull duk, parfymer og bodylotion (bilde 14, 15 AppendixIII). Ved giftemål 

forsvinner dette frirommet. Jeg observerte aldri et gutterom innredet slik, om det i 

det hele tatt hang noe på veggen var det en jakt kalender, en rifle eller et jakttrofé. 

Dette kan underbygge at jenter ofte har større behov for liminale rom enn guttene. 

Jentene i youngfolks arrangerer jevnlig quiltings, der jenter fra ulike distrikter samles 

for å hjelpe hverandre med å sy ferdig lappetepper. Disse møtene fortsetter livet ut, 

og ble omtalt med et smil i munnviken som ”Sladder17 møter”. En kvinne mente hun 

ikke hadde tid til å delta på en quilting, men følte hun måtte: ”Det er ingen Amish 

kvinner uten quiltings, så jeg må bare gå”. Quiltings er den siste formen for liminalt rom 

vi skal ta for oss. Goodwin viser hvordan jenter bruker språk til å sosialisere 

hverandre inn i spesifikke syn på deres sosiale landskap, og å posisjonere seg selv 

med respekt for hverandre. Sladder er med på å fremheve meninger og holde 

hverandre ansvarlig for handlinger og utsagn (2006:8). Quiltings som et liminalt rom, 

legetimerer at jenter og damer kan sette dagens plikter til side. Kvinnene kommer 

sammen, uten menn eller gutter tilstedet, de kan sladre fritt. Det er på slike samlinger 

Goodwin hevder ungdom utrykker sine meninger i plenum og setter press på de 

som eventuelt er uenige. Jeg mener det er rimelig å trekke virkningen av sladder 

videre til å gjelde eldre generasjoner, også gutter. Dette viser seg i sitatet ovenfor, der 

to gutter uttaler seg om presset og snakket som vil oppstå om de ikke hadde døpt seg 

i en alder av nitten år. Sladder kan slik analyseres som en skissering av lokal og 
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sosial organisering. Sladder kan videre fungere som vedlikeholdsfaktor for gode 

sosiale relasjoner innad i en gruppe, øke gruppemedlemmenes felles tilhørighet og 

etablere normative grenser mot omverdenen. Samtidig kan sladder være en form for 

sanksjonering av uønsket atferd gjennom å skape sosial differensiering og 

intragruppekonflikter (Goodwin.2006:190). 

Jenter og kvinner i Orchard bet seg merke i om de ikke ble invitert til en quilting, det 

fikk dem til å tenke på hva grunnen kunne være. Dette støtter Goodwin (2006) når 

hun hevder at den moralske kategorisering av individet som foregår gjennom 

sladder, gir en form for sosial kontroll. Videre støtter mine observasjoner opp under 

Stallybrass og White (1986) i påstanden om at liminale rom er med på å styrke 

samfunnets normer og regler, og at makthaverne har kontroll over hva som foregår i 

de liminale rom, de er ikke preget av total kaos. 

Quiltings kan forbindes med en dugnad der kvinner kommer sammen for å hjelpe 

hverandre i innspurten (gjerne før giftemål). Sladder som vi har tatt for oss i dette 

kapitelet viser seg også som et godt redskap i opprettholdelsen av kulturelle 

modeller. Uten hukommelse hadde vi ikke hatt mange minner å sladre om. Neste 

kapitel skal ta for seg hvordan hukommelse kan legetimere maktforhold som ligger 

til grunn for et samfunns oppbygning. 

58
 



  59

3. MAKT OG HUKOMMELSE 

”[...] Life without memory is no life at all... Our memory is our 
coherence, our reason, our feeling, even our action. Without it, we are 
nothing” (Cole.2005:103)  

Så langt har vi sett hvordan oppdragelse og barndom er med på å legge grunnlaget 

for kontinuitet og en potensielt stabil fremtid for Amishsamfunn. Det har blitt 

illustrert hvordan kulturelle modeller formidles og uttrykkes gjennom ulike former 

for disiplinering som ris og ros. Det argumenters også for at sosialisering er en 

livslang prosess og jeg har vist sosial kontroll av ungdom og voksne, som for 

eksempel viser seg i form av sladder.  

Amish har mange ulike forgreninger, men forenes gjennom en felles 

opprinnelseshistorie. En slik felles historikk er med på å skape et opplevd samhold. 

Innledningsvis skal vi se på Ausbundsangenes opprinnelse. Deres historie tar oss 

med til fangehullet under Oberhaus slottet i byen Passau ved den Sveitsiske grensen, 

hvor femtitre anabaptister ble holdt fanget i fem år. Fangenskapet er senere omtalt 

som den lengste gudstjeneste som noen gang har funnet sted. Det var her i 

tidsrommet 1535‐ 1540 at over femti av Ausbundsangene ble laget og memorert, for å 

bli nedskrevet tjuefire år senere (Blank.2003). Forfølgelsen av anabaptister og deres 

flukt til USA, reaktualiseres gjennom nåtidige ritualer og bidrar til å forklare hvordan 

hverdagen utfolder seg i Amishsamfunn. Historien er med på å skape forståelse og 

legitimere normer og regler som ellers kunne oppfattes som peculiar selv for Amish. I 

siste del av kapitelet skal jeg ta for meg hvordan historien tas i bruk for å legetimere 

maktrelasjoner, og også former Amish folkets interaksjonsformer og identitet. 

ET LANDSKAP AV MINNER.  

Innen antropologien er det ofte vanskelig å operere med klart atskilte kategorier, det 

gjelder også for begrepene memory scape og place. Begrepene benyttes i det 
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følgende for å klargjøre hukommelsenes betydning i opprettholdelsen av 

Amishsamfunn. Vi skal se på forholdet mellom Amishnabolag og mellom Amish og 

english. Utgangspunktet er Old Order Amish og Orchardnabolaget.  

Hver Gudstjeneste åpnes og avsluttes med faste sanger fra Ausbund, forfedrenes 

handlinger i en tid fylt av frykt skal aldri glemmes.  

Det er leggetid, men nok en kveld forlenges av Henrys fortellende stemme. Et 
dunkelt lysskjær fra oljelampen på kjøkkenbordet faller mykt over ansiktet hans, 
resten av huset er mørkt. Liz ligger sammenkrøllet på sofaen og Ida har sovnet i en 
lenestol. Det eneste som utfordrer stillheten er Henrys rolige stemme og sporadisk 
knitring fra vedovnen som fortsatt er varm etter dagens middagsforberedelser. 
Henrys øyne funkler av ærefrykt og glede, mens han serverer meg Ausbound 
historier. I et kort øyeblikk forsvinner glimtet: ”Du vet, det er mange som synes vårt 
forhold til Ausbund er latterlig. De synes bare vi er dumme. De ser ikke at den er delaktig i 
vårt samhold… og det er mange av dem, mange”. (feltnotater) 

Det er smerten, håpet og troen i ordene, som gjør Ausbund spesiell og levende for 

Amish. Sangene forteller historier som viser at det er en menig bak alle hendelser, 

gode og vonde. De femtitre fangene viser at selv livet til rettskaffende kan inneholde 

lidelse, en lidelse som kan virke urettferdig men inngår i Guds plan. Fangene ble 

straffet fordi de var anabaptister, men ble holdt i live og overlevde på grunn av 

styrken de fant i sin tro. Fordi alle de femtitre fangene unnslapp henrettelse, kan 

Ausbund tolkes som et konkret bevis, for Amsih, på Guds eksistens og kjærlighet til 

troende. Det er viktig i denne sammenheng å fremheve at Ausbund ikke eksklusivt 

er Amish historie, men anabaptistenes. I dag er det få Mennonitter som benytter 

Ausbund regelmessig, de fleste anabaptister har fraskrevet seg tekstene med 

grunnlag i at de er verdslige i motsetning til salmenes bok i Bibelen (Blank.2003). 

Ausbund maler et landskap av minner for Amish. Dette gir bakgrunn til videre 

argumentasjon for at jeg kan knytte Ausbund og dets historie, til en del av et 

memory scape der Amish møtes, uten å trekke inn andre anabaptister.   
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Appadurai (1996) opererer med begrepet scape. I denne avhandlingen forstås scape 

som et landskap av mennesker bundet sammen, uavhengig av stedbunden lokalitet. 

Begrepet er flyktig, akkurat som mennesker er i vår globaliserte verden. Slik 

argumenterer Appadurai (1996) for at vi ikke lenger bare kan ha fokus på lokalitet 

som et avgrenset område. Nabolag sees som situerte samfunn, karakterisert av deres 

aktualitet og med et potensial for reproduksjon. Begrepene memory scape og place 

(Cattell og Climo.2002:21) knyttes til Appadurai’s (1996) forståelse av scape og 

nabolag. En slik kopling får frem betydningen av hukommelse når det kommer til 

identitet og sosial kontinuitet.  

MEMORY SCAPES 

Uavhengig av ulikheter mellom Amishnabolag, møtes de i en felles 

opprinnelseshistorie. Amman la grunnlaget for læren, troen og levesettet. Uansett 

hvor en befinner seg i USA, vil det stort sett være mulig å gjenkjenne Amish hus. 

Selv om for eksempel kleskoder, buggyene eller husinnredningen ikke er helt 

identiske, så er likehetene mer slående enn forskjellene. Levesettet og normer for 

atferd er så gjennomført standardisert at ulike Amishnabolag knyttes sammen i et 

memory scape. Henry fortalte at når han er ute og reiser ser han alltid etter 

likesinnede, det gir ham trygghet og åpner for konversasjon. ”Selv om klærne våre 

varier noe, signaliserer de utad hvem vi er. Slik er det lett å ta kontakt med hverandre og føle 

tilhørighet. Vi har en historie og et verdenssyn som fører oss sammen.”18 Uttalelser som 

dette bygger opp under hypotesen om at Amish forenes i et scape, knyttet til 

hukommelse som nedtoner ulikheter.  

Ausbund er et håndfast symbol som forener alle Amish. Ausbund er kanskje den 

viktigste og mest følelsesladde samlingsmarkøren, også fordi Amish nå er den eneste 
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grenen av anabaptister som fast benytter seg av den. Henry uttrykte at Ausbund 

minner Amish om deres privlege. 

Kugelmass beskriver hvordan det er blitt mer og mer vanlig for Jøder nord i USA å 

arrangere turer til Polen for å komme i kontakt med sine historiske røtter. De fleste 

unge som drar har ingen annen mulighet til å bli kjent med sin fortid. Jødene forenes, 

som Amish, i et memory scape. Å reise til Polen, kan tolkes som en konkretisering av 

deres scape, i et memory place. I sitt memory place får de i en begrenset periode 

kjenne på kroppen hvordan det var for deres forfedre å være ofre, fortiden skrives 

inn i deres kropper. Kuglemass refererer til Connerton som argumenterer for 

at:”Without bodily practice [...] tribal memory cannot be maintained” (1996:210). Her er 

det grunnlag for å trekke en parallell til Amishliv. Jødene lever ikke isolert, å dra 

tilbake i tid er med på å kroppsliggjøre historien slik Connerton hevder en må for å 

vedlikeholde en kollektiv hukommelse. Amish trenger ikke et pilegrimsmål, de har 

valgt å leve i fortiden, de kroppsliggjør sin fortid i hverdagen og isolerer seg fra 

omverdenens hig etter utvikling og modernisering. I et flerkulturelt USA, er frykten 

for assimilasjon en av grunnene Kugelmass nevner i forbindelse med økningen i 

jødenes pilegrimsferder til Polen. Jøder og Amish konstruerer to ulike former for 

memory place. Jødene skaper et ved sine pilegrimsferder, mens Amish danner og 

bosetter seg i ett altomfattende memory place.  

Før vi forlater ”scapet” er det viktig å fremheve at ingen scapes eller nabolag er totalt 

avgrenset og lukket. Som Appadurai (1996) hevder vil all lokalitet til en viss grad 

være scapes. Slik kan vi også si at memory places til en viss grad vil være memory 

scapes. Kategoriene er flytende, place er influert av scape, og omvendt (se illustrasjon 

nedenfor).  
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HUKOMMELSES PLACES 

Det er bryllup i Indiana og jeg vandrer litt rundt for meg selv. Ungjentenes kjoler er 
mye kortere enn i Orchard, og de sorte skoene har tykke høye heler. Kjolestoffet til 
brudens hjelpere, ser kreppet ut og fargen er lys rosa. Verken slike sko, stofftyper 
eller farger er tillatt i Orchard. Guttene har kortklipt hår, før bryllupet begynte hadde 
de grå stoffbukser som satt løst, det var vaskelig å skille dem fra english gutter. Under 
messen har de skiftet til sort bukse, hvit skjorte og sort vest. Enkelte kommenterte at 
de måtte låne antrekket av sin far: ”Jeg går jo aldri i sånne klær!”  I det jeg går forbi en 
gruppe gutter tar en et steg mot meg, og spør om det går bra eller om jeg kjeder meg. 
Han kan fortelle at det er ikke ofte han deltar i Amishnabolaget som i dag. ”De”, han 
peker på andre ungdommer rundt seg, ”er ikke Amish!” Jeg påpeker at jeg hørte han 
snakket med en om en film de hadde sett, og lurer på om de ofte er på kino. ”Vi lever 
som english. Tror aldri jeg kommer til å døpe meg. Det eneste som er litt leit er at jeg kommer 
til å såre mamma og pappa. Men, hva skal en si, Amishliv er ikke for meg. Det er så mange 
muligheter der ute.” Jeg vet ikke helt hva jeg skal svare, men ser meg rundt og 
kommenterer at dette nabolaget virkelig står i kontrast til Orchard. ”Uff, ikke for å si 
noe stygt, jeg respekterer dem og alt. Men, jeg forstår ikke hvordan de kan leve sånn. Jeg 
forstår meg ikke på måten de praktiserer shunning.” Etter å ha snakket om vintersport, 
musikk, dans og filmer, kaller pliktene. Bord skal gjøres klare til brudeparets måltid. 
Jeg ser for første gang nødvendigheten av shunning og Orchard sine konservative 
normer og regler. (feltnotater) 

Amish i Orchard er forankret i sitt eget memory place som er knyttet til en større 

overhengende kategori Amish, memory scape. Amish memory scape er med på å 

forme deres tankemåter og tolkninger av verden. Innen Orchardnabolaget dannes en 

intragruppehukommelse, en hukommelsesform som i følge Mageo (2001) bygger på 

historien til et spesifikt nabolag. Memory place vil på den måten i følge teorien være 

med på å hjelpe innbyggerne til å godta sitt nabolags spesifikke regler og normer, og 

ikke flytte til mer liberale samfunn eller forlate livet som Amish. De deler felles 

opplevelser av lykke og tragedier som har hendt i eget nabolag. Følelser knyttes også 

til landskap, årstider, husdyr og nærhet til familien. Dette sammensveiser nabolaget 

og er med på å gjøre det vanskelig for utenforstående å bli en del av samtaler, 
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nettopp fordi fellesskapet også er nært knyttet til memory place. Amish avisen ”Die 

blatt”, er med på å opprettholde en bro mellom place og scape. Amish fra hele USA 

sender inn rapporter om vær, fødsler, tragedier eller morsomme hendelser som 

finner sted i eget nabolag. Historiene deles med resten av Amish verdenen. Slik er 

die Blatt med på å utydeliggjøre skillet mellom hukommelse knyttet til sted, ved å 

løfte stedet opp og dele det med andre Amish.  

Orchard og Indiana nabolagene tillater ulike liminale rom for ungdommen. Indiana 

nabolaget løsner grensene slik at ungdommen ikke bare har noen ekstraprivilegier i 

form av klær og aktiviteter, de tillates å ”leve som english”. I Orchard definerer 

ungdommen seg som Amish selv om de er i youngfolks, de har privilegier, men de 

lever som Amish. I Indiana kommenterte jeg ulikhetene mellom nabolagene, det kom 

litt latter og noen av ungguttene 

svarte ”Vi er jo ikke Amish! Vi lever ikke 

som Amsih, og vi vet ikke om vi kommer 

til å bli Amish.” I forhold til 

levereglene for Orchard ungdom, var 

oppførselen deres uakseptabel. Dette 

viser at Orchard praktiserer strengere 

grenser og er mer eksklusive i forhold 

til sitt memory place, enn nabolaget i 

Indiana19. Youngfolks i Indiana tillates 

å utvide sitt memory place i den 

liminale fasen.  
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Slik er det grunnlag for å 

argumentere for at jo strengere 

 

19 Henspeiler de liberale nabolagene i Indiana. 
 

                    Språk 
               Historisk 
          opprinnelse 

Ausbound 
J. Amman 
Die Blatt 
Historisk 
opprinnelse 

USA 
Immigranter 
Kr.Dom 
Bibelen 

Språk 

Ordnung 
Samfunnets 
opprinnelse 
Steds minner 

 
Steds minner 
 

SCAPES 

Fysiske steds forandringer. Et 
konservativt kristent område. Vennskap 
og minner knyttet til nabolaget. 

   PLACE  USA AMISH 

 



  65

grenser rundt memory place, jo vanskeligere er det å bryte ut. Som det vil fremgå av 

kapitel 5, praktiserer Indianas Amish en ”liberal” shunning, noe jeg hevder kan true 

opprettholdelsen av Amishsamfunn. Det som i mine øyne gjør Amish unike og 

sterke, er den delen av memory scape og place som ikke deles med english. I Orchard 

skjer det en eksklusjon av medlemmer som ikke overholder nabolagets Ordnung eller 

forlater livet som Amish. Utbrytere vil fortsatt kjenne til Amish ”scapet”, men tar 

ikke del i det symbolske fellesskapet lenger. Samtidig som de utelukkes, forandrer de 

selv synet på og tolkningen av sin historie og sitt forhold til Bibelen og Ordnung. Hvis 

ikke hadde de blitt værende Amish! Slik vil utbrytere heller ikke lenger være en del 

av inter‐ og intra‐ gruppehukommelsen på samme måte som før. For å opprettholde 

og videreføre Amishliv er disse grensene nødt til å opprettholdes, hva som skjer når 

normative atferdsregler brytes kommer jeg tilbake til.  

INTER OG INTRA GRUPPE HUKOMMELSE. 

Vi har nå sett hvordan memory place og scape er med på å både forene og sette 

grenser mellom nabolag. Allikevel, også innen nabolag finner vi ulike minner som 

skaper og legitimere forkjellige standpunkter. For å oppnå en dypere forståelse av 

hvordan ulike nivåer av hukommelse opererer innenfor og mellom nabolag, er det 

fruktbart å trekke en tråd til Mageos definisjon av inter‐ og intragruppehukommelse: 

”’Intergroup memory’ takes place at the boundary between groups and is enlisted in 
the politicking that boundaries entail. ‘Intragroup memory’ takes place among group 
members and is enlisted in finding meaning in the experience that make cultural 
sense” (Mageo.2001:11) 

Min forståelse av begrepet intergruppehukommelse knytter det til memory scapes. I 

diskusjonen som følger av denne påstanden tas det utgangspunkt i Amish scapet. 

Som illustrasjonen viser, er ikke et scape klart avgrenset. Ulike historier deles med 

ulike grupper innen et samfunn også på tvers av landegrenser. 
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Intergruppehukommelsen slik den tolkes her, slår en ring rundt de symbolske 

markørene som representerer og forener Amish utad. Markørene er knyttet til 

historie og hellige skrifter, og legetimerer krav Amish fremmer ovenfor det 

amerikanske samfunn (som bruk av buggyer, egne skoler, forbud mot brannvarslere 

og strøm). I illustrasjonen har den turkise skyen fått en tykk sort strek som omringer 

markørene i intergruppehukommelsen, den gir deler av ”scapet” fast innhold som er 

håndterlig og samlet. Denne form for hukommelse fungerer som ”[...] a protective shell 

that present a united front to the world (Mageo.2001:12). Historien som er med på å 

forene Amish og distanserer dem samtidig fra det amerikanske samfunnet ved at 

kravene som stilles legetimeres i en felles fortid forankret i hellige skrifter.  

Intragruppehukommelse rettes mot en annen form for grensesetting, ikke like 

samfunnspolitisk som intergruppehukommelsen. I følge Mageo knyttes intragruppe 

hukommelsen til en intertekst. Denne interteksten forbindes her til historie og 

tradisjoner festet til Amish i Orchard som sted. Interteksten naturliggjøres gjennom 

repetisjoner, som sladder (se kapitel 2) og snakk om tidligere hendelser. I likhet med 

Mageo hevder jeg at denne form for hukommelse er med på å identifisere gruppens 

medlemmer og skille dem fra ’de andre’, som ikke har kjennskap eller tilgang til 

nabolagets historier (2001:13). Interteksten rommer for eksempel forholdet nabolaget 

har til dans, hvor raskt salmer synges og skrevne tekster om nabolagets opprinnelse 

nedfelt i en ’Amish directory of Wisconsin’, mm. Igjen er det viktig å understreke at 

ingen kategorier er helt avgrensede, som Mageo fremhever er kulturell hukommelse 

aldri enten intergruppe eller intragruppe, men skifter stadig nyanser ved 

forandringer i historiske og personlige situasjoner. Mennesker forhandler om 

hukommelse (ibid:11). 

I likhet med andre Amishnabolag, finnes det indre konflikter i Orchard. Om 

volleyball skal godtas er et slikt dilemma. Alle parter begrunner sitt ståsted i 

nabolagets opprinnelse: memory place.  
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I dag kom diskusjonen om volleyball opp. Jeg spurte en eldre mann om ikke slike 
strider er med på å skape friksjon og gjøre nabolaget mer ustabilt. Han så på meg 
med kloke strenge øyne, det gråhvite skjegget berørte brystkassen da han gjentatte 
ganger nikket, før han svarte: ”Du har helt rett. Men, jeg var av de første som kom hit, og 
volleyball har alltid hvert lov og er en del av nabolagets tradisjoner. De fleste av oss som bor 
her kommer fra Indiana, der var det lov, og det har vi videreført.” Da kvelden kom bød 
muligheten seg igjen, også denne gangen spurte jeg en av de eldre mennene som var 
av de første som bosatte seg her fra Indiana. Mannen sukket og ristet på hodet. Med 
et bedrøvet blikk fortalte han at volleyball aldri hadde vært tillatt i Orchard, men noe 
som har sneket seg inn i ettertid. (feltnotater) 

Intragruppehukommelsen behøver altså ikke være delt av alle. Hukommelsen kan 

således både styrke samholdet og gi grunnlag til splid når ulike intragruppe 

hukommelser fester seg et nabolag.  

Cole (2005) får frem hukommelsens rolle i opprettholdelsen av makt i sosiale 

prosesser. Hukommelse som i følge Cole kan sees som: ”the multiple practice through 

which we keep the past in mind‐ is also fundamentally social in mind” (ibid:112). Vi trenger 

minner om fortiden for å bli kjent med og kjenne oss selv, for å kunne ta avgjørelser 

med betydningen om nåtid og fremtid. Hukommelse er i følge Cole nært knyttet til 

politisk makt og knytter individet og det private til det sosiale og offentlige på 

komplekse måter. Slik er individuell subjektivitet, ofte knyttet til større prosjekter av 

politiske kamper og historiske transformasjoner.  

HISTORIENS MAKT  

”Studies of Memory should try to understand not only how people use 
the past but also how the past shapes the present” (Cole.2005:107) 

Tradisjonelt blir makt definert som en persons evne til å få en annen til å gjøre noe 

han ellers ikke ville gjort (Lavenda og Schultz.2007:112). Makt bør heller, slik Krohn‐

Hansen hevder, forstås som noe som finner sted i en hver relasjon: ”Makt er best 
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forstått, ikke som en ting, men et bytte eller en utveksling [...] Maktutøvelse er bygget inn i 

enhver materiell og symbolsk utveksling mellom sosiale aktører” (2001: 11). Her knyttes 

makt til Amsih opprinnelseshistorie. Både Bibelen og Ausbund representerer det 

kosmologiske fundament for Amsih, og alle sentrale ritualer og hverdagsnarrativer. 

Når historie og makt sammenflettes, tolkes historien som en del av en sosial 

hukommelse20. Makt befinner seg på ulike nivåer, i dette tilfellet er det hegemoniske 

maktstrukturer vi skal ta for oss. Wolf opererer med fire former for makt. Det er nivå 

fire, strukturell makt, som blir sentralt her. Den strukturelle makten manifesteres i 

mange og forskjellige relasjoner. Strukturell makt setter restriksjoner for 

bevisstheten, herunder kommer definisjonsmakten som former personers 

meningsdannelse. Denne form for makt naturliggjøres gjennom sosiale prosesser 

og blir dermed skjult og til en viss grad ubevisst (Wolf 1999:5). 

Når hovedfokus videre er på den strukturelle makten, betyr ikke det at andre 

former for makt er fraværende. Ulike maktaspekt glir over i hverandre, de operer 

ikke atskilt. 

KOSMOLOGIER   

Vi har sett at Bibelen ligger til grunn for Amish forståelse av verden og legetimerer 

Amsihsamfunns orden. Videre skal vi se hvordan Ausbund underbygger Bibelen og 

naturliggjøringen av kulturelle modeller. Makt er i følge Krohn‐Hansen ”et produkt av 

kosmologiske forestillinger; ideer om nødvendige og ønskelige måter å sikre kontroll over 

tilværelsen på” (2001:94). Krohn‐Hansen viser hvordan ”all kommunikasjon om fortiden 

er både produkt av, og bidrar til å strukturere og gi symbolsk form til, spesifikke maktforhold” 

(2000:325), ved å gi eksempler på hvordan gravplasser kan gi mennesker et fast 
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20 Sosial hukommelse: ” is the way in which a community understand it’s history, or more precisely. 
Conceptualize it’s experience through a variety of means including narrative, ritual, dance, customs, bodily 
practice, and the forms of socially meaningful actions “ (Cole.2005:106) 
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holdepunkt og nærhet til fortiden. Krohn‐Hansen argumenterer for at døde kropper 

kan være kraftige politiske symboler, de innehar en tvetydighet som åpner for 

fortolkninger, samtidig gis mennesket et konkret holdepunkt som overstrider tidens 

begrensning (2001:20). Slik kan gravplasser tillegges viktig symbolsk betydning, som 

bringer mennesker nærmere deres forfedre og opprinnelse. Gravplasser vitner om en 

gitt fortid, og er med på å konkretisere livsnarrativer, som for eksempel økt 

pilegrimsvandring til Polen blant amerikanske Jøder. Krohn‐Hansens analyser av 

gravplassers betydning kan belyse Bibelens og Ausbunds betydning for Amishliv og 

tro. Bibelen og Ausbund konkretiserer to ulike tidsepoker. Begge bøkene har stort 

fortolkningspotensial og kroppsliggjør fortiden og naturliggjør nåtid. Akkurat som 

gravplasser kan bøkene inspirere både til splid og samhold. De hellige bøkene samler 

Amish i et memory scape, men måten de fortolkes på knytter samtidig bøkene til et 

spesifikt nabolag, memory place.  

Hvem er det som sitter med makten til å videreføre en fortolkning fremfor en annen, 

og hvordan legetimeres fortolkningene? Med utgangspunkt i Orchard, skal vi 

undersøke samspillet mellom Bibelen og Ausbund, og hvordan skriftene 

manifesteres i nabolagets normer, regler og sosial hierarkisering. 

PASIFISTER 

I følge Krohn‐Hansen har folkegrupper som opplever vold, en tendens til å ende i en 

voldsspiral, der egen bruk av vold legetimeres ved å knytte den til historiske 

hendelser. Eksempelvis karakteriserer Hutuene Tutsiene som hjerteløse monstre, 

skitende og mindre menneskelige, noe som legetimerer Tutsiene som et objekt for 

gjengjeldelsesvold (2001:95). Med utgangspunkt i egen empiri kan denne hypotesen 

utfordres. Empirien får frem at legitimering av vold og dannelsen av voldsspiraler 

ikke er universelle. Amish viser hvordan en voldsspiral kan brytes, ved å holde den 

kollektive hukommelsen om grusomhetsfortellinger ved like, men ved å dra fokus 

vekk fra voldsutøverne. Bibelen beskriver Kristus som ”the Prince of Peace” 

69
 



   70 

(Pathway:144) og krever i følge Amish at kristne ikke skal utøve vold. Man skal elske 

sin neste, og sverdet skal forbli i sliren. På spørsmål om hvordan Kristus selv 

forholdt seg til kravet om ikke‐vold, henvises det til Pet. 2:21 og 23: 

”Christ also suffered for us, leaving us an example, that ye should follow in his steps” 
“When he was reviled, [He] reviled not again; when He suffered, He threatened not” 
(Pathway: 145) 

Historien om fangene som forfattet Ausbundsangene, viser hvordan anabaptistene 

møtte torturen slik Kristus gjorde i sin tid, som pasifister. Narrativer fremhever de 

femti som satt fem år i Oberhausgrottene, som sang salmer og ba til Gud 

(Blank.2003). De ble alle satt fri og overlevde. Amish tolker de hellige skrifter slik at 

vold ikke er veien til himmelen. Merker Amish tegn til motsand pakker de stille sine 

saker, i en søken etter et nytt landområde hvor de kan bosette seg (Hostetler.1993:76). 

Med grunnlag i Bibelen og egen forhistorie kan ikke Amish bidra til utvikling av en 

voldsspiral. De er påført voldelig smerte, men det er de som tåler smerten og ikke 

mister troen, som overlever og kan videreføre anabaptistenes verdier. Historien, 

Bibelen og Ausbund gir grunnlaget for Amishnabolagenes kulturelle modeller. Her 

finner vi også de hegemoniske maktstrukturene innen Amishsamfunn. Prestene 

styrker og styrer den strukturelle makten, ved å naturliggjøre livssyn og tolkninger 

av Bibelen gjennom selvrepresentasjon og valg av narrativer brukt i prekener. 

Prestene representerer en forent front mot truende ideer og atferd. Det er deres 

ansvar at samfunnets og nabolagenes kosmologiske forståelse formidles og styrkes. 

Pasifisme er uløselig knyttet til Amish identitet og selvbilde. 
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KULTURELL KAPITAL 

ʺKapital er knappe sosiale ressurser som er tillagt en bestemt verdi av et 
sosialt fellesskap og som i kraft av sin knapphet er i stand til å skape, 
forsterke eller opprettholde ulikheter mellom sosiale aktørerʺ 
(Bugge2002:41) 

Amish prester forvalter forhistorien og er tilskrevet evnen til å tolke Bibelen. Denne 

kunnskapen gir prestene kulturell kapital som posisjonerer dem i forhold til resten 

av samfunnet (sosial kapital21). Den kulturelle kapitalen de besitter gir prestene både 

rettigheter og plikter. Bugge hevder Bourdieus kapitalbegreper kan analyseres som 

maktbegreper (2002). Kulturell kapital vil si kunnskap ansett som verdifull innen et 

samfunn (Bourdieu.1986). Sosiale skjemaer inkorporeres som del av 

samfunnsstrukturen og når de blir en del av menneskers habitus virker de 

konserverende på sosiale institusjoner. Skjemaer motiverer til handlinger, de har 

moralske implikasjoner for atferd også i forhold til tabuer og det hellige. I skjemaer 

som internaliseres befestes begrepsmakten. En kan si at makten som ligger i den 

kulturelle kapital, kan ses som et epistem, den danner en kategori/ide som ikke selv 

begrunnes, men som begrunner hele systemet. Epistem tas for gitt, de er skulte og 

naturligjorte. Epistemer vil således være dypt internaliserte skjemaer og stå sentralt 

som strukturell makt. Strukturell makt kan analyseres i sammenheng med Bourdieus 

(1986) begrep symbolsk kapital22.  

Henry ser alvorlig på meg: ” Ritualet som følger med utvelgelsen av hvem som får et verv i 
menigheten som prest, biskop eller dekan, er veldig seriøst. Når jeg har snakket med english 
om dette før synes de bare vi er dumme” Jeg merker meg blikket hans, og den lille 
pausen, og spør hva som gjør at han føler han får sånne tilbakemeldinger. ”Jeg kan se 
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21 ”made up of social obligations” (Bourdieu.1986:243). 
22 “unrecognized as capital and recognized as legitimate competence, as authority exerting an effect of 
(mis)recognition...”(Bordieu.1986:245), symbolsk kapital viser hvordan Bourieus tre kapitalformer 
fremtrer og blir oppfattet under bestemte betingelser (Bugge.2002:20).  
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det i blikkene deres, som om de tror vi holder på med en barnslig lek. Tror de fleste 
Mennonitter har gått bort fra praksisen, men de angrer nok! Det har vist seg gang på gang at 
det verken er tull eller en lek, når det kommer til hvem som blir valgt. Jeg skal fortelle deg 
hvordan det går til. Fire uker før nattverd, annonseres hvilke verv som må fylles. To uker 
brukes til å tenke, så er det et rådsmøte for alle nabolagets medlemmer, hvor alle stemmer for 
eller imot om vi trenger en ny person i vervene. Så er det nattverden, som varer en hel dag. 
Midt på dagen, etter en pause, stemmer alle døpte anonymt, på en de mener er kvalifisert. Alle 
med to eller flere stemmer plukkes ut. Så tas like mange hymnbøker som personer frem. Det 
legges et papir i en hymnebok på side 770, der finner vi ”the prais hymn” som alltid er sang 
nummer to i gudstjenesten. Alle kneler til en stille bønn, så leses navnene på de nominerte, 
hver og en tar en Ausbound og setter seg. Biskopen åpner en og en bok inntil lappen er funnet, 
den som har lappen får vervet. Jeg må ikke glemme å si at om noen blir tatt i å ytre ønske om å 
bli prest avlyses hele ritualet. Det er ikke i våre hender, det er ikke vi som skal velge den rette 
og aller minst promotere oss selv. Noen har vært nominert atten ganger uten å få lappen, jeg 
fikk den første gang, da var jeg tjuefem år. Jeg har aldri ønsket det annerledes. Dette er et 
meget følelsesladet øyeblikk, en stor forandring er på vei for den utvalgte. Ritualet bringer 
forsamlingen sammen, vi legger ansvaret i Guds hender” (feltnotater) 

Amishprestene viser hvordan kunnskap distribueres nedover, og skaper hierarki. 

Bibelkunnskapen prestene har gir dem et stort ansvar fordi de forvalter et knapt 

gode. Bugge definerer kapitalbegrepet ut ifra tre krav Bourdieu setter for kapitalens 

eksistens: Kunnskapen må være et knapt gode, den må være anerkjent og ha en 

forskjells skapende evne (Bugge.2002). De fleste Amishnabolag forbyr egne 

Bibelstudiegrupper fordi det lett medfører uenighet. Tolkning av Bibelen er prestenes 

domene, dermed blir mye hegemonisk kunnskap og autoritative analyser av Bibelen 

ikke tilgjengelig for alle, men et knapt gode prestene mottar med sitt kall. Prestenes 

rolle er anerkjent av alle Amish, ikke kun innen nabolaget. Prestenes status medfører 

en opphevet posisjon i samfunnshierarkiet basert både på ervervede og tilskrevene 

egenskaper. Goody hevder prester har en privilegert tilgang til de hellige tekstene 

som er i deres varetekt. ”As a mediator he has a unique link to the God whose Word onley 

he is often able to read” (1986:16), en slik tankegang vises tydelig i ritualet som legger 

utvelgelsen av en ny prest i Guds hender. Slik blir kulturell kapital bundet til 

individet med en bestemt relasjon til kulturen. Om vi analyserer kapitalbegrepet som 
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makt, ser vi, som fremhevet av Krohn‐Hansen (2001), at makten befinner seg i sosiale 

relasjoner. I kraft av sin kulturelle kapital innehar prestene også sosial kapital, som 

kan videreføres til symbolsk kapital. 

Fokus i dette kapitelet er hvordan fortiden er med på å forme nåtiden, og hvordan 

nåtid legitimeres i fortiden. Før vi skal se hvordan kvinners kleskoder kan knyttes til 

historie og Bibeltekster, skal utdrag fra en preken presenteres og analyseres for å 

demonstrere prestenes begrepsmakt. 

HIMMEL OG HELVETE 

”Se for dere brannen som fant sted her i 1881. Over 2000 mennesker døde. Se for dere hvordan 
barn og voksen hylte og skrek i smerte, lukten av svidd hud og kroppsdeler som måtte ryddes 
vekk.” Presten er blank i øynene og stemmen er preget av frykt og dysterhet, mens 
han lar blikket gli over forsamlingen. ”Forestill dere pinselen, redselen og smerten. Denne 
brannen varte bare noen timer, det er slik det er i helvete, men der er smerten evig.” 
Tonefallet blir lettere og øynene lysere. ”Men himmelen, den er ubeskrivelig og gir en 
lykke som vanskelig kan forestilles. Der er ingen smerte eller frykt, ingen urettferdighet eller 
sorg. Dere kan vente dere en ubeskrivelig velkomst.” (feltnotater)

Utdraget representerer prestenes hyppige bruk av narrativer. Det viser også hvordan 

de knyttet fortid til sted og gjør historien nær, narrativen styrker den kollektive 

hukommelsen og nabolagets samhold. En slik bruk av narrativer belyser 

begrepsmakten prestene forvalter i posisjonen som voktere av det Hellige Ord. 

Begrepsmakten ligger i prestenes symbolske kapital, som videreføringen av deres 

sosiale og kulturelle kapital. Her trekker jeg en tråd til Bourdieus beskrivelse av 

symbolsk makt, i kraft av Bugges (2002) oppfatning om at begrepene er synonyme. 

Maktrelasjoner er i følge Bourdieu avhengige av symbolsk makt akkumulert av 

aktører. Symbolsk makt er usynlig, og utøves kun i den grad subjektetene ikke 

ønsker å vite hva de er utsatt for eller når de selv utøver slik makt 

(Bourdieu.2001:337). Symbolsk makt er med på å konstruere virkeligheten, og 
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tilskriver verden mening (ibid:339). Den symbolske makten viser hvordan prestenes 

kulturelle og sosiale makt fremtrer og oppfattes. Det er akkurat dette prestene er 

delaktige i, de sitter med en begrepsmakt som er naturliggjort og legitimert i kraft av 

deres status som prest og rollen som bindeledd til Gud. 

Bourdieu (1991) hevder klær kan være instrumenter par excellence ved sosial 

integrasjon, for kunnskapsformidling og kommunikasjon. Jeg skal nå ta for meg et 

konkret eksempel, kjoler.   

KLÆR  

Svetten renner nedover pannen mens jeg febrilsk prøver å lukke kjolen med 
knappenåler. Selv om jeg har hatt noen uker på å øve tar det lang tid, jeg får dem rett 
og slett ikke til å stå vannrett. Vi skal på en singing og jeg har mest lyst til å slenge 
nålene i gulvet, i det Naomis hode kommer til syne i døråpningen. ”Klar for hjelp” sier 
hun med et lurt smil. Hendene er varsomme, men de lange slanke fingrene jobber 
hurtig. På en to tre er jeg all pined up, og klar til å dra. Naomi og søstrene har vist 
medlidenhet for meg før ”Det tar litt tid før en får det ordentlig til”, og ikke sjeldent får 
jeg et empatisk blikk, men en erten stemme som sier ”How’s the pins treating you today, 
any poking?” I dag, etter Naomis hjelpende hånd, er det i alle fall ingen som kan le av 
at ikke knappenålene sitter som de skal, og forhåpentligvis vil ingen løsne heller. I 
det vi kommer ned trappen sitter resten av familien og spiser poppkorn. Ida ser på 
meg ”Ja, blå er en fin farge til deg. Nå ser dere ut som søsken. Det er flere som har spurt meg 
om du er i familien vår, for du ser ut og oppfører deg akkurat som en Amsih” (feltnotater) 

Bibelen har ingen krav om en spesifikk kleskode, men krever en moderat fremtoning, 

og forbyr gull, perler og kostelig bekledning (Pathway.2003:130). En av grunnene til 

at klær innen konservative religiøse samfunn er vektlagt, kan som Arthur hevder, 

være at bekledning er den mest i øyenfallende symbolske grensemarkøren. Klærne 

symboliserer konformasjon til et strengt religiøst verdisystem, og dette formidles 

ikke bare innad i gruppen, men også til verden utenfor. Goffman (1992) 

argumenterer for at symboler opererer på et mikroskopisk nivå av sosial kontroll. 
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Normativ sosial kontroll, begynner med personlig sosial kontroll gjennom 

selvregulering, etterfulgt av uformell sosial kontroll. Når en bryter normene, får en 

føle press fra enkelt personer og eventuell sanksjonering fra samfunnet. Kleskoder 

kan slik bli brukt som forsterkere av det eksisterende maktsystemet. Klærne 

symboliserer religiøsitet og sosial kontroll, i det klærne er med på å kontrollere den 

eksterne kroppen (Arthur.1999:3). Jeg spurte flere om knappeforbudet, den eneste 

som kunne svare meg var Henry, han var forøvrig også den eneste presten jeg 

spurte. Henry mente regelen er forankret i forfølgelsene. Da forfedrene ble tatt til 

fange eller møtte sine motstandere fikk de revet av klærne så knappene fløy til alle 

kanter. Klærne symboliserer ikke kun avstand fra det truende utenforstående, men 

viser også samfunnets hierarkiske oppbygning basert på alder. Det er kvinner og hva 

deres kjoler og hodedekke symboliserer som videre blir analysert og beskrevet her i 

lys av Bourdieus arbeider om symbolsk makt. 

Som spedbarn kles gutter og jenter likt, i en kjole som lukkes bak med knapper. 

Jentene får dekket hodet, som regel med et lite tørkle. Om mor har tid til å lage en 

minicovering, kommenteres det med beundring. Ved ett års alderen får gutter sine 

første bukser, bukseseler og skjorter. Jentene fortsetter å bruke kjoler som tres over 

hodet og knappes igjen på ryggen frem til 10 års alderen. Det er ikke sjelden en 

hverdagskjole mangler en knapp, eller er for kort i følge Ordnungs reguleringer. Klær 

og syferdigheter er et hyppig samtaleemne. Rene, pene, nystrøkne klær og rette 

sømmer fremheves, mens det motsatte observeres og hviskes om. Begge deler er 

gjenstand for sladder. Som Arthur (1999) hevder, er klær med på å rangere kvinnene. 

Også mine klær ble omtalt: 

”Åh, jeg ble så sinna i dag. Jeg hørte noen av jentene snakke om Tuvas søndagsforkle. 
De kommenterte foldene og syntes at de er for brede og stopper for langt opp. Jeg 
fortalte dem at det er helt fint, og at hun har arvet det etter Edna. Alle vet Edna ikke 
ville sydd noe som ikke er ordentlig. Det irriterer meg når folk snakker på den måten, 
og det peker tilbake på oss og. Ja, (hun snur seg mot meg) det er hos oss du bor, 
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akkurat som vi ville gitt deg noe som ikke var bra nok!”(feltontater) 

Det er når normer brytes at sladder settes i gang for alvor. Dette kan medføre en 

igangsettelse og håndhevelse av sanksjoner (Arthur.1999:25). Kravene strammes inn i 

det jentene når puberteten. Da kler de seg som voksne damer, men på skolen og 

under gudstjenester skiller de seg ut sammen med youngfolks, med bruk av sorte 

coverings. Gifte kvinner har alltid en hvit covering. Når skolejenter eller gifte kvinner 

beveger seg ut av nabolaget eller samles til quiltings eller liknende, dekkes 

overkroppen med et ekstra klede, som ser ut som en trekant bak og krysses i front 

(Side IV, bilde 5). Når jenter og kvinner forlater hjemmet, uavhengig av destinasjon, 

tas bonnet på. Til hverdag benyttes jakker, mens til pent brukes digre sorte sjal som 

lukkes med en stor sikkerhetsnål i front. De ulike kleskodene symboliserer 

forskjellige livsstadier.  

What was given to the Apostle Paul to keep him humble? – A thorn in the flesh (2 
Cor. 12:7). No one today knows for sure what this thorn in the flesh consisted of, but 
Paul was convinced it served its purpose in his life (Pathway.2003: 81). 

Om bruken av knappenåler knyttes til dette sitatet fra Bibelen, kan det tolkes dit hen 

at det kreves mer selvkontroll for å sosialisere kvinner til deres roller, enn for menn. 

Knappenålene minner om en tid da kvinner ikke hadde den frihet de har i dag. Og 

det minner om Guds krav til menneskene; ydmykhet. Som barn har gutter og jenter 

knapper, dette bringer seksualitet inn i bildet. Knappenåler og capes tas i bruk når 

jentene trer inn i puberteten. Til hverdags holder det med knappenåler, men til pent, 

det vil si i forsamlinger der som oftest begge kjønn er tilstede, tildekkes kvinnen 

yterligere. Jentene i youngfolks, som skal vokte sine kroppslige lyster, men samtidig 

være attraktive for å få seg en partner (se Arthur.1999:22), bruker kun capes under 

gudstjenesten. Kjolen og måten den festes med knappenåler i front, for så å surre et 

forkle rundt hoftene som knytes bak, eller til fint festes med flere knappenåler, kan 

sees som en lukking av kvinnens kropp. Arthur beskriver kjolen som høyst viktig i 
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læringsprosessen av selvkontroll som Mennonitt kvinner demonstrerer (ibid:8). 

Herav kommer min hypotese om at knappenålen symboliserer en torn i siden, for å 

minne kvinnen om å holde styr på sin seksualitet og ydmykhet, som en parallell til 

Bibelsitatet ovenfor. Det kreves tålmodighet for å få knappenålene til å stå rett, og 

ekstra trening må til når det kommer til å få på seg søndagsantrekket. Knappenålene 

er ladet med mening i Amishlivet, de krever tålmodighet og ydmykhet av kvinner og 

unge piker. De minner dem om deres seksualitet og krever selvkontroll. 

Det er ikke plass til å fortsette diskusjonen om klærs betydning for identitet og 

verktøy for sosial kontroll. Det jeg har vist støtter Arthur i hans hypotese om at 

kleskoder er knyttet til: ”(1) personlig og sosial identitet, (2) sosiale hierarkier, (3) 

definisjon av avvik, (4) system av sosial kontroll og (5) patriarkalsk makt innen 

”ethno‐ religious subcultures” (1999:6). 

Sladder og andre sosialiseringspraksiser er med på å danne kulturelle modeller for 

meningsdannelse som blir internalisert i individet. I tett lukkede samfunn dannes en 

sterk kollektiv forståelse av verden. Goffmans (1992) rolleteori, forklarer hvorfor en 

må tilpasse seg slike makthierarkier i samhandling. Alle personer innehar sett av 

statuser som gir visse rettigheter og plikter. I møte med andre må situasjonen 

defineres, det fins sosiale konvensjoner for alt vi gjør. Analytisk sett er ingenting 

naturlig handling, selv ikke der følelser er involvert. Om innlærte mønstre brytes 

oppstår konflikter eller missforståelser i samhandling. Igjen ser vi hvordan kulturelle 

modeller motiverer til ulike typer av handling. Strauss & Quinns (1994) 

forbindelsesteori underbygger Goffmans (1992) rolleteori. Den strukturelle makt som 

anerkjennes gjennom erfaring og fører til meningsdannelse og internalisering av 

kulturelle skjemaer, er sosialt legitimert og blir dermed ”naturliggjort”. 

Vi har nå sett hvordan makt kamufleres i sosial samhandling, ved at 

handlingsmønstre er kulturelt legitimerte og dermed delvis skulte og utenfor vår 

bevissthet. Prestene er med på å kanalisere maktstrukturer. Særlig mottagelig for 
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slike meningsmønstre er, som vist tidligere, barn. Hovedleverandøren av kulturelle 

mønstre er hegemoniske maktstrukturer, som forvalter definisjonsmakten. Ved å se 

på Amish kjoler som uttrykk for symbolsk makt, har vi sett hvordan makt 

legitimeres i kulturelle modeller og hvordan skjemaer er med på å opprettholde 

maktstrukturer i en dialektisk prosess. Klærne inngår i et Amish memory scape. 

Kleskodene kan symbolisere deres tilhørighet til en svunnet ”hellig tid” og ikke til 

nåtidens moter. Klærne kan også tolkes som en opprettholdelse av bånd til deres 

forfedre, deriblant Jesus som de ønsker skal velge et Amishnabolag ved sin 

tilbakekomst. Alle eksemplene viser nytten av å analysere maktrelasjoner i 

sammenheng med et samfunns historie og livssyn. Meningsproduksjon kan sees 

analytisk som en dialektisk prosess, mellom individer, kollektive og hegemoniske 

maktstrukturer. Hva som skjer når den strukturelle makten utfordres eller trues vises 

i siste kapitel. 
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4. VENNSKAP OG GRENSER.  

”Jeg husker jeg pleide å tro at english ikke pratet med hverandre. Du vet, siden jeg ikke kjente 
noen tenkte jeg at de ikke kjente noen heller (latter). Jeg vet at særlig barn kanskje oppfatter 
english som litt skremmende. Og jeg kan tenke meg at english egentlig kan føle seg litt truet 
av oss her, vi er jo flere enn dem. Også er vi jo veldig annerledes på en måte. Du vet, noen av 
oss mener jo at de er ugudelige, og at vi ikke burde omgås med dem. Jeg mener vel heller at de 
på mange måter er bedre enn oss. Da tenker jeg på de flotte husene og teknologien de bruker. 
Men det er jo et livsvalg vi kunne jo hatt det vi også, det er ikke det at vi ikke er smarte nok.” 
(Rachel, 19år) 

Til nå er sosialt liv med utgangspunkt i Orchardnabolaget vektlagt, ved å undersøke 

ulike aspekt i hverdagslivet som er fundamentale for opprettholdelsen av 

konservative Old Order Amishsamfunn. Vi har sett hvordan Amish på tross av ulike 

livsforestillinger forenes i et memory scape, som igjen danner grunnlaget for en 

intergruppehukommelse. Intergruppehukommelsen brukes aktivt i opprettelsen av 

identitets markører for å verifisere Amish separasjon fra det verdslige samfunn. 

Hostetler (1993) fremhever at dagens mobilitet er en stor utfordring for sekters ulike 

isolasjonsteknikker. En økt mobilitet bringer mennesker sammen på langt flere 

arenaer enn tidligere. Det er stor avstand mellom mange Amish hjem i Orchard. 

Nærmeste nabo er like ofte en english som en Amish familie. Amish er på mange 

områder avhenging av sine english naboer, små butikker og foretninger trenger 

amerikanernes kjøpekraft. Amish trenger sjåfører og noen som er villige til å låne 

bort telefonen. Denne avhengigheten umuliggjør en total separasjon, og åpner for 

vennskap på tvers av kulturelle grenser23.  

                                                 

23 Kulturelle grenser kan sees som en avgrensning av kroppens symbolske praksis, som grupper 
tilegger seg selv i søken etter en differensiering fra hverandre (Harrison 1999:10) 
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I dette kapitelet blir begrepet vennskap sentralt og ved hjelp av empiriske eksempler 

belyses forholdet mellom Amish og deres english naboer og venner.  

VENNSKAP. 

Når det er snakk om vennskap mellom Amish og english, er det nødvendig å definere 

begrepet. En universell oppfatning av vennskap er ifølge Broch (1992) at begrepet er 

positivt ladet, på tross av ulike detalj‐ oppfatninger om hvordan venner forholder seg 

til hverandre. Videre hevder Broch at valg av venner ikke er tilfeldig, men må ses i 

sammenheng med barndom og oppvekstmiljø. Dette er interessant i forholdt til 

kapitel 1, der jeg hevder det er barndommen som er avgjørende for opprettholdelsen 

av Amishsamfunn. Slik er det viktig at Amish tidelig blir klar over deres 

annerledeshet, og at det knyttes til noe positivt. 

”Early in life the child learns that Amish are “different” from other people. Thus, he 
must learn not only how to understand to play the role at home and in the Amish 
system but also how to conduct himself in relation to the norms of his “English” 
neighbours. […] He soon learns to imitate his parents, to take pride in the 
“difference”, and appears no longer to ask “why” until adolescence. Amish children 
are raised so carefully within the Amish family and community that they never feel 
secure outside it” (Hostetler.1993:156).   

Empirien fra Orchard støtter opp om Hostetlers observasjoner når han hevder at 

barn i tidelig alder lærer hvordan de skal forholde seg til ulike kontekster. Min 

empiri viser også at det ikke var før ungdommen ble en del av youngfolks at english 

ble omtalt som venner, eller i det hele tatt snakket om i andre sammenhenger enn å 

kommentere klær og/ eller oppførsel. Når jentene snakket om amerikanske kvinner 

de jobbet for lå det en ærefrykt i tonen, slik som sitatet i begynnelsen av kapitelet 

viser. Jeg undret meg tidelig over hvor mange gode og nære english venner en del 

voksne Amish hadde.  
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En grunn til at vennskap med english ikke trer frem før i voksen alder, kan knyttes til 

at en da er blitt så trygg på sin identitet, at grensene knyttet til samvær med english 

blir mindre truende. Hostetler beskriver barns oppvekst innen Amsih samfunn som 

trygg og beskyttet, både fra moralske og fysiske farer. Amish barn lærer å respektere 

autoriteter og finne glede i arbeid. Vanligvis blir de ikke introdusert for english. 

Videre hevder han at nært sakt alle Amish har varige vennskap med english. Møtene 

dem imellom er tilfeldige, men verdsatt av begge parter. Fordi møtene er 

uregelmessige og den fysiske distansen mellom partene stor, brytes ikke 

separasjonsregelen (1993:112). Rachel underbygger Hostetlers og min empiri, som 

viser at små barn innen Amishsamfunn ikke har særlig kontakt med english. Å ikke 

ha kontakt betyr her at de ikke innleder dype vennskapsrelasjoner, ikke at de ikke 

møter english. Mange Amsih familier lever av økonomisk samhandel med english, 

dermed blir det naturlig at barna observerer english besøkende uten videre 

introduksjon. Som Hostetler påpeker kan den fysiske distansen legge føringer for 

dybden av vennskapet. Jo lenger avstand til english venner, og jo mer uforutsigbar 

kontakt de hadde, jo dypere ble vennskapet uttrykket. Et unntak med tanke på fysisk 

distanse og hyppighet, er nære naboer som ofte ble besøkt, da fikk også de yngste 

barna bli med. Besøkene er ofte regelmessige, og deling av måltider forekommer. 

Vennskapsrelasjoner etableres også gjennom ulike former for regelmessig arbeid 

utenfor Amishsamfunn. 

VASKEPIKER 

Naomi og jeg står med oppvasken, og titter etter Julies bil. Endelig skal jeg få se det 
mye omtalte huset hennes. Naomi sukker og konstaterer at Julie aldri kommer til 
avtalt tid, men hun gleder seg til vi skal vaske sammen hos Julie. ”Mamma er nok glad 
nå når vi er to, så bli jeg ikke borte så mange timer.” Julie er i oppkjørselen og vinker 
smilende. Naomi setter seg foran, jeg bak sammen med hennes yngste datter som er 
bergtatt av en tegnefilm, som ruller på skjermen i seteryggen foran henne. Naomi 
deler siste nytt om bryllupsforberedelsene, bryllupet holdes hemmelig for alle Amish, 
unntatt nærmeste familie. Huset til Julie har tre etasjer, og ser prangende ut der det 
står alene på en liten forhøyning. De tre barna på 3, 7 og 14 år har vært sitt 
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soverom i topp etasjen med eget bad. Klesskapene er enorme og overfylte av tøy, 
leker og klær ligger strødd utover. Yngstemann har tolv par sko i bunnen av skapet, 
hvorav fem fortsatt har prislappen på. I første etasje har barna et lekerom, utallige 
bokser er fylt med leker og bøker. I en hylle laget av Naomis bror står en tv og 
utallige tv spill. Det var her sønnen på syv tilbrakte det meste av tiden de fire 
månedene jeg var med og vasket. Ved inngangen er vaskerommet og et lite toalett. 
Huset har en åpen kjøkkenløsning, stua er stor med et hjørne satt av til kontor for far 
i huset. Foreldrenes soverom har som stuen en stor tv, og leder inn til et baderom 
med dusjkabinett og boblebad. Innenfor badet er et mindre rom innredet som 
klesskap. Underetasjen er delt i to, en voksenside med bar og kjøleskap, resten er fylt 
opp av ubeskrivelig mye leketøy. (feltnotater) 

De amerikanske kvinnene Amishjentene jobber for, bor som regel et stykke unna, og 

er meget velstående. Relasjonene kan få ulike utfall, når det kommer til hvordan 

jentene takler møtet med den materielle velstanden. Henry understreket ved flere 

anledninger at i utgangspunktet er det ikke ønsket at piker vasker for english. Flere av 

kvinnene Amish jentene jobber for har hjem som preges av kaos. Julie klarer aldri å 

holdte tritt på grunn av sykdom, andre hadde problemer med ektefellen eller var 

blitt gamle uten tilgjengelig familie. ”Hun klarer seg ikke uten meg” var et argument 

Amish jentene brukte for å få fortsette i jobben. Håpløsheten observeres, og er ofte 

årsaken til at foreldrene vegrer seg for å nekte døtrene arbeidet. Ifølge Henry kan 

vennskapet mellom kvinnene og vaskepikene utvikle seg i to retninger. Enten lar 

jentene seg rive med av verdslige fristelser, eller så er arbeidet med på å styrke 

selvbildet. Jentene innser gjerne fort at materielle goder ikke bringer lykke.  

Vennskap mellom Amishmenn og deres english arbeidskollegaer, belyser også 

hvordan relasjoner på tvers av kulturelle grenser kan styrke eget selvbilde. Det 

florerte av narrativer om utroskap og om ektepar som la så mye penger inn i husene 

sine, at da det var ferdig var huset alt som var igjen av forholdet. Mange 

vennskapsrelasjoner mellom Amish og english kan være hyppige og langvarige, men 

distanserte. De faller inn under det Reinsmann klassifiserer som ’assosiativt 

vennskap’, ” som omfatter det vi kaller overflatiske eller tilfeldig vennskap, altså 
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relasjoner som mangler en lojalitets‐ dimensjon og krav om varighet ” (Broch1992:170). 

Slike vennskap kan også ha en pragmatisk dimensjon. 

VENNSKAPETS FUNKSJONER. 

“The Amish experience brief periods of relief from the constraints of their own 
culture when they come in contact with non Amish persons. [...] Many Amish are 
good conversationalists, and visiting with people from faraway places is, for them 
very special. Through such encounters the Amish person obtains insight into the 
human problems in the outside world, which frequently makes him more content 
with his own community” (Hostetler.1993:345) 

Det er lett å observere at det eksisterer gode tette vennskap mellom english og Amish. 

Her ønsker jeg å argumentere for at både assosiative vennskap og det jeg vil 

klassifisere som ”dype vennskap” kjennetegnet av gjensidighet og sterke emosjonelle 

bånd, har en funksjonell betydning. Amishsamfunn kjennetegnes ved strenge 

atferdsnormer og regler for interaksjon. Strai (1995) hevder hun ble en venn Amish 

kvinner kunne betro seg til, under feltarbeid blant Amish i Pennsylvania. Broch 

hevder at ”i nære familierelasjoner kan det oppstå et behov for venner som er ’annerledes’, 

fordi disse vennene kan være utfyllende, fordi de kan tjene som overførings – objekter som 

tilsynelatende kan omforme drømmer til virkelighet” (1992:171). Julie i eksempelet over 

kan oppfattes som et slikt overføringsobjekt. Naomi kan dele sorg og gleder med 

henne, som må holdes hemmelig for Amish. Julie tilbyr Naomi en verden som ellers 

er forbudt. Hos Julie får Naomi se tv, høre musikk, hun utforsker det ellers forbudte. 

Julies barn forsterker Naomis etablerte skjemaer om hvordan det går når man lever i 

overflod, barna ble fort sinte om de ikke fikk det som de ville og viste moren verken 

respekt eller ydmykhet. Naomi følte seg også som en viktig støttespiller. Julies 

ektemann jobber lange dager og hennes sykdom gjorde at hun trengte Naomis hjelp. 

Da jeg ankom felten hadde de utviklet et assosiativt vennskap, der de utførte små 

tjenester for hverandre. Julie tok Naomi på små ærend som krevde bil, Naomi 
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inviterte Julies barn med på tur med hest og vogn. 

Det var særlig to former for fortellinger som var vanelig ved middagsbordet, blant 

venner og på andre arenaer der ukens hendelser ble delt. Historiene som ble fortalt 

var ofte hentet fra assosiative vennskap. Narrativene beskrev som regel triste 

episoder om dødsfall, skilsmisser eller barn som ikke fulgte i foreldrenes fotspor. 

Slike historier kan sees som forsterkelsesmekanismer i forholdet mellom Amish og 

english. Empiriske funn fra Orchard underbygger Hostetlers (1993) hypotese om at 

vennskap med english er med på å gjøre Amish mer tilfreds med eget samfunn. I 

kapitel 2 ble behovet for ”frirom” behandlet, for å kunne akseptere strenge 

kjønnsrollemønstre. Selv om konservative Old Order Amish vet de ikke kan reise ut i 

verden, betyr det ikke at de aldri har drømmer og fantasier om et annet liv. For 

mange av mennene og guttene var jakt en prioritert hobby. Ved å høre english fortelle 

jakt historier fra Afrika, er det som Broch hevder, som om drømmen blir til en 

virkelighet gjennom vennskap med personer som kan ta dem med på reisen de 

drømmer om (1992). Fortellingene oppretter et liminalt rom hvor Amish kan 

drømme seg bort og bli en del av noe de ellers ikke har tilgang til, om det er jakt i 

Afrikas ville jungel, oppleve mafiaen i Russland eller å få gå ned hovedgaten i 

Jerusalem. Husene Amish jenter vasker kan også oppfattes som liminale rom, de tar 

seg friheter i timene de jobber som ellers ikke ville blitt akseptert. Også det ”dype, 

gjensidige vennskap” kan være utfyllende for Amsih.  

Jeg har hørt historier om en english kvinne Ida setter stor pris på, vennskapet de har 
strekker seg tilbake til barndommen og oppveksten i Indiana. Venninnen heter 
Bonita, hun ble oppdratt Mennonitt. I dag er Bonita gift med Mel, broren til Henry. 
De er dypt religiøse, men verken Amish eller Mennoitter. Jeg har ikke forstått graden 
av nærhet de to kvinnene deler før i dag. Jeg står med oppvasken i det en mann og en 
dame kommer over gårdstunet ”Ida, besøk” roper jeg. I det døren åpner seg hyler Ida 
av glede, løper mot damen og gir henne en lang, hard og god klem. Det er første gang 
jeg ser Ida gi noen en klem, med unntak av barnebarna. Øynene hennes glitrer og 
hun stråler i det hun ser på meg og sier: ”Dette er Mel og Bonita, de kommer alltid slik, 
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helt uventet”. Det er ingen tvil om at de deler noe spesielt, har en lang historie og 
sterke følelser for hverandre.(feltnotater) 

Denne form for vennskap kan i følge Rubin i Broch, få frem følelser fra barndommen. 

”Ofte velger vi venner nettopp fordi samværet med dem får oss til å gjenoppleve noe av 

intensiteten i de tidlige barneårs relasjoner, fordi noen av de samme lyster og konflikter vekkes 

til live” (1992:171). Mel og Bonita, representerer et slikt vennskap. Denne form for 

vennskap så ikke ut til å være utbredt, og om et vennskap var i nærheten av å være 

så følelsesladd var de som regel inngått i senere alder. Når man er eldre vil ikke faren 

for å bli revet med av verdslige fristelser være så stor, i stedet bidrar vennskapet til å 

bearbeide selvbildet. Naomis vennskap med Julie underbygger Strais (1995) hypotese 

om at det kan være lettere å betro seg om ting man ikke ønsker å dele med et helt 

Amishnabolag til english. Broch hevder at ” Folk flest har sine hemmeligheter og 

personlighetstrekk de skammer seg over. De opplever nederlag og foretar seg ting de er langt 

fra stolte over, alt sammen forhold de ikke ønsker skal komme alle for øre. Dette gir grunnlag 

for hvordan venner kan være hverandre til hjelp og støtte samtidig som det kan utgjøre en 

trussel” (1992: 173). Jeg delte to dager med Bonita, hun er som Ida beskrev, en flott 

kvinne. Det viste seg at selv i et så langt og nært forhold som disse to damene har, 

måtte Ida opprettholde en viss distanse. Amishsamfunnet krever et gap, større eller 

mindre til alle english venner. Avhengig av hvor konservativt nabolaget er. Bonita er 

bosatt i et området i Indiana hvor Amish er meget liberale, og grensene mot english 

diffuse (se kapitel 3). Bonita har sett hvordan Amish og english kan infiltrere 

hverandres hverdag uten en dyptfølt kulturell distanse. Erfaringene fra Indiana 

skaper sårhet ovenfor Orchardnabolaget som krever kontekstuell separasjon fra sine 

medlemmer. Bonita fortalte at hun gjentatte ganger har fått føle på kroppen hva det 

vil si og ikke være ”en av dem”. Et eksempel som var vanskelig å akseptere for henne 

var da barna til Ida og Henry skulle gifte seg. Hvorfor ble english naboer og bekejente 

invitert, men ikke Henrys bror og Idas beste venninne? Jeg følte og føler med Bonitas 

frustrasjon, som hun selv sa ”Mange av reglene skaper bare sorg.” Likevel er det rimelig 

å hevde at denne distansen som Orchard krever av Henry og Ida må overholdes (at 

85
 



   86 

de ikke inviteres analyseres i kapitel 5) 

”JEG ØNSKER MEG SÅ EN AMISH VENN” 

Solen stråler i det jeg setter ut på min ukentlige tur, i håp om å komme i kontakt med 
amerikanske familier i Orchard. Etter en times tid har jeg ikke hatt mot til å ringe på 
en eneste dør. Jeg nærmer meg enden av hovedveien og skal snart svinge inn på en 
liten landvei som fører tilbake til Miller familien. I svingen ligger et lite koselig hus, 
plenen går like ut til veikanten. Der står en liten dame bøyd over et blomsterbed. Jeg 
går forsiktig over plenen, i det damen snur seg mot meg sier jeg: ”Hei!”  Damens 
ansikt lyser opp og svarer muntert: ”Hei, hvordan går det!” Hun ser så ivrig og henrykt 
ut, at jeg føler meg forpliktet til å fortelle at jeg ikke er Amish med det samme. Hun 
blir litt fortumlet, men beholder det vennlige smilet om munnen. Mens jeg forteller 
hvorfor jeg er her og at jeg bor hos Miller familien, får ansiktet tilbake gløden og 
iveren. ”Jeg har alltid hatt så lyst til å bli venn med en som er Amish!” Sier kvinnen. Hun 
introduserer seg som Cathy og forteller at hun og mannen flyttet hit fra utkanten av 
Chicago, for ti år siden. Amish er mer isolert i Chicago enn her, og ikke er de så 
vennlige heller stadfester hun. ”Jeg forstår i grunnen at de ikke er så glad i Amish der jeg 
kommer fra. De bor ikke spredt som her, men i klynger.” Hun titter på meg igjen og sier 
”Burde vel visst at du ikke er Amish, med det knall turkise forkleet!” Jeg smiler litt og 
svarer: ”Åh vell, forkleet har jeg arvet av Irene, datteren til Henry Miller. Så mer Amish kan 
det nok ikke bli!” Cathy utbryter: ”Jeg som trodde de alltid kler seg i sort. Det har jeg da lest 
et sted. Når vi ser dem har de jo alltid den sorte hatten (bonnet) og kappen” Cathy forteller 
videre at hun lager kort, og hadde lagt merke til at det gjør Amish også. Så en dag 
inviterte hun en bekjent fra kirken sin som kjenner Amish. ”Jeg fikk henne til å ta med 
noen Amish jenter hjem til meg. Jeg ville så gjerne ha noen Amish i hjemmet mitt. Så det kom 
noen jenter hit, også laget vi kort sammen. De ville ikke bruke den elektriske limeren min, men 
det var det.” Cathy har på seg en t‐shorte med det amerikanske flagget og en bold eagle 
på brystet, teksten ”youth is seeking” dekker ryggen, hun er entusiastisk og 
hjelpsom.  Det viser seg at mannen er pastor og har spurt en Amish prest om å 
snakke for bibelskolen de holder hjemme hos seg på torsdager. (feltnotater) 

Ut fra mine observasjoner er det flere forklaringer på hvorfor Cathy ikke hadde fått 

seg en ’Amish venn’ i løpet av sine ti år i Orchard. For det første har hun ingen nær 

Amish nabo som naturlig søker henne for vennskaplige tjenester, som bruk av 
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telefon og behov for sjåfør. Først og fremst kan det skyldes at det er en større 

kulturell distanse mellom Amish og english enn det ser ut til ved første øyekast. Dette 

underbygger Rachel med uttalelser om at hun i grunnen ikke visste noe særlig om 

sine english naboer, det sammen gjelder andre veien. Amerikanerne i Orchard som 

ikke har Amish naboer i nærheten, vet ikke mye om Amishlivet, bortsett fra at de er 

peculiar og kler seg likt. Cathy hadde flere bøker om Amish, men i farten husket hun 

ikke at en sjelden ser en Amish kvinne kledd i sort, om det ikke er i forbindelse med 

sorg eller gudstjeneste. Hun lette etter tegn som kunne røpe at jenta som stod foran 

henne ikke var Amish. Cathy selv hevder hun tok feil fordi Amish kvinner alltid er 

dekket med et sort sjal og hatt. Men, sjalet brukes kun når det er kaldt eller ved 

spesielle anledninger. Amish og english lever side om side, uten egentlig å vite mye 

om hverandre, med visse unntak. Så på en eller annen måte klarer Amish i Orchard å 

opprettholde sine kulturelle grenser, på tross av mye kontakt med den profane 

verden.  

INDIVIDER REPRESENTERER NABOLAGET. 

Jeg møter Paul en mann i trettiårene, han er på vei hjem fra butikken. Paul forteller at 

han hadde møtt en dame han kjenner utenfor landhandleren. Damen spurte om han 

ikke kunne ta med ungene hennes en tur i buggy’n. Han måtte bare gjøre det, selv om 

han var veldig sliten. ”Hadde jeg sagt nei, ville hun ha fortalt venner om hvor sure og lite 

vennlige Amish i Orchard er”. Paul representerer ikke bare seg selv, men et helt 

nabolag. For å opprettholde en vennlig tone med english i området, velger Paul å 

”spille” en vennskapelig rolle, selv om han har mest lyst til å dra sin vei. Paul 

overholder den dramaturgiske lojalitet Amishsamfunnet krever fra sine medlemmer. 

Hans lojalitet viser seg i handlingen og uttalelsen som dramaturgisk disiplin. For å 

representere Amish på best mulig måte underkommuniserer Paul eget ønske og 

oppfyller kvinnens. Møter du en Amish på veien vil du nesten uten unntak bli hilst 

med en arm som løftes, for mennenes del peker en finger mot hattebremmen. 

Hilsenene varier noe, Amish tuller seg i mellom med at de kan se om det er en Miller 

eller Hersberger på måten det hilses. Selv om ungdommen ikke tar hilsingen 
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alvorlig, understreket de eldre at de forstår symbolikken i handlingen (tegn på 

vennskapelighet), de er inneforstått med hvordan hilsener bidrar til å opprettholde 

en god tone med english.  

ASSOSIATIVE VENNSKAP 

Det er viktig å understreke at når begrepet assosiative vennskap benyttes i denne 

teksten, er de ikke blottet for emosjoner. Familien Miller hadde mye sosial omgang 

med sin eldre nabo, Don. Også andre Amish familier tok turen innom denne eldre 

mannen i rullestol, og vi ble alle invitert en to, tre ganger til middag. Don eier et lite 

gammelt hus, har to hunder, katter og hester som han elsker. Don klarer seg ikke 

alene, så han setter stor pris på sine Amish venner. De ukentlige og daglige visittene 

mellom Don og særlig tre av distriktets gutter, gjør at han vet mye om Orchard 

Amish, både om gode og triste stunder. Hadde Don hatt barn i huset, tv og internett, 

ville nok ikke samværet vært ønsket i samme grad. Vennskapet mellom familien 

Miller og Don er gjensidig, de hjelper han med gården, tar oppvasken og rydder en 

gang i blant. Han har alltid en matbit og godterier på lur. Toby (16 år), ønsket seg en 

ridesadel Don hadde, han fikk den og betaler nå sadelen ved å mate kattene og vanne 

blomster. For å vise sin takknemmelighet kjører Don guttene til innsjøen så de får 

fiske, om de handler for han i løpet av turen. Don, som Julie, er en venn de kan 

hjelpe, som trenger og verdsetter deres arbeid. Don kan også ses som en nyttig 

påminnelse om hvordan det går når barna ikke tar seg av sine foreldre. Don sitter 

ikke med stereotypiene om Amish som andre english malte for meg, om et idyllisk og 

harmonisk liv uten krangling og obsternasige unger. Don var et unntak, han hadde 

en nær realistisk oppfatning av sine Amish venner. 

 Selv om de fleste english ikke kan tenke seg å bli eller leve som Amish, er det noe ved 

den fremmede livsstilen som fremstår som skremmende og samtidig 

beundringsverdig for de fleste amerikanere jeg pratet med. ”Jeg blir liksom så nervøs, 

vet ikke helt hvordan jeg skal te meg. Tenk om jeg sier noe støtende.”, hørte jeg ofte. 
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Uttalelsene gjorde meg nysgjerrig etter å finne de arenaer hvor Amish og english 

møtes. I løpet av mitt opphold fikk Miller familien syv english besøk, hvorav ett par 

ble lenger enn en time og delte flere måltider med familien. Ingen av de besøkende 

var venner av ungdommen i huset24, ungdommen viste heller ingen synlig interesse 

for de besøkende. Henrys åpenhet og iver etter å høre reise‐ og livshistorier, gjorde at 

hans familie mottok flere english besøk enn gjennomsnittet. Vanlige arenaer for 

samhandling og vennskaplige relasjoner er i jobbsituasjoner i og utenfor hjemmet, på 

auksjoner eller andre steder der økonomiske transaksjoner foregår.  

I begynnelsen av feltarbeidet var jeg opptatt av den hyppige og vennlige 

interaksjonen mellom Amish og english som jeg observerte. Jeg fikk det ikke til å 

stemme med all stereotypifiseringene som forekom. Det var ikke før min første tur til 

Supermarkedet utenfor Orchardnabolaget jeg forstod graden av isolasjon Amish i 

Orchard lever i. For første gang ble jeg oppmerksom på hvor annerledes også jeg var 

blitt. Med fotsid kjole, sort jakke, sorte sko og en sort bonnet som hindrer sidesyn 

pekte jeg meg ut i folkemylderet. Inni meg var jeg som alle rundt meg, men 

selvrepresentasjonen tiltrakk seg stirrende blikk, pekende barn og enkelte søkte 

kontakt fordi de ønsket å prate med en Amish. Naomi kunne fortelle om folk som 

hadde kommet opp til henne for og å fortelle om hvor gode kristne de var: ”bare for å 

vise meg hvor gode de liksom var, og for å få min anerkjennelse. Akkurat som vi er så veldig 

annerledes enn dem liksom, som om vi er perfekte eller noe!” I Orchard, er Amish i flertall 

og assosiative vennskap bygger for det meste på økonomiske relasjoner. I Orchard er 

ikke Amish annerledes, som de fleste andre slipper de å reflektere over klesdrakt og 

levesett. I Orchard er det amerikanerne som er annerledes, og ikke Amish. Orchard 

er ikke territorielt avgrenset og kun for Amish, men innbyggerne er separert. Det kan 

være vanskelig å sette ord på isolasjonen uten å ha følt den på kroppen og den 

følelsen fikk jeg ikke før jeg dro ut av nabolaget. Det var også da jeg forsto hvordan 
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amerikanske naboer kunne ha de forestillingene de hadde om Amishnabolag som set 

a part, annerledes, underlige, spesielle og helliggjort.  

SKILLET HELLIG TID OG PROFAN HVERDAG. 

Jeg skal nå se på forholdet mellom english og Amish i lys av Eliades teori om 

dikotomiseringen hellig og profan. Ut i fra uttaleser og observasjoner av 

samhandling, som beskrevet, kommer det frem en tendens der english ser Amish som 

”hellige” i form av at de er tilsidesatt og annerledes. English i Orchard fremstod som 

meget konservativt kristne. Dette kan også bidra til helliggjørelsen av Amish i 

Orchard, i den grad de selv føler at de kommer til kort i egen sammenlikning med 

Amsih. Amish ønsker at deres samfunn vil bli en hierofani25, i håp om at Jesus vil 

bosette seg blant dem ved sin tilbakekomst. Grunnen til at Jesus vil velge et 

Amishnabolag, er at de etter beste evne gjenskaper hellig tid. Dette tilsier at de er 

bevisst deres annerledeshet og hva de ønsker med den. De søker det Eliade mener er 

grunnleggende for det religiøse mennesket: ”et ønske om å leve i et kosmos som er rent 

og hellig, slik det var i begynnelsen, da det utgikk fra skaperens hånd” (1997:42). Ydmykhet 

er et krav, og det blir vist i forhold til amerikanske naboer, ved at de innleder 

vennskap og bekjentskaper, slik Paul beskriver sin situasjon utenfor butikken. 

Helligheten utrykkes i ulike situasjoner, slik Rachel sa: ”Vi er jo ikke bedre enn dem”. 

Dagen etter at Henry hadde snakket for Bibelskolen hjemme hos Cathy, lurte han på 

om han hadde fått frem sitt budskap: ”Jeg ville så gjerne understreke at vi ikke tror vi er 

bedre enn andre, vår vei er bare en måte å leve livet på”. Det er likevel noe som gjør at 

Amish blir opphøyd, eller som i Chicago, misslikt! Det amerikanske storsamfunnet 

kan ses som et desakralisert kosmos, som krever hierofanier eller hellige rom som 

brudd i en profan hverdag, både når det gjelder i rom og tid. Et eksempel Eliade gir 

på et slikt brudd i rom er kirkebygget, i det en trår over dets terskel forlates den 

profane verden av kaos. Selve gudstjenesten kan tolkes som et brudd med profan tid, 
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den tar oss tilbake Illo Tempore, til hellige tid, tidenes begynnelse. ”like lite som rommet 

er tiden homogen og vedvarende for det religiøse mennesket. Det finnes på den ene siden 

intervaller med hellig tid, festenes tid, og på den andre siden profan tid, den alminnelige 

varighet hvor begivenheter inntreffer uten religiøs betydning” (1997:43). Eliade hevder 

mennesker alltid pendler mellom en profan hverdag og en hellig tid. Amish bryter 

ned Eliades klare skille mellom hellig og profan, ved at de skyver den profane 

hverdagen ut av sitt nabolag, de assosierer det profane med det verdslige, 

utenforliggende.  

Hjemme løper Amish kvinner og jenter barføtt rundt om sommeren, de har kun et 

hodesjal eller en hverdagscovering på hodet, menn/ gutter dekker ikke hodet. Når 

hjemmet forlates og en trer inn i en english hverdag, tas hatten på for menn/ gutter og 

jenter/kvinner finner sin bonnet. Om sommeren tas knestrømpene på og dras opp til 

knærne, ingen forlater hjemlige trakter uten sko på føttene. En måte å tolke dette på 

er at Amish må representere sitt samfunn på en respektabel måte. En annen tolkning 

som også vektlegges her, er å se atferden som symbolsk. Når Amish forlater et 

ordnet kosmos og trer inn i den profane sfære preget av synd og kaos, er de truet av 

omgivelsene. Det er ikke før de trer inn på en Amish tomt, og ofte ikke før de har 

kommet inn i et Amish hjem, at hodedekker og eventuelt sjal og jakker tas av. Da er 

de i trygge omgivelser og trenger ikke beskytte seg mot urenheter.  

Min innsamlede empiri viser hvordan overgangen mellom hellig og profan 

ritualiseres, for eksempel ved av og på kledning. Skillet går mellom medlemmene av 

de to kulturene og viser seg ikke innen en ”ren” Amsih setting. La meg gi et 

eksempel til som underbygger hypotesen om at Amish lever i et hellig rom, der de 

prøver å stenge den profane hverdagen ute. For en praktiserende kristen amerikaner 

er kirken et sted for Gudedyrkelse og renselse, et sted der de kan forlate den profane 

hverdag og møte felles troende. Hos Amsih finnes det ingen kirkebygg, 

gudstjenesten huses av alle gifte par innen et distriktet. Slik blir noe som er et hellig 

rom for Amerikanere, en del av hverdagen for Amish. Det vil ikke si at Amish ikke 
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trenger eller utfører renselsesprosesser, men også disse eksisterer i hverdagen, i 

arbeid ved handlinger og gode gjerninger. Som Amish har alle handlinger og 

opplevelser et religiøst aspekt! 

Når jeg argumenterer for at Amish lever i en hellig hverdag, betyr ikke det at hellige 

ritualer blir overflødige. Dagen innledes med muntlig morgenbønn, bibellesning og 

stille bønn, og avrundes med kveldsbønn. Dette kan tolkes som små 

renselsesritualer, for som en av prestene i Orchard påpekte ”vi dømmes ikke etter 

daglige feil, da hadde vi vært dårlig stilt alle mann”. Selv om Amishsamfunn er 

helliggjort, kreves rensende handlinger og ritualer.  

Amish faster fem ganger i året, langfredag, Kristi himmelfart, Herrens åpenbaring, 

mellom rådsmøtet (der nabolagets Ordnung diskuteres)og nattverd som holdes to 

ganger i året, og på thanks giving. I tillegg uføres det en dags faste om det er noe som 

trenger ekstra ettertanke. Et eksempel som ble gitt var da en ung Amish pike hadde 

fått anoreksi og bestemte seg for å forlate Amishlivet for en english gutt. Nabolaget 

fastet i flere dager, jenta kom tilbake og ble frisk. Faste kan tolkes som en 

renselsesprosess, jenta hadde ikke klart å opprettholde klare grenser og forskrevet 

distanse til den profane verden. Når nabolaget faster, renses deres legemer og hele 

nabolaget for ”urene partikler”. Dette bringer nabolaget sammen og nærmere Gud. 

Gjennom renselsesprosessen bringer troen på Gud jenta tilbake til et nabolag som er 

blitt rent og sterkt nok til å gjøre henne frisk. Amish markerer klart at de ikke ønsker 

å være en del av den profane verden, å være det er som Hostetler siterer en Amsih: 

”To be worldly is to be lost” (1993:83). Narrativen om denne jenta bekrefter for alle 

Amsih at renselse hjelper og at Gud har omtanke for dem. 

 Andre former for å demonstrere distanse til det amerikanske storsamfunnet 

uttrykkes gjennom hvordan Amish forholder seg til tid. I følge Hostetler (1993) setter 

Amish tiden enten raskere eller saktere enn verdslig tid. Dette er en effektiv måte å 

understreke at de ikke følger de samme regler og normer som resten av verden. Som 
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nevnt faster Amish på thanks giving, den dagen resten av Amerika fråtser i mat. Ida 

mimrer tilbake og sier at hun ikke husker denne praksisen under oppveksten. Jeg ser 

på far i huset og spør forsiktig ”Henry, når dere innfører faste den dagen i året som kun 

dreier seg om mat for resten av USAs befolkning. Er det fordi grensene i enkelte nabolag er 

truet, så dere trengte å innføre en ny måte å markere avstand til det verdslige?” Spørsmålet 

svares med et smil og noe sånt som ”kan vel hende at du er inne på noe der”. Slike 

markante og eksplisitt symbolske handlinger som faste på thanks giving og at de lever 

i en annen ”tidssone”, er med på å markere skillet english ‐ Amish. Det er slike former 

for kulturell avstand, som fremhever annerledesheten, sammen med levesett og 

klesdrakt og som gjør det nyttig å trekke tråder til Eilades kategoriseringer og 

teoribygging om det hellige/ profane.  Hostetler underbygger skillet videre når han 

hevder at: ”Salvation is to be found in the community of those who withdraw from 

involvement in the affairs of mankind” (1993:7). Slik vil jeg konkludere med at i den 

profane verden trenger man som Eliade hevder, hellige rom, men hos Amish lever 

man slik de oppfatter verden, i det hellige rom og deres liv utføres i samsvar med 

hellig tid. 

Jeg har nå beskrevet elementer fra en Amish ideologi, men det er ikke alltid regler og 

normer overholders. Siste kapitel tar for seg hva som skjer når grenser brytes og 

nabolagets medlemmer føler seg truet.  
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5. NÅR GRENSER BRYTES.  

De foregående kapitlene tok for seg behovet for samhold og aksept, samt ulike 

strategier Amish benytter for å opprettholde sosiale grenser. I beskrivelser og 

analysen av materialet benyttet jeg teori om kulturelle modeller. Vi skal nå, ved hjelp 

av hovedsakelig to livshistorier nøste opp trådene. Narrativene gir oss innblikk i to 

individers oppfattelse av det å være Amish, og følelser knyttet til shunning. 

Narrativene belyser viktige aspekter ved sosiale forhold når grenser brytes og det 

ideelle Amishsamfunn utfordres eller trues av konkurrerende ideologier eller brudd 

på imperative atferdsregler.  

GABRIEL 

Solen steker på verandaen hvor jeg har tatt plass i en av to huskebenker for å brodere. 
Gabriel kommer ut og setter seg i trappen, han sier jeg bare må spørre om jeg lurer på 
noe, hva som helst. Jeg smiler og nikker i det han begynner fortellingen om sin 
bestevenn under oppveksten, Peter, en english nabogutt. 

”Som barn var alt greit, vi lekte med sprettert og annet smågutter gjør! Men, etter hvert som 
vi ble eldre og syndere, begynte Peter å fortelle meg om alt Amishlivet stjal fra meg. Han 
hadde en veldig dårlig innflytelse på meg. Mamma så det, men visste hvor gode venner vi var, 
så hun ville vel ikke skille oss. De fleste som forlater Amishlivet, drar i sinne og bitterhet, 
inkludert meg! Jeg forlot Appletown og bosatte meg i byen. I fem år levde jeg som english. 
Jobbet hardt ukedagene og festet i helgene. Best husker jeg den dagen jeg forstod at jeg skulle 
vende tilbake. Jeg hadde vært ute og festet til langt på natt, hadde prøvd å ha det gøy. Da jeg 
kom hjem fikk jeg ikke sove. Jeg lå og tenkte på hvor overfladisk livet jeg levde var, og på all 
kjærligheten hjemme i Appletown. Den verdenen jeg befant meg i manglet den sterke 
kjærligheten der en sier fra om noe er galt. I stedet for å konfrontere hverandre snur folk 
ryggen til og forsvinner. Jeg hadde venner som egentlig ikke brydde seg! Denne kvelden gjorde 
kjæresten min det slutt med meg, uten å gi meg en grunn, ingen forklaring i det hele tatt. Jeg 
hadde sterke følelser for henne. Jeg husker hvordan jeg lå der på madrassen, alene, full og 
forlatt og tenkte at dette hadde aldri skjedd hjemme i Appletown. Der ville jeg bli tatt i mot 
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med åpne armer.  

Mannen foran meg er i trettiårene, høyreist og rakrygget. Håret er svart, øynene dype 
og snille. Gabriel er en veltalende mann, fra Appletown. Han var ikke døpt da han 
valgte å legge Amishlivet på hyllen, derfor var ikke shunning pålagt. I mer liberale 
Amishnabolag ville valget blitt akseptert uten videre sanksjoner, med referanse til 
Rum springa. I konservative nabolag som Orchard og Appletown praktiseres ingen 
slik liminal fase, men utbrytere er alltid velkomne tilbake når de har tatt sitt valg. Jeg 
lurer på om Gabriel bare har dårlige minner fra tiden som english: ”Overhode ikke. 
Noen ganger føler jeg takknemmelighet for alt jeg har lært, selv om det kanskje kunne vært en 
annen måte å erfare på. Foreldrene mine valgte å ta totalt avstand fra meg, jeg ble shunned. 
Det var vondt og jeg vet ikke om jeg kunne klart det selv, mot mine barn. Jeg ser hvorfor de 
gjorde det nå. De beskyttet søsknene mine, og shunning bidro nok til å få meg til å innse hvor 
galt det bar av sted med meg i det nye livet mitt. Vel, det var vondt og uforståelig da, men jeg 
bærer absolutt ikke nag til mine foreldre i dag. Jeg husker også hva far gjorde for meg. Han 
skriver aldri brev, aldri! Men, da jeg levde livet mitt alene mottok jeg ett brev fra han. Det er 
uforglemmelig. Jeg innså den natten, da jeg sørget over jenta som gikk fra meg, at det var ikke 
der jeg hørte til. Hjemme var der jeg vokste opp, der jeg var savnet hvor ingen ville dømme, 
men vise meg kjærlighet. English verdenen er kald.” (feltnotater) 

I følge Amish er ingen barn født syndere, så inntil de er gamle nok til å forstå 

forskjellen mellom rett og galt, er det oppvekstvilkårene som skiller Amsih fra 

english. Det er foreldre og nabolaget som har ansvaret for å lede barn på den rette vei, 

det vil si leve så syndfritt som mulig. Amish kjenner english barn som har et godt 

hjem, men de mangler i følge Amish, et trygt miljø i kampen mot verdslige fristelser 

og synder. Så langt har vi sett at ”der det er enhet er det styrke”. Amish holder seg for 

det meste til sine egne, spesielt i barne‐ ungdomsårene. Dannelsen av kulturelle 

skjemaer starter ved fødselen, men er uferdige og fleksible for de yngste. Vi har sett 

hvordan Amish barn inkorporeres i et memory scape, ved klesdrakt, språk og 

forholdet til Ausbound. De blir også i tidelig alder knyttet til nabolagets memory 

place, hvor aksepten for nabolagets Ordnung er fremtredene. Jeg har videre 

argumentert for at grensene rundt memory scape og place må være tilstede og klare. 

Dette bidrar til en sterk inter‐ og intragruppehukommelse. Om grensene blir 
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diffuse eller brytes i tidelig alder, ved for eksempel å inngå dype 

vennskapsrelasjoner på tvers av kulturelle grenser, utvides memory place og større 

deler av intragruppehukommelsen blir utfordret. Dette kan øke sjansen for at 

ungdom bryter ut.  

Gabriel brøt vennskapsnormen da han knytter seg til Peter. De to guttene er oppdratt 

i ulike miljøer med svært forskjellige livssyn. I en livsfase Amsih ideelt sett styrker 

viktige skjemaer gjennom innputt og erfaring fra likesinnede, ble Gabriels livsverden 

utfordret. Vennskapet mellom guttene ble dypt og følelsesladet. Henry påpekte at 

assosiative vennskap kan ha to utfall for barn, enten styrkes eget selvbilde eller så 

faller barnet for verdslige fristelser. Med andre ord, enten svekkes Amsih skripter så 

en lettere faller for fristelser, eller så gjøres de mer robuste. Eksempelet over viser 

(som observert i Indiana) hvordan et hukommelses place utvides og gir rom for et 

dypt krysskulturelt vennskap. I et dypt og omfattende vennskap sårer kommentarer 

mer enn i et assosiativt vennskap. Da Gabriel fikk høre at Amishlivet hindret ham i å 

leve, valgte han å dra til byen sammen med sin ”beste venn”. Peter ble en trussel i 

det at Gabriel enda ikke hadde lært å sette pris på sin privileg.  

Gabriel var ikke døpt, så shunning var ikke pålagt situasjonen. At Gabriels foreldre 

likevel valgte shunning som sanksjonering mot sin sønn, kan knyttes til Bibelens krav 

om disiplin og til kampen om opprettholdelse av sosiale grenser. Skjemaer forsterkes 

eller svekkes gjennom livet ved ulike erfaringer. Gabriels vennskap med Peter og 

dets utfall, forsterker foredrenes skjemaer om at vennskap mellom Amish og english i 

ung alder er risikabelt. Vennskapet belyser hvorfor barn i konservative nabolag 

ytterst sjeldent inngår i krysskulturelle vennskapsrelasjoner. Utfallet vennskapet får 

understreker nødvendigheten av å beskytte søsknene for Gabriels foreldre. Slik 

Gabriel beskriver perioden som english, blir disiplineringen hard både for ham og 

foreldrene. Kapitel 1 belyser hvordan Bibelen, i følge Amish, knytter kjærlighet til 

disiplin, noe faren viser i brevet han sender sin sønn. Da Gabriel fikk det vondt, og 

følte seg alene og forlatt, var det foreldrenes kjærlighet han lengtet etter. Fokus settes 
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på det gode han la bak seg for senere å vende tilbake til. Bitterheten han en gang 

forlot sitt nabolag med nevnes ikke. I det Gabriel sørger over sin tilværelse snur 

synet på shunning seg. Fra å ha følt bitterhet for blant annet avvisningen som følger 

shunning, ser han nå kjærligheten i praksisen. Han ser seg i en tilværelse foreldrene 

beskyttet hans søsken fra, noe som blir forståelig i det han selv ønsket seg vekk fra 

den. Hans tidligere etablerte skjemaer med dikotomiseringen english‐Amish 

forsterkes, da Peter og andre english venner svekket hans skjøre skjemaer om english 

liv. Gabriel ser english verden som kald og Amsih nabolaget som varmt. English 

forbinnes med ensomhet og Amish med samhold og kjærlighet. Gabriel forstod i 

følge han selv tilslutt sin privilege som Amish.  

DUANE OG CAROL   

Det er klart for spennende middagsgjester. Gjestene er Gabriels nabo med barn og ett 
elder par, Duane og Carol (i 50 årene), som konverterte til Amish for 28 år siden. De 
voksne er samlet i stua, mens ungene leker utenfor. Duane er nysgjerrig på hva jeg 
synes om Amishlivet. Jeg svarer som sant er at jeg trives, og benytter sjansen til å 
reflektere over english syn på Amish: ”Jeg har fått inntrykk av at mange amerikanere enten 
helliggjør livet som Amish, eller det totalt motsatte. Hva tenkte dere om Amish før dere 
konverterte?” Det ser ut som Duane forvinner et øyeblikk, øynene blir tomme. Det 
føles som en evighet før han tar til ordet: ”Før vi kjente noen, møtte vi dem i byen. Husker 
jeg syntes de var som kuttet ut i is. De var annerledes, kanskje du har litt rett i 
helliggjøringen.”  ”Åh, det var tider vi ikke visste om vi ville klare dette. Men her er vi, 
kanskje vi er hellige vi og nå da ”skyter Carol smilende inn. ”Har synet forandret seg etter 
28 år her?” spør jeg. Litt skuffet innser jeg at jeg ikke får svar. 

Oppvasken er tatt og mennene kommer inn etter en tur på verandaen. Gabriel smiler 
avslappet og setter seg ved siden av meg i sofaen. Duane derimot er tydelig preget, 
noe plager han. Den ene hånden hans dirrer litt der han sitter ovenfor oss, blikket 
flakker i det han ser på meg og sier: ”jeg var først og fremst opptatt av hvordan du 
oppfatter oss, men kanskje jeg kan være med å kaste lys over temaet ditt. Jeg setter veldig pris 
på at du har studert verdensreligioner og ikke kun Kristendom. Det gir deg et videre 
perspektiv, noe de fleste ikke har her. Vet ikke helt hvilket ord jeg burde bruke, men det er 
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som om Amish er i en trang tunnel.” Jeg begynner å forstå hvor det bærer, og føler en 
sterk interesse, samtidig et ubehag. Mens han snakker blir blikket mer og mer intenst, 
stemmen høy og hard, ser ut som han entrer en transe. Han nevner fort at han var 
shunned i åtte år: ”Og Gudene skal vite at det var effektivt, for se, her sitter jeg i dag. Etter å 
ha blitt ydmyket foran både kone og barn!” I perioden han var shunned, jobbet han i 
Nicaragua for å bedre kvinners tilstand. ”Amish er en strategi for å komme seg til 
himmelen! Alle sier at det skal mer til enn bare klær, reglene og gudstjenester. TULL, det er 
kun en strategi de gjemmer seg bak. Da vi konvertere ble det innprentet at vi ikke er bedre enn 
andre og at vi ikke skal dømme. De ser ikke kontradiksjonen! Å være Amish vil si at alle andre 
enn Krisene er hedninger. Er ikke det å dømme?” Gabriel stopper samtalen mellom Duane 
og meg: ”Dette må være akademisk prat, det går langt over hodet på meg” Carol: ”Det han 
prøver å si er, og det betyr ikke at jeg er enig. Om en skal være ydmyk, kan en ikke samtidig 
sette en religion over en annen. Hvem vet hvem som har rett, Bibelen eller Koranen, bare 
Gud!” Gabriel henviser til ulike steder i Bibelen, før han runder av med å si: 
”forskjellen mellom meg og deg er at jeg har funnet fred i Jesus, han er i mitt hjerte og Bibelen 
er Guds ord” Duane: ” Vi sitter her med øyne og ører lukket, vil ikke vite, vil ikke vite fordi vi 
kommer til himmelen, mens fattige barn dør hver eneste dag. Vi skal ikke delta i politikk, men 
vi støtter Bush som er sammenliknet med Hitler. Vi deltar ikke i krigen, men vi kjøper oljen 
som kan drive motoren vår! Hvorfor drar vi ikke til Cuba og hjelper fattige der, fordi Grøss… 
vi vet jo ikke om de er Kristne! Jeg har vært i spesialstyrkene i Vietnam, jeg kan ikke glemme. 
Hvordan kan en tro at en kommer til himmelen ved å stenge ute alt som foregår i verden?” 
Duane mener Amishsamfunn står i fare, blindheten kan ikke fortsette i all evighet. En 
sterk familie er ikke alt. Selv Bibelen sier at Gud kommer først, og da kan de ikke bare 
”dyrke” sine egne. Også innen Amishsamfunnene skjer det tragedier, de er ikke mer 
hellige enn noen andre.(Feltnotater) 

Jeg lærte senere at det var spørsmålet om synet på Amsih har forandret seg i løpet av 

tiden ekteparet har tilbrakt hos Amish, som tente frustrasjonen Duane bar på, og som 

gjorde at han åpnet emnet for diskusjon. Duane eksemplifiserer noen problemer som 

kan oppstå når grenser åpnes. Nabolaget viste Duane toleranse så lenge hans syn på 

blant annet evolusjon forble i hjemmet, men den dagen tankene hans nådde den 

offentlige sfære måtte tiltak settes i gang. Resultatet ble shunning. Duane klarte ikke 

forandre verdenssynet sitt. Duane og Carol er ikke oppdratt til å verdsette deres 

privilege som Amish. I henhold til teori om kulturelle modeller har de ikke 
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dypinternalisert Amish kollektive skjemaer. Med sine spørsmål og sitt personlige 

verdensbilde utgjør Duane en trussel, han passer ikke inn og må enten renses eller 

ekskluderes for at et ordnet Amish kosmos skal kunne opprettholdes. Eksempelet 

belyser viktigheten av oppvekstmiljøet og hvordan kulturelle skjemaer ikke forkastes 

og byttes ut med nye uten videre.  

Under samtalen hørte jeg Henrys stemme i hodet mitt: ”Amishnabolag er et miljø, det 

skaper omgivelser som gjør det enklere å leve et godt kristent liv”. Som utenforstående 

kjente jeg meg igjen i mange av Duanes tanker og frustrasjoner. Hans to 

verdensbilder går ikke overens, de er ikke forenlige. Samtidig føler han seg fanget, 

fordi hans kone og barn ser ut til å trives med overgangen og omstillingen. De sitter 

heller ikke med ydmykelsen og smerten Duane erfarte da han ble shunned. Som 

Duane selv påpeker, er shunning en effektiv renselses mekanisme. Uten familie og de 

man elsker, hva sitter man igjen med? Duane illustrerer hva som kan skje når en ikke 

deler memory scape og place fra starten av, men må innrette og tilpasse seg i voksen 

alder. Paret måtte internalisere og knytte følelser til en opprinnelses historie de i 

utgangspunktet ikke kjente eller tilhørte (så langt er vellykket for kone og barn).   

”VI KAN IKKE BARE STENGE GRENSENE” 

Endelig hadde jeg gleden av å få møte stifteren av Orchard. På vei opp innkjørselen 
ser jeg den store skikkelsen gjennom vinduet til snekkerverkstedet hans. 
Nervøsiteten er overveldende. Jeg har ikke forberedt spørsmål, håper på en 
interessant samtale. Han virker hard og skeptisk og ikke veldig snakkesalig. ”Spør i 
vei”, er første hilsen. Jeg sier jeg ikke akkurat er en intervjuer, men håper han kan 
fortelle meg litt om hvordan det var å komme hit og legge grunnlaget for et nytt 
nabolag. Jeg fryser til i det han strengt skyter ut at jeg ikke må innbille meg at han har 
tenkt å bare prate uten videre. Jeg får spørre, så skal han svare. Jeg føler meg 
ubeskrivelig liten og redd. Mannen er hvit i håret, ansiktet ser hardt ut, 
kroppsspråket forteller meg at han egentlig ikke har tid til å prate med meg, han har 
arbeid å gjøre. Jeg kommer med noen forsiktige spørsmål, han svarer kort og presist. 
Så bestemmer han seg plutselig for å ta en pause fra trekutteren og setter seg ved 
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siden av meg. Han har en historie han ønsker å dele med meg. Mens han forteller om 
en familietragedie hvor han mistet sønnen sin, mykner ansiktet, kroppen synker litt 
sammen. Den harde mannen er borte. Paff sitter jeg der med tårer i øynene. Han 
reiser seg, begynner å sage og spør: ”Så, hvorfor er du her. Har du tenkt til å bli Amish?” 
Nervøsiteten griper taket igjen. Jeg er sikker på at han kommer til å be meg gå nå når 
jeg sier jeg kommer til å dra hjem til Norge. Amishliv er nok ikke for meg, uansett 
hvor mye jeg respekterer deres levesett og uavhengig av hvor glad jeg er blitt i 
familien Miller. Jeg er ikke oppdratt Amish, jeg trenger min familie og har min egen 
måte å se verden på. Det blir stille et lite øyeblikk. Han kommer tilbake og setter seg 
ned i det han sier: ”Det er jeg glad for å høre. Jeg setter pris på din ærlighet. Det er ikke bare 
å komme hit og bli Amish.” Så spør han om jeg har hørt om Faith som konverterte fra 
english i en alder av 16 år, i sommer gifter hun seg Amish etter 4 år i nabolaget. Han 
ser på meg og venter en kommentar. Jeg sier litt forsiktig at det skal bli spennende å 
se hvordan det går om et par år. Vi er enige om at hun nok vil være Amish nå, med 
hele sitt hjerte, men: ”A pure heart is not always enough” konstaterer han. Det er utallige 
eksempler fra andre nabolag der de godtar konvertering, som viser at det byr på 
mange problemer. Faith har en mor, far og søster. Hva skjer når hun selv får barn? 
Kommer hun til å søke tilbake til egne røtter, og hva skjer med ungen som kommer til 
å ha et ben i den verdslige verden og et i Amishlivet? Jeg nikker, og holder med ham i 
det han sier: ”Det er ingen her som er enige med meg. De ser ikke konsekvensene. Jeg er glad 
du ser det. Sjansene for at noe skal gå galt er store. Men hva skal man gjøre, vi kan jo ikke bare 
stenge grensene heller!” 

Hva er det som gjør at Duane, Faith, Mel og Bonita utgjør større trusler enn Amish 

som forlater nabolaget for så å komme tilbake, eller enn english generelt?  

KLASSIFISERING OG KULTURELLE GRENSER   

Duane, Faith, Mel og Bonita har en ting felles, de kan analyseres som anomalier. Som 

hevdet tidligere har mennesker behov for å skape orden ved å klassifisere. 

Amishsamfunn kan sees som hellige, den verdslige verden som profan. Mel og 

Bonita har valgt å ta avstand fra et liv som Amish/Mennonitt. De fleste historier om 

utbrytere er triste, Mel og Bonitas historie er ikke trist. For Mels bror og hans familie 

er det vanskelig å plassere ekteparet. De er gode kristne, drikker ikke, røyker ikke, 
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går i kirken hver søndag, men de er ikke Amish. Når det kommer til Duane og Faith 

har de entret et Amish memory scape og place. De har lært seg språket, følger 

kleskodene og nabolagets Ordnung. Med sin oppvekst som english, og med familien 

forankret i den profane verden ER de ikke Amsih. Det vil si de er blitt Amish, men de 

ble alltid omtalt som ”ekteparet og jenta som BLE Amish og som nå er Blitt helt 

Amish”. Jeg ble selv del av denne grenseproblematikken. Jeg fikk flere ganger høre 

om hvordan skolebarn og youngfolks studerte både min oppførsel og mitt utseende. 

Alt etter to gudstjenester hadde jentene på kirkebenken bak meg klart å se, på tross 

av coveringen, at jeg har hatt flere hull i ørene, noe de diskuterte seg i mellom. Den 

oppvakte ungjenta som fortale meg om slike diskusjoner sa hun nok trodde de lette 

etter tegn på at jeg var annerledes. ”Du ser jo ut som oss og oppførerer deg som oss. Folk 

som ikke er herfra tror du er i familie med noen i nabolaget, derfor tror jeg de prater sånn. Ikke 

bli lei deg.” Min inntreden i Orchard kan analyseres med Harrisons (1999) term 

”stjeling”, noe som er med på å gjøre grenser diffuse. For både Amish og english som 

ikke kjente meg, gav jeg meg ut for å være noe jeg ikke var. Jeg ”stjal” deres 

identitetsmarkører, jeg ble en del av deres hellighet uten å være en av dem! Jeg 

verken var eller skulle bli Amish, samtidig representerte jeg ikke den atferd english 

assosieres med. Disse uklare grensene kan belyse noe av grunnen til at det er så 

viktig å holde en viss avstand i krysskulturelle vennskap. English I Orchard kan 

generelt sett analyseres som om de har et ønske om å ta del i en Amish hellighet, 

dette tolkes som å ”stjele” visse personlighetstrekk som forbindes med Amish (som å 

ta del i deres åndelighet, godhet og ydmykhet). Her ser vi hva Harrison mener når 

han hevder at både ”forurensning” og ”stjeling” oppfattes som truende, men 

kategoriene kan ikke skilles klart fra hverandre. English, inkludert meg, kan oppfattes 

nettopp som både ”forurensende” og ”stjelende”, i ønsket om å ta del i et Amsih 

fellesskap eller inngå i dype vennskapsrelasjoner uten å ville konvertere. 

Det er her jeg hevder vi kan finne svaret på hvorfor Mel og Bonita ikke blir invitert til 

bryllup i Orchard. Mel var en del av Amish memory scape, men valgte å ta avstand. 

Det samme gjelder hukommelses place (Indiana som ekteparet deler med Henry og 
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Ida like fra barneårene til godt inn i tenårene). I tillegg snakker Mel deitsch. Det er 

vanskelig å plassere han i en verdslig kategori. Det som skjer når grenser ikke er 

klare kan tydelig observeres i Indiana. Der observerte jeg ingen klare forskjeller 

mellom youngfolks og english. Amish utbrytere trippet rundt i miniskjørt, kort hår og 

sminke, der var ektemenn uten skjegg, og alle snakket deitsch! Amish, english, 

Mennonitter og andre trosretninger side om side, ”idyllisk”, men kaotisk. 

Grensemarkører opprettholdt i Orchard og Appletown (språk, assosiative vennskap, 

kleskoder for ungdommen) var forsvunnet i Indiana. Ordene til Henry om 

Amishsamfunn som et miljø holdt sammen av nabolagets Ordnung, gav meg min 

første aha opplevelse i felten. I Indiana var det ingen synlige grenser, noe jeg vil anta 

bidrar til at liberale samfunn sliter med at ungdommen bryter ut (se 

Hostetler.1993:353, 354). Det var ingen synelig forskjellsbehandling av medlemmer i 

forhold til utbrytere. Min hypotese er at uten klare grenser i barne‐ og 

ungdomsårene, blir det vanskeligere for Amish ungdom å godta nabolagets 

kulturelle modeller og dermed unngå verdslige fristelser. Jo mer kontakt barna har 

med english, jo mindre rigide og mer påvirkelige vil deres skjemaer bli. Avvikende 

livssyn og levesett vil forekomme hyppigere i liberale enn i konservative nabolag.  

Etter å ha vært i Indiana kunne jeg ikke lenger sette spørsmålstegn ved behovet 

Amish i Orchard fremhevet for en strikt shunning. 

GABRIEL OG DUANE 

Hostetler hevder Amish ikke vil føle trygghet utenfor egne samfunn (Hostetler.1993), 

denne  tryggheten kan settes i sammenheng med kulturelle skjemaer konstruert slik 

at de former personens verdensbilde. Verken Duane eller Gabriel føler trygghet i 

verden utenfor sitt opprinnelige oppvekst miljø. Begge opplevde shunning som vondt 

og forlot Amishnabolaget i bitterhet, men deres virelighetsoppfattninger tar to ulike 

retninger. Duane som ikke er vokst opp i et Amsih nabolag har et annet 

utgangspunkt enn Gabriel. Mens Gabriel fokuserer på troen (innover), fokuserer 

Duane på verden (utover). Gabriel har fått styrket sine skjemaer om hva som betyr 
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mest i livet, hvor han hører hjemme og hvordan ting bør være. Roen hans som Duane 

mangler, gir ett enkelt svar for Gabriel. Han har funnet ro i sin tro, han har Jesus i sitt 

hjerte. Roen kan analytisk knyttes til familien. Gabriel er i trygge omgivelser med 

familie og venner der han har sine barndomsminner. Duane kom ikke tilbake 

pågrunn av kjærligheten som symboliseres av nabolaget, han kom tilbake av 

kjærligheten til barn og kone. Det er den kjærligheten som nå holder ham i 

Appletown.   

Gabriel hjelper nå til i grensearbeidet, han snakker med youngfolks som har forlatt 

eller ønsker å forlate Amishsamfunnet. Han har erfaringer, gleder og sorger han kan 

dele med Amish ungdom. Analytisk sett var det erfaringen av savn og følelsen av 

ensomhet, som forsterket Gabriels tilknytning til Appletown, og motiverte til et 

Amishliv. Det er disse følelsene han nå deler med rebelske youngfolks. Jeg lurte lenge 

på hvorfor jeg ble introdusert for Duane, det var ikke første gang han hadde utbrudd 

som da jeg møtte han. Så hvorfor sette oss sammen? Nå et år senere ser jeg møtet i et 

annet lys. Jeg argumenterer for at konverteringer er med på å skape uro som kan føre 

til nedrivning av grenser. Men, prosessen kan også virke andre veien. Å se Duanes 

fortvilelse, kan bidra til å forsterke troen på Amishliv, troen på den rette vei. Daune 

er fortsatt english i hjertet, han har ikke gått hundreprosent inn for å bli Amish. Han 

har ikke forstått hva Amishlivet krever av ham, han har ikke funnet ro i troen. 

Kommentarene jeg fikk etter samtalen med Duane indikerer at min analyse av 

grensemarkering og grensearbeidets betydning kan være nyttige og gjenspeiler en 

Amish virkelighet. Gabriels kone bemerket at hun syntes jeg svarte på Duanes 

spørsmål som en Amish. Noe som indikerer bruken av meg som en grensemarkør, 

og hvordan det å være Amish ikke bare avhenger av ytre symbolske markører, men 

også tankemønstre. Dette bygger opp under hypotesen om at når utenforstående 

ønsker å bli assosiert med visse deler av en kultur, uten å leve i den, kan dette 

analyseres som en form for ”stjeling”. Det er altså ikke bare synlige, materielle 

grensemarkører som kan ”stjeles”. Kommentaren bringer meg dit hen at jeg tør 

hevde at selv om jeg ikke er Amish eller kunne blitt det, er det mulig å forstå og sette 
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seg inn i en annen tankegang ved hjelp av observasjoner og samfunnsvitenskapelig 

teori. Problemet oppstår når en selv må leve etter en fremmed ideologi, godta den og 

gi uttrykk for at en føler det samme som de fleste av samfunnsmedlemmene for 

resten av livet. Duane demonstrerer at det kan være problematisk, og grunnleggeren 

av Orchard sa han forutså det problematiske ved konverteringer.  

NARRATIVER 

Narrativene gir oss et annet verktøy i analysen av grensesetting og forhandlinger. 

Narrativene gir rom for individer som her belyser blant annet shunning på en ny 

måte, og de frembringer nytten av kulturelle modeller som et redskap til å forstå 

kultur, identitet, avvik og homogenitet. Vi får bekreftet at shunning som en kollektiv 

avstraffelsesmetode er effektivt, men at utfallet for individene varierer. Om vi tar for 

oss de idiosynkratiske modellene omkring opplevelsene av shunning, så er det 

rimelig å trekke en linje til oppvekst og sosialiseringsprosessens faste grep. Som 

Mintz (1979) fremhever, kreves kontekst for at narrativer skal kunne tolkes. Ut ifra 

Shores (1996) teori om konvensjonelle og idiosynkratiske modeller er det rimelig å 

anta at: Er man født og oppvokst Amish, er sjansen for å vende tilbake og slå seg til 

ro med eget valg større enn om man konverterer til Amish. Og, jo eldre man er i det 

man konverterer, jo flere erfaringer har man og jo fastere er mange av ens kulturelle 

modeller internalisert. Grunnen til at Amish reagerer likere ved en eventuell 

tilbakekomst kan forklares i at grunnlaget de får i sin oppvekst er tilnærmet likt, det 

vil si, deres erfaringsrammer er likere dem i mellom enn mellom english generelt.  
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OPPSUMMERING. 

”De har det for lett der nede” sa informanter i Orchard om Amish i Indiana. I henhold 

til sosial teori om grenser og grensers betydning er utsagnet vel begrunnet. Om 

Gabriel og Duane hadde blitt behandlet som om ingenting hadde skjedd (kommet på 

besøk, spist og hygget seg), er sannsynligheten for at de hadde forblitt english større 

enn at de hadde vent tilbake til et liv som Amish. Avhandlingen har tatt for seg ulike 

strategier i grensearbeid. Grensearbeidet som består av å filtrere bort verdslige 

”onder” og opprettholde egne tradisjoner, kan sees som en evigvarende kamp mot 

hovedsakelig to trusler; ”stjeling” og ”forurensning”. Min hovedhypotese er at for å 

møte og filtrere flyten av ”verdslige onder” må det legges et grunnlag i 

barndommen. Når Ida sier at barn og ungdom må forstå sitt privilege, kan utsagnet 

analyseres som å reflektere en fast holdning. Når barn og ungdom forstår deres 

privilege har de opparbeidet seg et sterkt immunforsvar mot vranglære og sosial 

forurensning. De kulturelle modeller som internaliseres i barneårene trenger riktig 

næring for å styrkes og bli motstandsdyktige ovenfor verdslige fristelser 

(”forurensing”) og ovenfor english som ønsker å ta del i deres ”hellighet” blant annet 

gjennom vennskap (”stjeling”). En ren og sterk sjel trenger ifølge Henry et miljø å 

støtte seg til. Amishnabolag representerer et slikt hjelpende miljø. For å belyse 

nabolagets dynamikk og hvordan barneårene spiller inn på valg senere i livet, tar 

avhandlingen først for seg ulike former for oppdragelse. Barneoppdragelse, ris, ros 

og kollektiv avstraffelse som shunning og sladder var noen av strategiene som ble 

presentert. Like viktig som faste strukturer og rutiner, er tilretteleggelsen av rom 

hvor individer kan utfolde seg og oppleve en følelse av frihet og individualitet. Slike 

behove i relasjon til opprettholdelsen av grenser og kontinuitet i tradisjoner belyses 

gjennom en analyse av ulike liminale rom og overgangsritualet youngfolks. 

Nabolagets struktur og ytre rammer (kleskode, bruk av buggy, forbud mot 

elektrisitet...), som separerer dem fra det verdslige, legetimeres i Amish 

opprinnelseshistorie.  Amish kosmologi og forhistorie løfter ulike nabolag opp i et 

memory scape gjennom en intergruppehukommelse som representerer 
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Amishsamfunn som forent mot ”de andre”.  

Mange english oppfatter Amish som tilsidesatt og isolert. I et Amish perspektiv ville 

det kanskje vært ideelt? Men, som empiri og analyser viser i kapitlet om vennskap, 

bygger Amish på et interavhengig samspill med det amerikanske storsamfunnet. 

Amishnabolags viabilitet er knyttet til ulike grader av nærhet og distanse, disiplin og 

kjærlighet, åpning og lukking av grenser. Jeg har ingen fasit til et ofte stilt spørsmål: 

”hvor lenge vil Amish overleve?”. Avhandlingen belyser heller hvordan Amish alltid 

har kjempet og fortsatt gjør det for sin eksistens. Kampen bringer dem sammen og 

jeg tør hevde at den hjelper dem til å opprettholde fokus på egen situasjon og 

identitet.  

En god måte å beskrive den evigvarende kollektive kampen for kulturell vedlikehold 

og kontinuitet på, er å forstå dynamikken i lys av de samme prosesser som utfolder 

seg på individplan. Et slikt perspektiv har jeg ikke funnet innenfor Amish forskning. 

Intet Amish individ er hundre prosent ”rent”, men det jobbes mot ydmykhet og 

godhet. Og selv streben etter å være ydmyk og god må gjøres på rett vis, uten å 

fremheve seg selv. Alt bunner ut i en kamp om å finne balanse. Ingen kulturer er 

totalt avgrensede eller isolert, akkurat som at ingen scapes er totalt lukkede. Enkelte 

elementer vil alltid være delt med andre mennesker, andre kulturer. 

Mitt ønske for fremtiden og for en dypere innsikt i Amishlivsverden kunne realiseres 

gjennom et individstudie. Fyldige livshistorier og andre personlige narrativer vil 

kunne belyse grensesetting ytterligere, og rive ned stadig aktuelle hypotesen om at 

det eksisterer fullstendig homogene Amishsamfunn. For å bringe denne 

avhandlingens tema ned på et individnivå, setter jeg punktum med et ordtak fra min 

Amish lærer. Ordtaket belyser grensesetting som en dynamisk og evigvarende 

prosess, akkurat som vi jobber med våre egne personlige grenser og valg i livet. Det 

går fine linjer mellom rett og galt, mellom opprettholdelse og oppløsning og mellom 

innenfor og utenfor:  
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APPENDIX I 

February 1527; a declaration of ”Brotherly Union” since called: 

THE SCHLEITHEIM ARTICLES 

1. Adult baptism                

 Baptism shall be given to all who have been taught repentance and 

amendment of life, who believe that their sins are taken away through Christ, 

and who desires to walk in the resurrection of Jesus Christ. This excludes all 

infant baptism. 

2. The Ban                   

 After taking baptism as a sign of commitment to the fellowship, if any 

inadvertently slip and fall into error and sin, the ban shall be employed. First 

they shall be warned twice privately, and the third time publicly before the 

congregation (according to Matthew 18). This shall be done before breaking of 

bread, so that all may in one spirit and in one love, break and eat from one loaf 

and drink from one cup. 

3. Concerning the breaking of bread           

 Those who partake of the bread (the Lord’s Supper) must beforehand be 

united in the one baptism and one body of Christ. Those who desire to drink 

in remembrance of the shed blood of Christ, cannot be partakers at the same 

time of the table of the Lord and the table of devils. All who have fellowship 

with the dead works of darkness have no part in the light. We cannot be made 

one loaf together with them. 

4. Separation                   

 We have been united concerning the separation that shall take place from all 

evil and wickedness which the devil has planted in the world, simply in this; 

that we have no fellowship with them, and do not run with them in the 

confusion of their abominations. . .            
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 Thereby shall also fall away from us the diabolical weapons of violence‐ such 

as sword, armor, and the like, and all of their use to protect friends or against 

enemies‐ by virtue of the words of Christ: “You shall not resist evil” 

5. Shepherds                   

 The shepherds in the church shall be a person of good report according to the 

rule of Paul, who can read, exhort, teach, warn, admonish and properly 

preside in prayer and in the breaking of bread. If he has need, he shall be 

supported. If he is driven away or martyred, another shall be installed 

immediately.  

6. The Sword                   

 The sword [government] is an ordering of God outside the perfection of 

Christ. It punishes and kills the wicked, and guards and protects the good. . .

 Within the perfection of Christ only the ban is used for the admonition and 

exclusion of the one who has sinned‐ without the death of the flesh‐ simply 

the warning and the command to sin no more.        

 The rule of government is according to the flesh; that of Christians, according 

to the spirit. 

7. Rejection of oaths                 

 The oath is a confirmation among those who are quarrelling or making 

promises. In the old law it was permitted in the name of God. Christ, who 

taught the perfection of the law, forbids all swearing. One’s speech shall be 

yea or nay. Anything more is evil. ( Hostetler.1993:28‐29) 
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APPENDIX II 

 

 

A pious Christian maiden 
In heathen land did dwell; 
God’s word, the Holy Bible, 
She red and pondered well, 
Her name was Dorothea 

[…] 

A calm and quiet nature 
Oft follows a good name,  
If parents use their children 
They’ll likely do the same. 
She in her youth quite early 
Would often go to hear,  
The preaching of God’s Holy Word 
In faith and truth sincere 
She loved her parents dearly 
And gave them honor due, 

[…] 

These things the fierce old dragon 
Determined to prevent; 
This maid was apprehended 
And into prison sent; 
The heathen priest were 
To make her serve their gods, 
She loved her Saviour better 
Than to fear their threats and rods. 

[…] 

Because she would not yield. 
A sentence was accrued by them 
That she would have to die; 

[…] 

Theophilus, a chancellor, 
This maiden pitied sore; 
He said, “Have mercy on thyself, 
Despise our gods no more; 

[…] 

To paradise my soul will go 
When here my body’s dead, 
Where to my Saviour’s honor 
Stand many roses red, 

[…] 

“My dear young Dorothea, 
When you come to your God, 
Send me some roses, apples, too 
From paradise so fine.” 
“Yes,” answered she, “just wait a while, 
Your wish you shall obtain.” 
Now when this pretty maiden 
There with the sword was slain, 
A little lad, most beautiful, 
With a basket did remain, 
Who said, “See here, Theophilus, 
Come, take these roses red, 
They’re sent by Dorothea 
From Jesus’ flower bed. 

[…] 
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7. Det blir ofte lange 
arbeidsdager. Her hadde to 
søstere lekt seg i sitt eget glohete 
bakeri en varm sommer dag... litt 
alvor, litt spøk! 

8, 9. Hjemmelaget konfekt og nudler. 

10. Forberedelser til bakeridagene. 11.Tomme hyller skal fylles opp. 
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12. Vinter i Orchard, bonnet og sjal.  13. Hverdagskledning, buggy i bakgrunnen. 

15. Kommode på et 
pikeværelse 

14. Pikeværelse  
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